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บทที่ 3 
 

ความเปนมาและความสําคัญของสูเราะฮฺ   อัลมุอมฺินูน 
 

3.1   ความเปนมาของสูเราะฮฺ  อัลมุอฺมินนู 
3.2   การตั้งชื่อของสูเราะฮฺ  อัลมุอฺมินูน 
3.3   เนื้อหาโดยสรุปของสูเราะฮฺ  อัลมุอฺมินูน 
3.4   สาเหตุในการประทานสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูน อายะฮฺที่ 1-11 
3.5   ความประเสริฐของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูน 
3.6   ความสัมพันธของสูเราะฮฺ  อัลมุอฺมินูน กับสูเราะฮฺกอนและหลัง 

3.6.1   ความสัมพันธของสูเราะฮฺ  อัลมุอฺมนิูน กับสูเราะฮฺ อัลหัจญ 
3.6.2   ของสูเราะฮฺ  อัล มุอฺมินูน กับสูเราะฮฺ อันนูร 

3.7   ความสัมพันธของอายะฮฺที่ 1-11ในสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูน   
3.8   หลักการใชภาษาใน 11 อายะฮฺแรกของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูน ในดานตางๆ 

 3.8.1   หลักไวยากรณ (Nahu) 

 3.8.2   สํานวนโวหาร (Balaghah) 
 3.8.3    หลักการอานตามทัศนะตาง ๆ (Qira‘at)   

 3.9    การกลาวถึงคุณลักษณะของมุอฺมินในสูเราะฮฺ อัลมุมินูน 
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3.1   ความเปนมาของสูเราะฮฺ  อัลมุอฺมินูน  
 

อัลกุรอานที่ถูกประทานลงมาใหแกทานนบีมุฮัมมัด  นั้นมีอยูทั้งหมด114สูเราะฮฺ 
(Badr al-Din al-Zarkashīy, 2001:213) แตละสูเราะฮฺนั้นมีความสัมพันธซ่ึงกันและกัน  บางสูเราะฮฺ
นั้นมีเพียงไมกี่อายะฮฺแตมีความสําคัญเหมือนกับอัลกุรอานทั้งเลมดังเชนสูเราะฮฺ อัล  อิคลาศ  ที่มีเพียงแค
ส่ี อายะฮฺ และสูเราะฮฺอ่ืน ๆ อีกมากมาย ทานเราะสูล    ไดแบงอัลกุรอานออกเปนสี่สวนดวยกันดังที่
ทานไดกลาวไวในหะดีษบทหนึ่งวา 

 ةالتورا  مكان الطوال السبع أعطانى االله إن : لقا النبى  عن الأسقع إبن ثلة وا عن(( 
    )) بالمفصل ربى وفضلنى المثانى الزبور مكان وأعطانى الإنجيل مكان المئين وأعطانى

  ) 2320:   1993 ,أحمد رواه(
ความวา: “รายงานจากวาสิละฮฺ อิบนฺ อัลอัสกออฺ จากทานเราะสูล   ไดตรัสไววา
แทจริงพระองคอัลลอฮฺ  ไดทรงประทานอัลกุรอานแกฉันเจ็ดสูเราะฮฺที่ยาวซ่ึง
เทียบเทากับเตารอต  )1 ( และพระองคทรงประทานอัลกุรอานที่มีหนึ่งรอยอายะฮฺขึ้นไป
นั้นอยูในฐานะของ  อิลญีล(2)  และพระองคไดทรงประทาน อัลมะซานีย  สวนเฉพาะ
ของอัลกุรอาน  ใหอยูในฐานะของ  อัล  ซาบูร(3)  และพระองคทรงใหสิทธิแกฉันดวย     
สูเราะฮฺส้ัน ๆ อีกมากมาย   
           (บันทึกโดยอะฮฺมดั,1993:2320) 

     
จากหะดีษบทนี้ทานนบีไดแบงอัลกุรอานออกเปนสี่สวนดวยกันคือ  

1)    เจ็ดสูเราะฮฺแรกที่มีความยาวที่สุด จากสูเราะฮฺ อัล บะเกาะเราะฮฺ ถึงสูเราะฮฺ 
อัลบะรออะฮฺ (อัตเตาบะฮ)ฺ 

2)   อ่ืนจากเจด็สูเราะฮฺดังกลาวที่มีจํานวนอายะฮฺเกินกวาหนึ่งรอยอายะฮฺหรือเกือบถึงหนึ่ง
รอยอายะฮ ฺ

                                                 
(1) เตารอต เปนคัมภีรที่พระองอัลลอฮฺ  ไดประทานใหแกนบี มูซา   
(2)   อิญญีล เปนคัมภีรที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดประทานใหแกนบีอีซา  
(3)

   ซาบูร เปนคัมภีรที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดประทานใหแกนบี ดาวุด 
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3)   คือสูเราะฮฺที่จํานวนอายะฮฺนอยกวาหนึง่รอยอายะฮฺ และเปนสูเราะฮทฺี่ไดบอกเลา
ถึงประวัติศาสตรตาง ๆ ที่นายกยอง    

4)     สูเราะฮฺอ่ืนจากทีก่ลาวมาแลวที่มีจํานวนอายะฮเฺพียงสั้นๆ โดยมีคําวา บิสมิลละฮฺ  
มาขั้นระหวางกับสูเราะฮฺอ่ืนตอจากนัน้  (Badr al-Din al-Zarkashi, 2001: 1/307-308) 

มีหลักฐานยืนยันจากประวัติของเหลาบรรดาเศาะหาบะฮฺ  ขณะที่ทําการแยกสู
เราะฮฺตาง ๆ ของอัลกุรอาน  ดังมีรายงานวา 

 القرآن يحزبون كيف"  وسلم عليه االله صلى االله رسول أصحاب تسأل أوس قال(( 
      ))وحده المصل وحزب عشر وثلاث عشر وإحدى وتسع وسبع وخمس ثلاث : قالوا

      ) 1335:  ت. د,  اودأبود(     
ความวา : เอาวสฺไดกลาววา ฉันไดถามเหลาบรรดาเศาะหาบะฮฺของทานนบีวา “พวก
ทานไดทําการแบงอัลกุรอานกันอยางไร? เหลาเศาะหาบะฮฺก็ไดตอบวา(พวกเราไดแบง
ออกเปนสวนตาง ๆ ดังนี้ คือ) สาม ,หา,  เจ็ด,  เกา, สิบเอ็ด, สิบสาม, และในสวนของ 
สูเราะฮฺที่ส้ันๆ นั้นถูกจดัใหอยูในกลุมเดยีวกันทั้งหมด                                  

      (Abu Dāwud, n.d.  : 1335) 
  

จากคํากลาวของเศาะหาบะฮฺที่ผานมานั้นเปนการชี้แจงเรื่องการแบงสูเราะฮฺตางๆ 
ในอัลกุรอานสามนั้นคือ สามสูเราะฮฺแรกไดแก อัลบะเกาะเราะฮฺ ,อาละอิมรอน,และอันนิซาอฺ หานั้น คือ 
หาสูเราะฮฺ จากสูเราะฮฺ  อัลมาอิดะฮฺ ถึงสูเราะฮฺ อัลบะรออะฮฺ (อัตเตาบะฮฺ ) เจ็ดนั้นคือ เจ็ดสูเราะฮฺ  จากสู
เราะฮฺ ยูนุส   ถึงสูเราะฮฺ   อัลนะหฺลฺ  เกานั้นคือ  เกาสูเราะฮฺ  จากสูเราะฮฺ  อัลอิสรออฺ   ถึงสูเราะฮฺ           
อัลฟุรกอน  สิบเอ็ดนั้นคือ   สิบเอ็ดสูเราะฮฺ  จากสูเราะฮฺ  อัชชุอะรออฺ ถึงสูเราะฮฺ  ยาซีน สิบสามนั้นคือ  
สิบสามสูเราะฮฺ  จากสูเราะฮฺ  อัศศ็อฟฟาต   ถึงสูเราะฮฺ  อัลหุุร็อญ  และหลังจากนั้นก็เปนสวนของ      
สูเราะฮฺที่ส้ัน ๆ เร่ิมจากสูเราะฮฺ  ก็อฟ จนกระทั่งจบอัลกุรอานทั้งเลม (Muhammad Amin, 1984 :12) 

จากคําชี้แจงรายละเอียดตาง ๆ ในการแบงอัลกุรอานออกเปนสวนตางๆ นั้นพบวาสู
เราะฮฺอัลมุอฺมินูนนั้นอยูกลุมของอัลกุรอานเกาสูเราะฮฺซ่ึงบงบอกวาเปนสูเราะฮฺที่มีความยาวพอสมควร
โดยมีทั้งหมด 118 อายะฮฺและอยูสวนที่สองของอัลกุรอานตามที่ทานนบีไดยืนยันเอาไวในหะดีษบทที่
ผานมาเนื่องมาจากเปนสูเราะฮฺที่มีความยาวตั้งแตหนึ่งรอยอายะฮฺขึ้นไป 
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3.2 การตั้งชื่อสูเราะฮฺ 
 

อัลกุรอานที่ถูกประทานลงมาทั้งหมดนัน้ในตอนแรกยังมิไดแยกออกเปนอายะฮ ฺ และ
สูเราะฮฺ แตมาภายหลังก็ไดมีการแยกออกมาเปนอายะฮแฺละสูเราะฮฺโดยทานนบเีปนบุคคลแรกที่ทําการ
รวบรวมอัลกุรอานอายะฮ ฺตาง ๆ ที่อยูอยางกระจัดกระจาย มารวมกันเปนสูเราะฮฺ ดังที่มีหะดษีบทหนึ่ง
ไดกลาวไววา 

 من القرآن نؤلف وسلم عليه االله صلى االله رسول عند كنا قال ثابت بن زيد عن(( 
 قال االله يارسول شيئ لأى فقلنا للشام طوبى وسلم عليه االله صلى االله رسول فقال الرقاع

 )) عليها أجنحها باسطة الرحمن ملائكة لأن
      )  3559: ت .د,  ىالترمذ (      

ความวา: “จากซัยด เบ็นซาบิต กลาววา   เมื่อคร้ังที่เราอยูกับทานเราะสูล  พวกเรา
ไดรวบรวมอัลกุรอาน    จากชิ้นสวนตาง ๆ ที่บันทึกอัลกุรอานเอาไว ทานเราะสูล  
ไดตรัสวา“เปนความโชคดีแกเมืองชามเปนอยางยิ่ง” พวกเราก็ไดทูลถามแกทานวา
“ดวยเรื่องอันใดเลาโอทานเราะสูลแหงอัลลอฮฺทานเราะสูลก็ไดทรงตอบวา “เพราะ 
มลาอิกะฮฺแหงความเมตตานั้นไดกางปกปกปดเมืองนี้เอาไว”  

          (al-Tirmiziy, n.d.: 3889) (1) 
 

ในหะดีษบทนี้ทานอีหมาม อัลบัยหะกียฺไดอธิบายเพิ่มเติมอีกวา  การรวบรวม           
อัลกุรอานของบรรดาเศาะหาบะฮฺนั้นคือ การเก็บรวบรวมอายะฮฺ อัลกุรอานทั้งหมดที่พระองคอัลลอฮฺ 
 ไดประทานลงมาซึ่งอยูอยางกระจัดกระจายตามสถานที่ตาง ๆ ใหมาอยูในสูเราะฮฺเดียวกัน โดยที่
ทานนบีมุฮัมมัด  เองเปนผูคอยช้ีแนะในภารกิจอันสําคัญนี้  (al-Sayutiy,n.d. :164 )  

ทัศนะสวนมากของบรรดาอุลามาอฺผูเชี่ยวชาญในวิชาหลักพิจารณาอัลกุรอานวา       
อัลกุรอานนั้นถูกประทานมาจากอัลลอฮฺ  ลงมายังฟากฟาชั้นที่หนึ่งนั้นในคราวเดียวกันและหลังจาก
นั้น มลาอีกะฮฺญิบรีล ก็ไดนําลงมาใหแกนบีมุฮัมมัดทีละเล็กทีละนอยตามเหตุการณตาง ๆ  ที่ไดเกิดขึ้น
หรือที่ทานนบีไดประสบดวยตัวเองที่เปนคําสั่งจากอัลลอฮฺ  อีกครั้งหนึ่ง  สวนการเรียบเรียงสูเราะฮฺ

                                                 
(1)อาบูอีซากลาววา  หะดีษนี้เปนหะดีษ หะสัน ซอเห้ียะ หมายถึง หะดีษหนึ่งที่รายงานดวยสายรายงานสองสาย  สายที่หนึ่งนั้นเปนหะดีษ 
   หะสัน และสายที่สองนั้นเปนหะดษี ศอเห๊ียะ ทานอีหมาม อัล ติรมีซีย เลยเรียกหะดีษในลักษณะอยางนี้วา หะดีษ หะสัน ศอเห๊ียะ 
    ( Ibn.Solah,  n.d  .  : 19 ) 



118 
 

ตาง ๆ ในอัลกุรอานนั้นก็มาจากอัลลอฮฺ     โดยมีมลาอีกะฮฺญิบรีลเปนผูคอยช้ีแนะแกทานนบี   ซ่ึง
ในแตละปนั้นมลาอิกะฮฺญิบรีล(1)ทานจะลงมาทบทวนอัลกุรอานใหแกนบีหนึ่งครั้งนอกจากในปกอนที่
ทานนบีจะเสียชีวิตลงทานญิบรีลไดลงมาทบทวนอัลกุรอานใหแกทานนบีถึงสองครั้ง (Badr al-Din al-
Zarkashiy.2001: 32) 

สวนการตั้งชื่อสูเราะฮฺตาง ๆ ในอัลกุรอานนั้นมีทัศนะของบรรดาอุลามาอฺที่มีความ
เชี่ยวชาญในวิชาวาดวยหลักการพิจารณาอัลกุรอานหลายทัศนะดวยกัน  สวนที่เปนมติเอกฉันทของอุลา
มาอฺคือ  การตั้งชื่อตามจุดเดนของเนื้อหาที่มีอยูในสูเราะฮฺนั้น ๆ  หรือตั้งชื่อตามคุณลักษณะที่ไดกลาวไว
ในสูเราะฮฺนั้นอยางเดนชัด ตัวอยางเชน สูเราะฮฺ อัล-บะเกาะเราะฮฺ(1) เพราะเนื้อหาที่เดนที่สุดในสูเราะฮฺนี้
นั้นคือ  ไดบอกเลาถึงเรื่องราวที่แปลกประหลาดของวัวตัวเมียที่สามารถทําใหคนที่ตายแลวฟนคืนชีพ
ขึ้นมาอีกครั้งหนึ่งดวยความโปรดปรานของอัลลอฮฺ  ดังนั้นทานนบีจึงไดตั้งชื่อสูเราะฮฺนี้วา   สูเราะฮฺ  
อัลบะเกาะเราะฮฺ  สวนสูเราะฮฺอ่ืน ๆ ก็เชนเดียวกันตางก็มีเร่ืองราวโดยเฉพาะ (al- Sayutiy n.d. : 160 ) 

บรรดานักอรรถาธิบายอัลกุรอานไดใหทัศนะไวในเรื่องของการตั้งชื่อสูเราะฮฺนี้วา      
สูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนไว 2 ทัศนะดวยกันคือ 

ทัศนะแรก  วะฮฺบะฮฺ อัล ซูฮัยลีย (Wahbah al-Dhuhailiy,1991 : 18/5)ไดกลาวไว
ในหนังสือตัฟซีรของทานวา   “สูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนถูกตั้งชื่ออยางนี้เพราะวาพระองคอัลลอฮฺ    ได
เร่ิมประทานอายะฮฺแรกในสูเราะฮฺนี้ลงมาโดยเริ่มตนในอายะฮฺดวยคําวา     مؤ منن و   ดังในอายะฮฺแรก
คือ     ”  ความวา : “แทจริงความสําเร็จนั้นจะประสบแกผูที่ศรัทธาอยางแทจริง  المؤمنون أفلح قد
 (  อัลมุอฺมินูน : 1)    หลังจากนั้นก็ไดอธิบายถึงคุณลักษณะของผูศรัทธาเจ็ดประการโดยรวมถึงการ
ไดรับมรดกจากพระองคอัลลอฮฺ    ดวยการไดรับสวนสวรรคช้ันฟรเดาส ของพระองค และจะไดพัก
อาศัยอยูในนั้นตลอดกาล”   ในทัศนะแรกนี้ Wahbah al-dhūhailīy พยายามที่จะบอกวาการตั้งชื่อ    
สูเราะฮฺในลักษณะเชนนี้นั้นเปนการตั้งชื่อสูเราะฮฺโดยการเอาคุณลักษณะที่เดนชัดที่สุดของอายะฮฺแรก
ในอัลกุรอานมาเปนชื่อของสูเราะฮฺ 

ทัศนะที่สอง  ซัยยิดกุฏบฺ (Saiyid Qutb ,1992  : 5 / 2451) ไดกลาววา“ สูเราะฮฺนี้ได
ถูกตั้งชื่อวา   สูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูน หรือสูเราะฮ-ฺ อัลอีมานอันเนื่องมาจากเครื่องหมายตาง ๆ หรือปญหา
ทั้งหมดรวมถงึคุณลักษณะทัง้หมดที่ไดกลาวไวในสูเราะฮฺนี้วาทั้งหมดนั้นคือคุณลักษณะของมุอฺมินหาก 

                                                 
(1)คือ ทูตของอัลลอฮฺ  ที่มีหนาที่เปนผูนําคัมภีรตางๆ จากพระองคมาใหแกบรรดานบีและเราะสูลทั้งหมด รวมถึงอัลกุรอานที่ถูก 
    ประทานลงมาใหแกทานนบี มุฮัมมัด    
(2) อัลบะเกาะเราะฮฺ เปนคําศัพท ภาษาอาหรับ แปลวา วัวตัวเมีย 
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ผูใดที่มีคุณลักษณะหรือเครื่องหมายดังกลาวเขาผูนั้นคือผูศรัทธาที่แทจริง  ทั้งหมดที่ไดกลาวมานั้นคือ
ที่มาของการตั้งชื่อสูเราะฮฺอัลมุอฺมินูนนี้   ในทัศนะที่สองนี้เปนการย้ําอีกครั้งหนึ่งวา การที่สูเราะฮฺนี้ถูก
ตั้งชื่อวา มุอฺมินูนนั้นเปนการตั้งที่ถูกตองที่สุด เพราะเนื้อหาหลัก ๆ ในสูเราะฮฺนี้ทั้งหมดนั้นเริ่มตนดวย
การกลาวถึงคุณลักษณะตาง ๆ ของผูศรัทธา หลักการศรัทธา และยอมรับในการสรางของอัลลอฮฺ   
การยอมรับการเปนเราะสูลของนบีมุฮัมมัด  และบรรดานบีตาง ๆ ที่อัลลอฮฺ   ไดเคยสงมา  เนื้อหา 
ทั้งหมดที่กลาวมาในสูเราะฮนฺี้ทั้งหมดนั้นบงบอกวานี่คอืสูเราะฮฺอัลมุอฺมินูน 

จากทัศนะของอุละมาอฺที่ไดกลาวมาทั้งสองนั้นจะเห็นไดวาเปนการมองที่แตกตางกัน
แตมิไดขัดแยงกัน กลาวคือทั้งสองทัศนะนั้นเปนองคประกอบหลักของการตั้งชื่อสูเราะฮฺนี้ทั้งสิ้นโดยที่
ทัศนะแรกจะเนนที่อายะฮฺแรกของสูเราะฮฺ   แตทัศนะที่สองนั้นจะเนนที่คุณลักษณะที่สําคัญและเดนชัด
ที่สุดของสูเราะฮฺ 

ในสวนของผูวิจัยนั้นเห็นวาการตั้งชื่อสูเราะฮฺอัลมุอฺมินูนตามทัศนะของอุละมาอฺที่ได
กลาวมาแลวนั้นมีความสมบูรณและเหมาะสมเปนอยางยิ่งเพราะมีความสอดคลองกันหรืออาจจะกลาว
ไดวาทั้งสองทัศนะนั้นประดุจดังทัศนะเดียวกัน 
 
3.3    เนื้อหาโดยสรุปของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูน 
 

สูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนเปนสเูราะฮฺที่ถูกประทานที่เมืองมกักะฮฺ  มีอยูทั้งหมด 118  
อายะฮฺ  เทากับ 1840 คําหรือ 4802 ตัวอักษร ( Ala‘al-Din  al- Khāzin, 1995:  371) หรือเรียกอีกชื่อ
หนึ่งคือสูเราะฮฺมักกียะฮฺ(1) 

สูเราะฮฺนี้ไดรวบรวมเนื้อหาเกี่ยวกับหลักการของศาสนาอิสลามจากเรื่องของการยอม 
รับในพระผูทรงสรางสรรพสิ่งทั้งมวล การยอมรับในความเปนหนึ่งเดียวของพระองคอัลลอฮฺ    การ
ยอมรับในสาสนของพระองค และการยอมรับในวันฟนคืนชีพอีกครั้งหนึ่ง (Wahbah al-Zuhaili, 
1991 : 6 ) 

สูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนไดแบงเนื้อหาทั้งหมดออกเปน 4  ชวงดังตอไปนี้คอื 
ชวงที่หนึ่ง  เปนการยืนยันจากอัลลอฮฺ  ถึงความสําเร็จของผูศรัทธาทั้งหลายโดย

เร่ิมจากอายะฮฺที่หนึ่งดังที่พระองคไดพระดํารัสไววา  لمؤمنون   قد أفلح ا             ซ่ึงมีความหมายวา  

                                                 
(1) สูเราะฮฺมักกียะฮฺ ตามทัศนะสวนมากของอุละมาอฺ  หมายถึงสูเราะฮฺที่ถูกประทานลงมาที่เมอืงมักกะฮฺกอนที่ทานนบีจะอพยพไปยงัมะดี
นะฮฺ ( al-Suyutiy , n.d. :1/23 ) 



120 
 

“แทจริงความสําเร็จนั้นจะประสบแกผูที่ศรัทธาอยางแทจริง” และไดอธิบายถึงคุณลักษณะของผู
ศรัทธาที่พระองคทรงประกาศเอาไวทั้งหกประการ (Saiyid Qutb, 1992 : 5/ 2452) 

บุคคลทั้งหมดที่ อัลลอฮฺ  ไดเปดเผยไวในชวงแรก ๆ นั้นไดแก บุคคลที่ไดทําการ
ละหมาดดวยความมีสมาธิ  หางไกลตัวเองจากสิ่งที่ไรสาระตาง ๆ พยายามที่จะขัดเกลาทรัพยสมบัติของ
เขาใหสะอาดดวยการจายซะกาต   เปนผูที่รักษาไวซ่ึงเกียรติของตัวเองและชาติตระกูลดวยการไมมี
เพศสัมพันธในรูปแบบที่ตองหาม รักษาไวในคํามั่นสัญญาและความไววางใจจากผูอ่ืน สุดทายเปนผูที่
ดํารงรักษาการละหมาดเอาไวอยางสมบูรณ  ( Basmih, 1998 : 711) 

หลังจากนั้นก็ไดนําเสนอถึงขั้นตอนในการสรางมนุษยคนแรกคืออาดัม ที่สรางมาจาก
ดิน  และตอมาก็สรางมาจากน้ําอสุจิของบิดาและมารดาที่ผสมกันเปนขั้นตอนตอมาพระองคไดทรง
อธิบายเรื่องนี้ตั้งแตเมื่อคร้ังที่มนุษยยังเปนตัวออนอยูในครรภของมารดาและวิวัฒนาการจากตัวออนก็
กลายเปนกอนเลือด จากกอนเลือดเปนกอนเนื้อ จากกอนเนื้อเปนกระดูก และมีหนังมาหุมกระดูก จนถึง
ขั้นตอนสุดทายคือเปนมนุษยที่สมบูรณแบบและไดมาอาศัยอยูในโลกนี้ โดยใชเวลาในการสรางของ
พระองคเพียงแค 120 วันดังที่ไดกลาวไวในหะดีษของทาน   หลังจากนั้นก็ไดกําหนดเสนทางชีวิตของ
มนุษยจนถึงวันสุดทายที่กลับไปหาพระองคและวันที่ตองฟนคืนชีพขึ้นมาใหมอีกครั้งหนึ่งดังที่ทานนบี
ได ตรัสไวในสวนหนึ่งของหะดีษของทานวา 

  وهو الصادق المصدوق  حدثنا رسول االله : عن عبد االله بن المسعود قال ((
ثم يكون , إن أحدكم يجمع في بطن أمه أربعين يوما ثم يكون علقة مثل ذلك: قال 

  )) الحديث... مضغة مثل ذلك 
  ) 3028: 2000, البخارى( 

 ความวา : “จากอับดุลลอฮฺ เบ็น มัสอูด ไดกลาววา “ทานเราะสูล   เปนผูที่มี
ความสัจจะไดกลาววา แทจริงพวกทานทุกคนไดถูกรวบรวมอยูในทองมารดา 40 วัน 
(เปนน้ําอสุจิ) หลังจากนั้นก็กลายเปนกอนเลือด 40 วันเชนกัน หลังจากนั้นก็
กลายเปนกอนเนื้อ 40 วันเชนกัน ...” 
     (al-Bukhāriy, 2000 : 6/3028 ) 

  
หลังจากที่กลาวถึงหลักฐานในการสรางมนุษยแลวก็กลับไปพูดถึงเรื่องของหลักฐาน

ตาง ๆ ในการสรางระบบจักรวาลของพระองคเชนการสรางฟาการใหน้ําฝนหล่ังลงมาจากฟากฟา ให
พืชผักและผลไมตาง ๆ ไดงอกเงยมาเพื่อเปนปจจัยในการดํารงชีวิตของมนุษยในโลกนี้ หลังจากนั้นก็ได
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บอกถึงเรื่องราวของสัตวเล้ียงตาง ๆ    ที่พระองคไดทรงสรางมาเพื่ออํานวยความสะดวกและเปนปจจัย
ที่สําคัญยิ่งตอมวลมนุษยทั้งหลาย   และสุดทายก็ไดกลาวถึงเรือบรรทุกที่แลนอยูทามกลางมหาสมุทร
อยางปลอดภัยซ่ึงมีไวสําหรับขนสัมภาระตาง ๆ ที่เปนปจจัยยังชีพของมนุษย 

ชวงที่สอง  ในสูเราะฮฺนี้ไดพูดเรื่องของแกนแทของการศรัทธาที่มีคําสอนเปนหนึ่ง
เดียวในทุกยุคทุกสมัยของบรรดาเราะสูลทั้งหมดที่ถูกสงมาตั้งแตอาดัม  ถึงมุฮัมมัด โดยใชคํา
สอนเดียวกันคือใหกราบไหวตออัลลอฮฺ  เพียงพระองคเดียวดังที่พระองคทรงมีพระดํารัสไวใน       
สูเราะฮฺนี้วา  

... ÏΘöθ s)≈ tƒ (#ρ ß‰ç7ôã $# ©!$# $ tΒ /ä3s9 ô⎯ÏiΒ >µ≈s9Î) ÿ…çν ãöxî ( Ÿξ sùr& tβθ à)−G s?...          

  )  23بعض من آية  :المؤمنون(      
ความวา: “โอหมูชนของฉันเอย พวกทานจงเคารพภัคดีอัลลอฮฺเถิด สําหรับพวกทาน
นั้นไมมีพระเจาอื่นใดนอกจากพระองค”  
    ( อัลมุอฺมินูน: สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 23) 
 

การเรียกรองนั้นเริ่มตั้งแต นบีนูหฺ    เปนคนแรกและตอมาจนกระทั่งถึงนบี      
มุฮัมมัด   และเชนเดียวกันสําหรับบุคคลที่ปฏิเสธตอคําสอนที่ทานนบีนํามาเขาก็เร่ิมปฏิเสธตั้งแต  
นบีนูหฺจนกระทั่งถึงนบีองคสุดทายคือ นบีมุฮัมมัด  โดยท่ีพวกเหลานั้นไดอางเหตุผลตาง ๆ มากมาย 
เชนวาพวกเขาจะยอมรับในอิสลามไดอยางไรในเมื่อผูที่มาเผยแพรอิสลามนั้นเปนมนุษยเหมือนกันกับ
พวกเราและหากวาอัลลอฮฺใหมลาอิกะฮเปนผูมาเผยแผศาสนาแนนอนพวกเขาก็จะยอมรับอยางแนนอน 
ดังที่พระองคไดมีพระดํารัสไวในอัลกุรอานสูเราะฮฺนี้วา 

... $ tΒ !#x‹≈ yδ ω Î) Ö|³o0 ö/ä3è= ÷WÏiΒ ã≅ ä.ù'tƒ $ £ϑ ÏΒ tβθ è= ä.ù's? çµ÷ΖÏΒ ÛUuô±o„ uρ $ £ϑ ÏΒ tβθç/uô³n@       

) 33 آية من بعض: المؤمنون(                                     
 

ความวา: “…เขาผูนี้มิใชใครอื่นนอกจากเปนปุถุชนคนธรรมดาเชนเดียวกับพวกทาน 
เขากินอาหารเชนเดียวกับพวกทานกนิ และเขาดื่มเชนเดียวกับที่ทานดื่ม” 

  (อัลมุอฺมินูน: สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 33) 
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 อายะฮฺนี้บรรดาผูปฏิเสธทั้งหลายไดแอบอางขึ้นมาเพื่อเปนเหตุผลที่จะไมศรัทธา
ตออัลลอฮฺ   คือ ขอใหพระองคไดสงบรรดามลาอีกะฮฺลงมาเพื่อเผยแผศาสนาของพระองคเพราะพวก
เขานั้นไมยอมรับในตัวของทานนบีที่เปนมนุษยธรรมดาดังที่ไดกลาวไวในสูเราะฮฺนี้เชนเดียวกันวา 

  ... öθs9 uρ u™!$x© ª!$# tΑ u“Ρ{ Zπ s3 Í≥ ¯≈ n=tΒ...   

   ) 24 آية من بعض: المؤمنون( 
  ความวา : “...และหาก อัลลอฮฺทรงประสงคแลว แนนอนพระองคจะทรงสง 
  มลาอิกะฮฺลงมา...”          
                                  ( อัลมุอฺมินูน: สวนหนึ่งอายะฮฺที่ 24)
 

และอีกรูปแบบหนึ่งของพวกเขาที่ทําการปฏิเสธตอคําสอนที่เราะสูลนํามาเกี่ยวกับเรื่อง
การฟนคืนชีพในวันอาคีเราะฮฺวาเปนเรื่องที่โกหกไรสาระไมเปนความจริงเพราะคนที่ตายไปแลวนั้น
รางกายจะเนาเปอยยอยสลายกลายเปนดินตามกาลเวลาและจะไมมีการฟนคืนชีพอีกแลวดังที่พระองคได
พระดํารัสไววา 

  ö/ä.ß‰Ïè tƒ r& ö/ä3¯Ρr& #sŒÎ) öΝšFÏΒ óΟçFΖä.uρ $ \/# uè? $ ¸ϑ≈sàÏã uρ /ä3¯Ρr& šχθ ã_ uøƒ ’Χ     

  ) 35:  المؤمنون(                              
ความวา : “เขาสัญญากับพวกทานกระนั้นหรือวา แทจริงเมื่อพวกทานไดตายไปแลว 
และพวกทานไดกลายเปนดนิ และกระดกูแลว แนนอนพวกทานจะถูกนําใหออกมาฟน
ขึ้นอีก”          
   ( อัลมุอฺมินูน : 35)  
 

ในอายะฮฺนี้เปนการปฏิเสธของเหลาบรรดาผูปฏิเสธทั้งหลายที่มาในรูปแบบของ
คําถามในเชิงเยยหยันวาคนที่ตายกลายเปนดินไปแลวนั้นหรือที่จะกลับฟนคืนชีพมาอีกครั้งเพื่อตอบ
รับคําสัญญาที่เราะสูลเคยใหไว มันเปนเรื่องที่นาขบขันและไรสาระสิ้นดี  ทายสุดบรรดาเหลาผูปฏิเสธ
ทั้งหลายก็ถูกลงโทษจากอัลลอฮฺ   โดยขึ้นอยูกับเราะสูลแตละยุคแตละสมัยและขึ้นอยูกับความผิดที่
เขาไดกอขึ้นมาสวนบรรดาเราะสูลทั้งหลายถึงแมวาบรรดาเหลาผูปฏิเสธทั้งหลายพยายามที่จะทําราย
เบียดเบียนหรือพยายามฆาแตทายสุดพระองคอัลลอฮฺ  ก็ใหความชวยเหลือแกพวกเขาได  ในชวงที่
สองของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนนี้จบลงดวยการเรียกรองของอัลลอฮฺ  ตอบรรดาเราะสูลดวยการสั่งให
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รับประทานในสิ่งที่ดี ๆ และกระทําในสิ่งที่ดี เพื่อพระผูเปนเจาของพวกเขาและทรงยําเกรงตอพระองค
เพียงผูเดียว 

ชวงที่สาม    ไดพูดเกี่ยวกับการแตกแยกกันของมนุษยหลังจากเราะสูลไดจากไป และ
พวกเขาไดขัดแยงกันในเรื่องของความจริงดังกลาวโดยแยกออกเปนพวกดังที่พระองคไดกลาวไวใน    
อัลกุรอานวา 

(#ûθ ãè©Üs)tG sù Οèδ uøΒ r& öΝæη uΖ÷ t/ #Xç/ã— ( ‘≅ ä. ¤>÷“ Ïm $ yϑ Î/ öΝÎκö‰ y‰s9 tβθ ãm Ísù    

  ) 53:  المؤمنمون(    
ความวา : “พวกเขาไดเเตกเเยกกนัในเรื่องของพวกเขาระหวางพวกเขาเองแตละฝายก็
พอใจในสิ่งที่ตนเองยดึถือ”     
    (อัลมุอฺมินูน: 53) 

 
 ในชวงที่สามนี้เชนกันไดกลาวถึงการหลงลืมของพวกเขาในเรื่องที่มาจากการถูก

ทดสอบจากอัลลอฮ  โดยการไดรับความสุขสบายจากทรัพยสมบัติอันมากมายสุดทายทรัพยสมบัติ
เหลานั้นเองที่จะนําพาพวกเขาใหพบกับความหายนะ  แตในขณะเดียวกันบรรดาผูศรัทธาทั้งหลายที่ยํา
เกรงตออัลลอฮฺ  เคารพภักดีและไมตั้งภาคีตอพระองค พวกเขานั้นใชชีวิตอยูดวยความสํารวมตนอยู
เสมอรําลึกถึงพระองคอยูตลอดเวลาดังที่ไดกลาวไวในอายะฮฺหนึ่งวา 

 ... öΝåκæ5θ è= è% ¨ρ ì' s#Å_ uρ öΝåκ®Ξr& 4’n< Î) öΝÎκÍh5u‘ tβθ ãèÅ_ ü‘   

  )  60بعض من آية :  المؤمنون(                  
ความวา : “และหัวใจของพวกเขาเปยมไปดวยความหวั่นเกรงวา แทจริงพวกเขา
ตองกลับไปหาพระเจาของพวกเขา” 
    (อัลมุอฺมินูน: สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 60) 

 
ตอมาพระองคอัลลอฮฺ  ไดเปดเผยถงึภาพของบุคคลที่หลงลืมเมื่อไดรับความสุข

สบายจากทรัพยสมบัติที่เขาไดมา อันเนื่องมาจากพวกเขาหลงระเริงตอทรัพยสมบัติเหลานั้นจนลืม 
อัลลอฮฺ   พวกเขาจะถูกลงโทษอยางเจ็บแสบในวันกยีามะฮฺอีกทั้งยังถูกเยยหยันจากบรรดาเหลา    
มลาอีกะฮฺที่ควบคุมพวกเขาอยูเมื่อพวกเขาตะโกนขอความชวยเหลือ ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดมพีระ
ดํารัสไววา 
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#XÏϑ≈ y™ tβρ ãàf ôγ s?  

  )67 - 66: المؤمنمون (               
ความวา :  “แนนอนโองการทั้งหลายของเราถูกนํามาอานแกพวกเจาแลว  พวกเจา
ก็หันสนเทาของพวกเจากลับ, พวกเขาหยิ่งจองหองตออัลกุรอาน พวกเขาจับกลุม
สนทนากันในเวลากลางคืน”       
      (อัลมุอฺมินูน: 66-67) 

 
จากสํานวนของอายะฮฺอัลกุรอานนี้ไดเปดเผยถึงจุดยืนของกลุมชนที่ปฏิเสธตอทานนบี

ซ่ึงเปนจุดยืนที่นาแปลกมากพวกเขารูจักทานนบีเปนอยางดีวาคือผูที่ซ่ือสัตยนาเชื่อถือแตในณะเดียวกัน
สัจธรรมที่ทานนบีนํามาเผยแผโดยไมคิดคาจางใด ๆ นั้นพวกเขาไมยอมรับ   ดังนั้นสิ่งอันใดเลาที่ทําให
พวกเขาปฏิเสธจากสัจธรรมที่ทานนบีไดนํามา ในขณะที่พวกเขาก็ยังยอมรับในสรรพสิ่งทั้งมวลในชั้น
ฟาและแผนดินที่อัลลอฮฺ  ทรงสรางวาเปนกรรมสิทธิ์ของอัลลอฮฺเพียงผูเดียวยอมรับในการเปนพระ
เจาของพระองคทั้งทุกชั้นฟาและแผนดิน แตหลังจากนั้นพวกเขาก็ปฏิเสธการฟนคืนชีพและตั้งขอสงสัย
วาอัลลอฮฺ   มีลูกชาย ตั้งภาคีตอพระองคโดยยึดถือพระเจาอื่นนอกจากพระองค ดังนั้นพระองค  
อัลลอฮฺ    จึงไดประกาศไวในตอนสุดทายของอายะฮฺวา 

 ...4’n?≈ yè tFsù $ £ϑ tã šχθà2 Îô³ãƒ   

  ) 92 آية من بعض :المؤمنون(        
ความวา : “... พระองคทรงสูงสงยิ่งจากสิ่งที่พวกเขาตั้งภาคี” 

                                 (อัลมุอฺมินูน: สวนหนึ่งของอายะฮทฺี่ 92 ) 
 

ในอายะฮฺนี้เปนการปฏิเสธอยางสิ้นเชิงตอส่ิงทั้งหมดที่พวกเขานาํมากลาวอางที่จะนาํ 
ไปสูการตั้งภาคีตออัลลอฮฺ  พระองคนั้นเปนผูสรางตอสรรพสิ่งทั้งหลาย บรรดาสิ่งถูกสรางทั้งหลายก็
ตองพึ่งพาอาศยัตอพระองค ดังนั้นในอายะฮฺที่ 92 ของสูเราะฮฺอัลมุอฺมนิูนนี้จึงมาประกาศวาพระองค
อัลลอฮฺ  เทานั้นที่เปนผูทีสู่งสงที่สุดไมมีผูใดที่สามารถจะเทียบเคียงกับพระองคได 

ชวงที่ส่ี  เปนชวงสุดทายของสูเราะฮฺอัลมุอฺมินูนที่ไดเปดเผยถึงเรื่องของการเรียกรอง
บรรดาผูปฏิเสธและผูที่ยังมีความสงสัยในอัลลอฮฺ  ใหกลับตัวเสียและยอมรับในความเปน          
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พระเจาของพระองค  และมีบางอายะฮฺในชวงนี้ที่ไดพูดกับทานนบี  โดยตรงวาพระองคอัลลออฺ  
ไดใหความคุมครองทานนบี   ใหพนจากความชั่วรายทั้งหลายของบรรดาผูปฏิเสธ การหลอกลวง
ของชัยฎอนมารราย อยาไดแสดงความโกรธออกมา ใหเปนคนที่ใจกวางเมื่อบรรดาผูปฏิเสธกลาวหาใน
ส่ิงที่ไมดีงาม (Saiyid Qutb, 1992: 5 / 2453)   

หลังจากนั้นสูเราะฮฺ นี้ก็ไดเลาถึงเหตุการณอันนากลัวของวันกียามะฮฺและความคับขัน
ที่พวกกุฟฟารที่จะประสบคือความตายและความทุกขทรมารอยางลําบากยิ่ง พวกเขาพยายามภาวนาขอ
กลับใชชีวิตในโลกนี้อีกครั้งหนึ่ง  เพื่อชดใชส่ิงที่เขาไดละเลยในการทําความดีแตมันเปนความหวังที่
เล่ือนลอยและหางไกลเพราะกาลเวลาไดลวงเลยมาแลว  ในชวงสุดทายของสูเราะฮฺนี้ไดกลาวถึงวันกิยา
มะฮฺ  โดยที่มนุษยนั้นถูกแบงออกเปนสองจําพวกคือ พวกท่ีไดรับความสุข และพวกที่ถูกลงโทษอยูใน
นรกโดยที่พวกเขารองตะโกนอยูในนั้นแลวพวกเขาจะไมไดรับความชวยเหลือเลย        

สูเราะฮฺนี้จบลงดวยการประกาศถึงความบริสุทธิ์ของอัลลอฮฺ  ปฏิเสธการประทาน
ความสําเร็จใหแกชนผูปฏิเสธทั้งหมดดังทีไ่ดกลาวไวในอายะฮฺกุรอานดังตอไปนี ้

’ n?≈ yètG sù ª!$# à7Ï= yϑ ø9$# ‘,ys ø9$# ( Iω tµ≈ s9Î) ω Î) uθ èδ > u‘ Ä ö̧yè ø9$# ÉΟƒ Íx6ø9$#         
  ) 116 : المؤمنمون(                     

ความวา: “อัลลอฮฺผูทรงสูงสง ผูทรงอํานาจผูทรงสัจจะ ไมมีพระเจา 
อ่ืนใดนอกจากพระองค พระเจาแหงบัลลังกอันทรงเกยีรติ”  

     (  อัลมุอฺมินูน : 66-67) 
⎯tΒ uρ äíô‰tƒ yìtΒ «!$# $ ·γ≈ s9Î) uyz# u™ Ÿω z⎯≈ yδ öç/ …çµ s9 ⎯Ïµ Î/ $ yϑ ¯ΡÎ* sù …çµ ç/$ |¡Ïm y‰ΖÏã ÿ⎯Ïµ În/u‘ 4 …çµ ¯ΡÎ) Ÿω ßx Ï= øãƒ 

tβρ ãÏ≈ s3ø9$# ∩⊇⊇∠∪ ≅ è% uρ Éb>§‘ öÏøî $# óΟxm ö‘ $#uρ |MΡr&uρ ãöyz t⎦⎫ÏΗ ¿q §̈9$#     
  )118- 711  :المؤمنمون  (                             

 ความวา: “และผูใดวิงวรขอพระเจาอื่นคูเคียงกับอัลลอฮฺ โดยไมมีหลักฐานพิสูจนแก
เขาในการนี้ แทจริงการคิดบัญชีของพวกเขา อยูที่พระเจาของเขา แทจริงผูปฏิเสธ
ศรัทธาจะไมประสบความสําเร็จ, และจงกลาวเถิด (มุฮัมมัด) ขาแตพระองค ขอ
พระองคทรงโปรดอภัยและเมตตา และพระองคทานเทานั้นที่ทรงเปนผูเมตตายิ่ง” 

                                                                  ( อัลมุอฺมินูน : 117 –118)   
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สามอายะฮฺสุดทายนี้จบลงดวยการที่พระองคอัลลอฮฺ    ไดประกาศใหเห็นถึงอํานาจ
อันสูงสงของพระองคที่มีอยูเหนือทุกสรรพสิ่งทั้งมวลที่พระองคไดทรงสรางมาตั้งแตส่ิงที่เล็กที่สุด
จนกระทั่งสิ่งที่ใหญที่สุด เปนการบงชี้ใหเห็นวาพระองคทรงเปนผูที่มีอํานาจและเปนเจาของ ๆ ทุกอยาง
ที่พระองคไดทรงสรางมาหากผูใดที่ยังฝาฝนโดยการแสวงหาพระเจาอื่นนอกจากพระองคแลวเขา
จะตองถูกสอบสวนในการกระทําเชนนั้น และเขาจะไมพบกับความสําเร็จเพราะการกระทําของเขานั้น
บงบอกวาเขาคือผูที่ปฏิเสธศรัทธา  แตหากวาเขาสํานึกผิดในการกระทําทั้งหมดที่ผานมานั้นและเขาได
ทําการขออภัยโทษจากอัลลอฮฺ   แนนอนพระองคก็จะอภัยโทษใหแกเขาเพราะพระองคคือผูทรง
อํานาจและผูทรงอภัยตอทุกคนที่รองขอความอภัยจากพระองค 
 
3.4 สาเหตุในการประทานสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนอายะฮฺท่ี 1-11 

 
ในการศึกษาอัลกุรอานเพื่อใหเขาใจอยางถองแทนั้น สวนประกอบที่สําคัญที่สามารถ

ชวยใหเราไดเขาใจนั้นคือ การรูจักสาเหตุของการประทานอัลกุรอานในสูเราะฮฺหรืออายะฮฺนั้น ๆ ฉะนั้น
การรูจักสาเหตุในการประทานอัลกุรอานจึงเปนเรื่องที่จําเปนที่ทุกคนจะตองเรียนรูและทําความเขาใจ
หากไมมีความรูในเรื่องนี้ก็จะทําใหเขาใจอัลกุรอานไมตรงกับความเปนจริงได ดังที่ al Wāhidīy ได
กลาวไวในเรื่องนี้วา“ไมเปนที่อนุญาตใหผูใดพูดถึงเรื่องของสาเหตุในการะประทานอัลกุรอานนอกจาก
วาเขาผูนั้นไดรับรายงาน หรือไดยินโดยตรงจากบุคคลที่อยูในเหตุการณในขณะที่อัลกุรอานถูกประทาน
ลงมา ที่ไดลวงรูถึงสาเหตุในการประทาน พรอมทั้งไดทําการคนควาอยางจริงจังในการแสวงหาสาเหตุ
ดังกลาว” (Nūr al-Din ‘I tar, 1996: 48) 

 แตมิใชวาอัลกุรอานทั้งหมดทุก ๆ สูเราะฮฺหรือทุก ๆ อายะฮนฺั้นที่ถูกประทานลงมานั้น
มีสาเหตุในการประทานทั้งหมด ยังมีอีกบางสวนของอายะฮฺ อัลกุรอานที่ถูกประทานมาโดยไมมสีาเหตุ
ของการประทาน เชนประวตัิของบรรดานบีกอน ๆ กับพรรคพวกของทาน และเหตกุารณตาง ๆ ของวัน
กิยามะฮฺที่จะเกิดขึ้นตอไปขางหนา เร่ืองของสวรรค นรก และอื่น ๆ อีกที่เปนอายะฮฺทีไ่ดถูกประ 
ทานมาโดยไมมีสาเหตุ  (Nūr al-Din ‘Itar, 1996: 46)  

สูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนจึงเปนสูเราะฮฺหนึ่งที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดประทานลงมาโดยที่มี
บางอายะฮฺเทานั้นที่มีสาเหตุของการประทานอยางชัดเจน แตยังมีอีกบางอายะฮฺที่ประทานลงมาโดยไมมี
สาเหตุในการประทาน   บทวิจัยนี้ผูวิจัยจะขอนําสาเหตุการประทานของอายะฮฺที่ 1-11 ของสูเราะฮฺ อัล
มุอฺมินูน 
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จากการศึกษาคนควาถึงสาเหตุในการประทานสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนตั้งแตอายะฮฺที่ 1-11 
ในหนังสืออรรถาธิบายอัลกุรอานหลาย ๆ เลมรวมถึงหนงัสือที่เขียนถึงเรื่องของสาเหตุในการประทาน 
อัลกุรอานโดยตรง พบวาในชวง สิบเอ็ดอายะฮฺแรกของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนนั้นสาเหตุของการประทาน
อายะฮฺนั้นมีเพียงแคหนึ่งอายะฮฺเทานั้นเอง คือ อายะฮฺที่สองของสูเราะฮฺที่กลาวถึงการมีสมาธิในการ
ละหมาดดังมีหลักฐานมายืนยันจากหะดีษของทานนบี    ดังตอไปนี้คือ 

 إلى بصره يرفع صلى إذا كان    االله رسول أن نبئت:  قال سيرين بن محمد  عن((
 " ))  خاشعون صلاتهم فى هم الذين: " فترلت  السماء

    ) 3541:  1994, البيهقي  (     
 ความวา : “จากมุฮัมมัด เบ็น สีรีน ไดกลาวไววา มีคนมาบอกแกฉันวาแทจริงทาน
เราะสูล        ในขณะที่ทานไดทําการละหมาดทานไดแหงนหนาขึ้นมองทองฟา 
ดังนั้นพระองคอัลลอฮฺ   จึงไดประทานอัลกุรอานอายะฮฺนี้ลงมาคือ 
 (الذين هم في صلاتهم خاشعون)  
     (อัลบัยหากยี , 1994 : 3541)        

 
ยังมีรายงานอืน่จากอิบนฺ สีรีน เชนเดยีวกัน กลาววา  

صلى رفع رأسه إلى        إذا     وسلم   عليه   االله    صلى  النبى    كان  :    قال    سيرين   بن محمد   عن ((
 هم   الذين    قد أفلح الممؤمنون        " السماء تدور عيناه ينطر هاهنا  وهاهنا فأنزل االله عزوجل                      

  )) فطأطأ إبن عون رأسه  ونكس فى الأرض  "خاشعون صلاتهم فى
  ) 3539:  1994, البيهقى   ( 

 ความวา: จากมุฮัมมัดอิบนฺ สีรีน ไดกลาววา ทานนบี     เมื่อทําละหมาดทานไดเงย
ศีรษะขึ้นไปมองไปยังทองฟา โดยหมุนสายตามองไปมาไปทางโนนบางทางนี้บาง      
ดังนั้นพระองคอัลลอฮฺ จึงไดประทานอัลกุรอานอายะฮฺนี้ลงมา คือ 

ô‰s% yx n= øùr& tβθãΖÏΒ ÷σßϑ ø9$# ∩⊇∪ t⎦⎪ Ï% ©!$# öΝèδ ’Îû öΝÎκÌEŸξ |¹ tβθãè Ï±≈ yz   
ดังนั้นทานอิบนฺเอานฺก็ไดกมศีรษะของทานมองลงไปยังพื้นดิน (เพื่อเปนตัวอยางใน    
การกระทําของทานนบี)      

               (al-Baihaqiy ,1994 : 3539 )    
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อีกรายงานหนึง่จาก อาบีฮุรอยเราะฮฺ ไดกลาวไววา  

  رفع صلى إذا كان  وسلم عليه االله صلى النبى أن  عنه االله رضى هريرة بىأ عن(( 
 )) رأسه فطأطأ"   خاشعون صلاتهم فى هم الذين"  فترلت  السماء إلى بصره

)   3542: 1994, البيهقى  (     
 ความวา : “จากอาบีฮุรอยเราะ  ไดกลาววาแทจริงทานนบี  นั้นเมื่อยืนขึ้นทํา
ละหมาด ทานไดเงยหนาขึ้นไปยังทองฟา ดังนั้นพระองคอัลลอฮฺก็ไดประทานอายะฮฺ
นี้ลงมาคือ          الذين هم فى صلاتهم خاشعون "            ดังนั้นทานนบี จึงไดกมศีรษะใหต่ําลง 
(ในเวลาละหมาด)     

(al-Baihaqiy  ,1994 :3542  ) 
 

และอีกหะดษีหนึ่ง รายงานจาก อิบนฺ อุมัร  ไดกลาวไววา 
  الصلاة فى قاموا إذا كانو قال"  خاشعون صلاتهم فى هم الذين"  قوله فى عمر إبن عن ((

 يقبل االله أن وعلموا  سجودهم موضع إلى أبصارهم على وحفظوا صلاتهمي عل أقبلوا
   ))شمالا ولا يمينا يلتفتوا فلا  عليهم

ความวา : “จาก อิบนฺ อุมัร ไดกลาวถึงอายะฮฺ       خاشعون   الذين هم فى صلاتهم "   "   วา
บรรดาพวกเขา (เหลาเศาะหาบะฮฺ) ทั้งหลายนั้นเมื่อพวกเขาไดยืนข้ึนทําละหมาดแลว
พวกเขาจะมีสมาธิในการละหมาด สายตาของพวกเขาจะมองไปยังสถานที่สููด และ
พวกเขารูวา แทจริงพระองคอัลลอฮฺ อยูตรงหนาพวกเขาอยู ดังนั้นพวกเขาจึงไมยอม
ผินหนาไปทางขวาหรือทางซายเลย”       
     (al-Suyūt ฺiy, 2003 : 555-556) 

 
จากหลักฐานทั้งหมดที่ไดกลาวมาขางตนนั้นเปนการกลาวถึงสาเหตุในการประทาน    

อายะฮฺที่สองของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูน ที่ถูกประทานลงมาเพื่อตองการที่จะชี้แนะถึงระเบียบวิธีการทํา      
อิบาดะฮฺ ละหมาดอยางมีสมาธิแกนบีและเหลาเศาะหาบะฮฺของทานทั้งหลายตลอดจนผูศรัทธาทุกคนเพื่อ
ตองการที่จะใหทุกคนกระทําดวยความสมบูรณเหมือนดังที่พระองคตองการ 
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ในหะดษีนั้นจะกลาวถึงลักษณะของทานเราะสูลและเหลาเศาะหาบะฮฺของทานในชวง 
แรกนั้นเมื่อพวกเขาเขาสูการละหมาดแลวบางครั้งทานนบีไดแหงนหนาขึ้นสูทองฟา และในบางครั้ง
ทานนบีก็ไดหนัมองไปทางขวา และมองไปทางซายบาง  แตเมื่ออัลกุรอานอายะฮทฺี่สองของสูเราะฮฺ 
อัลมุอฺมินูนถูกประทานลงมาสั่งใหทําการละหมาดอยางมสีมาธิแลวทานนบีกก็มมองไปยังสถานที่ ๆ จะ
สุูดในละหมาด เพราะการที่ผูใดทําละหมาดแลวสายตายังวอกแวกไปทางขวาทีหรือทางซายทีก็หมาย 
ถึงการละหมาดของเขานั้นไมมีสมาธิ ดังที่ทานนบีไดทรงกลาวถึงลักษณะของชายผูหนึ่งซึ่งในขณะที่
เขากําลังทําการละหมาดอยูนั้นเขาไดเอามอืของเขาไปลูบคลํายังเคราของเขา ทานบอกวา หากวาจิตใจ
ของชายผูนั้นมีสมาธิในการละหมาดแลวแนนอนเขาจะไมแสดงอาการออกมาใหเห็นในลักษณะเชนนั้น 

ดังนั้นการมีสมาธิในการละหมาดนัน้จึงเปนบทบัญญัติประการหนึ่งที่ผูศรัทธาทุกคน
จะตองนําไปปฏิบัติ เพราะหากไมถือปฏิบัติแลวจะถือวาการละหมาดของเขานั้นไมสมบูรณแบบดังที่
พระองคอัลลอฮฺ    ตองการ 
  
3.5      ความประเสริฐของสูเราะฮฺ อัล มุอฺมินูน 
   

จากการศึกษาคนควาสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนทั้งหมดนั้นพบวามีประโยชนและคุณคาอยาง
มหาศาล เพราะเปนหนึ่งในสูเราะฮฺที่อัลลอฮฺ   ไดเปดเผยถึงคุณลักษณะของผูศรัทธาที่จะไดรับ
ความสําเร็จและไดรับรางวัลตอบแทนจากอัลลอฮฺ   คือรับสรวงสวรรค ช้ันฟรเดาส  โดยที่
คุณลักษณะทั้งหมดนั้นไดรวบรวมอยูในสูเราะฮฺเดียวกัน ในขณะที่ในสูเราะฮฺอ่ืน ๆ นั้นอาจอยูแบบ
กระจัดกระจาย ซ่ึงยากที่จะทําความเขาใจใหหมดในคราวเดียวกัน 

ความประเสริฐของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนนั้นมีอยูมากมายยิ่งนักหากไดศึกษาถึงเนื้อหา
สาระแลวก็จะพบวาเปนทางนําจากอัลลอฮฺ  โดยไมมีขอแครงใจใด ๆ ทั้งสิ้น กลาวคือ คุณคาของการ
นําเอาเนื้อหาสาระที่เปนทางนําจาก อัลกุรอานโดยมีทานนบีมุฮัมมัด  เปนตนแบบของคุณลักษณะ
ทั้งหมดที่ไดกลาวไวในตอนตนของสูเราะฮฺ อัลมุอฺ มินูนมาถือปฏิบัติในชีวิตประจําวันเพื่อตองที่จะสรร
สรางครอบครัว และสังคมมุสลิมใหเปนสังคมที่ศรัทธาตออัลลอฮฺ    โดยยึดถือเอาทานนบีมุฮัมมัด 
 มาเปนแบบอยางในการปฏิบัติตนตาม  ที่พระองคอัลลอฮฺ    ไดสัญญาเอาไว  คุณลักษณะทั้งหมด
ที่ถูกกลาวไวในตอนตนของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนนั้นสามารถที่จะเปนตนแบบที่ดีแกบรรดาผูศรัทธา
ทั้งหลาย  ดังที่ไดมีหะดีษบทหนึ่งที่รายงานโดยทานหญิงอาอีชะฮฺที่ไดบอกเลาถึงคุณลักษณะของทาน 
นบีวา 
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 رسول   خلق   كان    كيف    المؤمنين     أم    يا   المؤمنين     أم    لعائشة    قلنا :   قال    بابنوس     بن   يزيد    عن ((  
 ثم,    القرآن       وسلم   عليه   االله    صلى  االله    رسول    خلق   كان  :    قالت    ؟   وسلم   عليه   االله    صلى  االله  

 خلق   كان    هكذا    فقالت    العشر    بلغ   حتى    المؤمنون      أفلح    قد   إقرأ      المؤمنين     سورة    تقرأ  :    قالت  
   )) وسلم عليه االله صلى االله رسول

(1 )        3479): ,1990 الحاكم  (                               
  

ความวา :  จากยาซีด เบ็น บาบะนูส ไดกลาววา “พวกเราไดถามแกพระนางอาอีชะฮฺ 
มารดาแหงศรัทธาชนวา คุณลักษณะของทานเราะสูล  เปนอยางไรเลา? พระนางได
ตอบวา คุณลักษณะของทานเราะสูลนั้นก็คือ อัลกุรอาน หลังจากนั้นพระนางก็ไดกลาว
ตอไปวา พวกทานจงอานสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนจงอานอายะฮฺ         قدأفلح المؤمنون จนกระทั่ง
ถึงอายะฮฺที่ สิบ ดังนั้นพระนางจึงไดกลาววา ทั้งหมดนี้แหละคือคุณลักษณะของทาน
เราะสูล.”    

 (al-Hākim, 1990: 3479 )   
 

จากความหมายของหะดีษบทนี้ไดบงบอกถึงความสําคัญของสิบอายะฮฺแรกในสูเราะฮฺ 
อัลมุอฺมินูนวา คุณลักษณะทั้งหมดที่ถูกกลาวเอาไวในตอนตนนั้นเปนคุณลักษณะที่สําคัญยิ่งโดยการ
ยืนยันจากทานหญิงอาอีชะฮฺเมื่อมีบรรดาเศาะหาบะฮฺของทานนบีมาถามถึงลักษณะของทานดวยความ
อยากรูและเพื่อที่จะนําไปปฏิบัติตามคุณลักษณะอันพึงประสงค  

ทานเราะสูลนัน้เปนบุคคลที่มีคุณลักษณะที่ประเสริฐและสมบูรณแบบที่สุดทุก ๆ ดาน 
สมบูรณในเรือ่งของการศรัทธา เร่ืองของลักษณะนิสัย เร่ืองของบุคลิกภาพ จนกระทั่งมีอยูบอยคร้ังที่
บรรดาเหลาเศาะหาบะฮฺไดมาถามตอภรรยาของทาน ภรรยาของทานกต็อบเหมือน ๆ กันทุกครั้งวาคุณ 
ลักษณะของทานนบีนั้นคือ อัลกุรอาน หมายถึงทานนบนีั้นไดปฏิบัติตนตามคุณลักษณะที่มีเกียรติ ที่ได
กลาวไวในอัลกุรอานและละทิ้งคุณลักษณะที่นารังเกียจทีไ่ดหามไวในอลักุรอาน  ดังนั้นทานนบกี็คือ
ตัวอยาง ที่มชีีวิตในเรื่องของมารยาทอันประเสริฐ ทีไ่ดกลาวไวในอัลกุรอานทั้งหมด ดังที่พระองค 
อัลลอฮฺ   ไดดํารัสไวในอายะฮหฺนึ่งวา 
 

                                                 
(1)  al-Hakim  กลาววา หะดีษนี้เปนหะดีษศอเหี๊ยฮฺ  อิสนาด  และไมมีการบันทึกไวในหนังสือ sohih al-Bukhariy  และ
หนังสือ  sohih al- Muslim 
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 ) 4: القلم(              
   ความวา : “และแทจริงเจานั้นอยูบนคุณธรรมอันยิ่งใหญ” 

    (อัล กอลัม : 4) 
 

เพราะฉะนั้นพระองคอัลลอฮฺ   ไดส่ังใหทุกคนไดปฏิบัติตามมารยาทของทาน    
เราะสูล   ดังที่ไดตรัสไววา  

ô‰s)©9 tβ% x. öΝä3s9 ’ Îû ÉΑθ ß™ u‘ «!$# îο uθ ó™ é& ×π uΖ|¡xm  

 )  21 آية من بعض  :الأحزاب       (          
 ความวา : “โดยแนนอนในเราะสูลของอัลลอฮฺมีแบบฉบับอันดีงาม
สําหรับพวกเจาแลว” 

    (อัลอะฮฺซาบ: สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 21) 
 

ทั้งหมดที่ไดกลาวมานั้นจะเห็นไดวาสูเราะฮฺอัลมุอฺมินูนนั้นมีความสําคัญมากเพราะ
เปนสูเราะฮฺที่ไดบรรจุคุณลักษณะที่ประเสริฐยิ่งที่มนุษยชาติทั้งหลายจะตองใฝหาตองนํามาเปนลักษณะ
ประจํากาย คุณลักษณะดังกลาวนั้นมิใชวาจะเลอเลิศเพียงแคมวลมนุษยเทานั้น แตยังมีส่ิงถูกสรางอื่นอีก
ที่ยังยืนยันวาคุณลักษณะที่ถูกกลาวในสูเราะฮฺนี้เปนคุณลักษณะที่ประเสริฐยิ่ง ดังที่ al-Thabāriy ได
อธิบายใวในหนังสืออรรถาธิบายอัลกุรอานของทานวา 

 إلا بيده االله يخلق لم كعب قال:  قال  المؤمنون أفلح قد  قوله فى قتادة عن((
  لها قال ثم ، بيده عدن جنة وغرس ، بيده ةالتورا وكتب ، هبيد آدم خلق : ثلاثة 

 ))الكرامة من فيها علمت لما    المؤمنون أفلح قد  : فقالت!  تكلمى
  ) 3:  1999, الطبرىإبن جرير  (

ความวา : “จากเกาะตาดะฮฺ ในการกลาวถึงอายะฮฺ     ทานได  المؤمنون      أفلح    قد   
กลาววา: ทานกะอบฺไดกลาววา พระองคอัลลอฮฺมิไดทรงสรางสิ่งใดดวยพระหัตถของ
พระองคเองนอกจากสามประการนี้เทานั้น คือ ทรงสราง ทานนบีอาดัมดวยพระหัตถ
ของพระองคเอง, ทรงเขียนคัมภีรเตารอตดวยพระหัตถของพระองคเอง, ทรงสราง
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สวรรคช้ันอัดนฺดวยพระหัตถของพระองคเอง, หลังจากที่พระองคทรงสรางเสร็จแลว
พระองคก็ไดรับสั่งแกสวรรคนั้นวา จงพูดมาเถิด! สวรรคก็ไดพูดวา 
   قد أفلح المؤمنون            ความวา: “แทจริงบรรดาผูที่ศรัทธานั้นจะไดรับความสําเร็จ
อยางแนนอน” อันเนื่องมาจากสวรรคนั้นรูวาผูศรัทธานั้นเปนผูที่พิเศษที่สุด    (ที่ไดรับ
ความโปรดปรานจากอัลลอฮฺ   )”   

(Ibn. Jarīr al-Thābari, 1999 : 12/3) 
 

จากหะดีษบทนี้ช้ีใหเห็นถึงความประเสริฐของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูน หลังจากที่พระองค
อัลอฮฺ    ไดทรงสรางสวรรคช้ันอัดนฺพระองคก็ไดรับสั่งใหสวรรคนั้นพูดขึ้น  สวรรคก็พูดขึ้นมาวา             
 قدأفلح المؤمنون   หมายถึงเปนการขอดุอาอฺใหผูศรัทธานั้นไดประสบความสําเร็จ และไดเขาไปอยูใน
สวนสวรรคของพระองค ในหะดีษบทนี้ทานนบีไดเปรียบเทียบสวนสวรรคเหมือนกับสิ่งที่มีชีวิตที่
สามารถตอบคําถามจากอัลลอฮฺ  ไดเพื่อจะบอกวาสวรรคนั้นยังมองเห็นคาของผูที่ศรัทธาเลยแลวผูที่
สรางสวรรคก็จะตองรูคุณคาของผูศรัทธามากกวานั้นอีกเปนหลาย เทาดวยกัน แตไฉนเลามนุษยผูที่มี
ความตองการสวรรคเปนลนพนกลับเฉยเมยที่จะเดินไปบนเสนทางไปสูสวรรค ดังนั้นสูเราะฮฺ            
อัลมุอฺมินูนจึงเปนสูเราะฮฺที่มาจุดประกายกระตุนความตองการที่จะใหผูที่ศรัทธาตออัลลอฮฺทุกคนนั้นได
ปฏิบัตตนเปนผูที่มีลักษณะที่นายกยองสรรเสริญ 
 
3.6      ความสัมพันธของสูเราะฮฺ  อัล มุอฺมินูน กับสูเราะฮฺกอน และหลัง 

 
ในการศึกษาอัลกุรอานนั้นยังมีอีกวิชาหนึ่งที่มีความจําเปนอยางยิ่งที่จะตองศึกษาให

เขาใจ นั่นคือวิชาที่วาดวยความสัมพันธระหวางสูเราะฮฺหนึ่งกับอีกสูเราะฮฺหนึ่ง  บรรดานักปราชญ
มุสลิมที่มีความเชี่ยวชาญในเรื่องนี้ไดใหความสําคัญตอวิชานี้มากเพราะพวกเขาถือกันวาอัลกุรอาน
ทั้งหมดนั้นมีความสัมพันธกันทั้งหมด    เปนความสัมพันธที่มีความวิจิตงดงาม สละสลวยทั้งในการใช
ภาษาและเนื้อหา  ดังนั้นชนรุนหลังที่จะศึกษาอัลกุรอานนั้นจึงจําเปนอยางยิ่งที่จะตองศึกษาในวิชานี้ 

คํานิยามของวิชา วาดวยเรื่องความสัมพันธของอัลกุรอานคือ ความสัมพันธที่มีขึ้น
ระหวางสองประการในดานใดดานหนึ่งจากหลาย ๆ ดานในพระมหาคัมภีรของอัลลอฮฺ     คือ 
ความสัมพันธของสูเราะฮฺหนึ่งกับสูเราะฮฺกอนและหลังจากนั้น  หรือความสัมพันธระหวางอายะฮฺที่อยู
ในสูเราะฮฺเดียวกัน (Mustafa Muslim, 2000 : 58) 
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จากคํานิยามที่กลาวมาขางตนนั้นจะเห็นไดอยางชัดเจนวาในอัลกุรอานทั้งหมดนั้นมี
ความสัมพันธกันอยางลึกซึ้งยิ่งนักขึ้นอยูกับผูศรัทธาทุกคนมีความสามารถแคใหนที่จะมองเห็นถึงความ
ลึกซึ้งในเรื่องนี้ได 

การศึกษาเรียนรูวิชาวาดวยเรื่องความสัมพันธของอัลกุรอานไมวาจะเปนความสัมพันธ
ระหวางสูเราะฮฺหนึ่งกับสูเราะฮฺกอนหรือหลังจากนั้น หรือความสัมพันธระหวางอายะฮฺหนึ่งที่อยูใน     
สูเราะฮฺเดียวกันหรือกับอีกอายะฮฺหนึ่งที่อยูตางสูเราะฮฺกัน  เปนวิชาที่มีความละเอียดออนที่มาทําการ
พิจารณากันอยางถี่ถวนถึงจุดมุงหมายของอัลกุรอานที่พยายามทําความเขาใจถึงการเรียบเรียงอายะฮฺ
หรือเนื้อหาในอัลกุรอาน   ดังนั้นการตีความอัลกุรอานที่ลํ้าเลิศที่สุด และรวมไปถึงการไดอยูรวมสมัย
ในชวงที่อัลกุรอานไดถูกประทานลงมานั้นสามารถที่จะมาจุดประกายความคิดและสรางจิตสํานึกดาน
จิตวิญญาณใหแกนักบรรดานักอรรถาธิบายอัลกุรอานได (Mustafa Muslim , 2000 : 59) 

ดังนั้นในการศึกษาความสัมพันธของสูเราะฮฺ อัล มุอฺมินูนในครั้งนี้ผูวิจัยไดนําเอาวิธี
การศึกษาตามคํานิยามหรือคําอธิบายของบรรดาอุละมาอฺที่ ผูวิจัยไดกลาวมาแลวขางตนคือจะ
ทําการศึกษาความสัมพันธของสูเราะฮฺอัลมุอฺมินูนกับสูเราะฮฺกอนและหลัง ตลอดจนความสัมพันธ
ระหวางอายะฮฺตออายะฮฺในสูเราะฮฺเดียวกันซึ่งมีดังนี้ 
 

3.6.1 ความสัมพันธของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูน กับสูเราะฮฺ อัลหัจญ 
 

สูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนนั้นมีความสัมพันธกับสูเราะฮฺ อัลหัจญ  ซ่ึงเปนสูเราะฮฺกอน
จากนั้นอยางชัดเจน และเชนเดียวกันยังมีความสัมพันธกับสูเราะฮฺหลังจากนั้นคือ  สูเราะฮฺ อันนูร   ทั้ง
สามสูเราะนี้หากเราไดศึกษาอยางละเอียดแลวจะพบวาเนื้อหาในบางสวนของทั้งสามสูเราะฮฺนั้น
สามารถที่จะมาอธิบายซึ่งกันและกันได  

สูเราะฮฺ  อัลหัจญ จบลงดวยคําสั่งจากอัลลอฮฺ    ที่สงผลใหแกผูที่ถือปฏิบัติตามนั้นจะ
ไดรับผลตอบแทนจากอัลลอฮฺ     ทั้งในโลกดุนยานี้ และโลกอาคีเคราะหตอไปขางหนาดังในอายะฮฺ        
อัลกุรอานที่พระองคอัลลอฮฺ   ดํารัสไววา 

  ...(#θè= yè øù$#uρ uöy‚ ø9$# öΝà6¯= yè s9 šχθ ßs Ï= øè?   

  )77 آيةبعض من    :الحج  (
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 ความวา : “... (พวกทานทั้งหลาย) จงประกอบความดีกันเถิด เพื่อวาพวกทานจะไดรับ
ชัยชนะ”   
 (อัลหัจญ:  สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 77) 

                      
จากอายะฮฺนี้ อัลลอฮฺ  ไดทรงรับสั่งใหบรรดาผูศรัทธาทุกคนกระทําความดีกันไวใน

ทุกรูปแบบ  เชนการกระทําอีบาดะฮฺที่เปนสุนัต   การเชื่อมสัมพันธระหวางพี่นองมุสลิมดวยกัน การมี
มารยาทที่ดี และอื่น ๆ อีกมากมายเพื่อหวังในความสําเร็จที่พระองคอัลลอฮฺ  จะประทานให 

จากอายะฮฺในสูเราะฮฺ อัลหัจญ นี้เปนการประมวลถึงคุณความดีทั้งหมดที่หากวาผูใดได
กระทําไปเขาผูนั้นจะไดรับความสําเร็จ  ซึ่งสอดคลองกับอายะฮฺแรกของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนที่พระองค
อัลลอฮฺ  ไดเริ่มตนดวยการกลาวยํ้าเนนวาผูที่จะไดรับความสําเร็จนั้นคือ ผูที่ศรัทธาอยางแทจริง และได
บอกถึงคุณลักษณะของผูศรัทธาทั้งหมดที่พระองคอัลลอฮฺไดทรงสัญญาวา หากผูใดถือปฏิบัติอยาง
ครบถวนสมบูรณในคุณลักษณะทั้งหมดเขาจะไดรับความสําเร็จดังที่พระองคไดกลาวไววา  

 ô‰s% yx n= øùr& tβθãΖÏΒ ÷σßϑ ø9$# ∩⊇∪ t⎦⎪ Ï% ©!$# öΝèδ ’Îû öΝÎκÌEŸξ |¹ tβθãè Ï±≈ yz   

  ) 2-1:المؤمنون (            
 ความวา :  “แนนอนบรรดาผูศรัทธาไดประสบความสําเร็จแลว บรรดาผูที่พวกเขา
นอบนอมถอมตนในเวลาละหมาดของพวกเขา” 
      (อัลมุอฺมินูน: 1-2) 

 
 ดังนั้นเมื่อไดพิจารณาอยางถี่ถวนแลวจะพบวาอายะฮฺสุดทายของสูเราะฮฺอัลหัจญและสิบ

อายะฮฺแรกในสูเราะฮฺอัลมุอฺมิมนูนนั้นมีความสัมพันธกันอยางแนบแนนย่ิงนัก  และอายะฮฺตอ ๆ มาเชนใน
ตอนตนของสูเราะฮฺ  อัล หัจญ ที่พระองคไดมีพระดํารัสไววา 

 $ yγ •ƒ r'̄≈ tƒ â¨$ ¨Ζ9$# β Î) óΟçFΖä. ’Îû 5=÷ƒ u‘ z⎯ÏiΒ Ï]÷è t7ø9$# $ ¯ΡÎ* sù /ä3≈ sΨ ø)n= yz ⎯ÏiΒ 5># uè? §ΝèO ⎯ÏΒ 7π xôÜœΡ §ΝèO ô⎯ÏΒ 

7π s)n= tæ ¢ΟèO ⎯ÏΒ 7π tó ôÒ–Β 7π s)¯= sƒ ’Χ Îöxî uρ 7πs)¯= sƒ èΧ t⎦ Îi⎫t7ãΨ Ïj9 öΝä3s9   ...الآية   

  ) 5 آية من بعض  : الحج(             
 ความวา: “โอ มนุษยเอย หากพวกเจายังอยูในการสงสัยแคลงใจ เกี่ยวกับการฟนคืนชีพ
แลวไซร แทจริงเราไดบังเกิดพวกเจาจากดิน แลวจากเชื้ออสุจิ แลวจากกอนเลือด แลวจาก
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กอนเนื้อ ทั้งที่เปนรูปรางที่สมบูรณ และไมเปนรูปรางที่สมบูรณ เพื่อเราจะไดช้ีแจงเคล็ด
ลับแหงเดชานุภาพแกพวกเจา...”  

(อัลหัจญ: สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 5) 
 

ในอายะฮฺนี้พระองคอัลลอฮฺ    ไดประกาศแกมวลมนุษยผูที่ปฏิเสธตอวันแหงการฟน
คืนชีพวาหากพวกเจายังคลางแคลงสงสัยในเรื่องนี้อยู ทําไมพวกเจาจึงไมพิจารณา การบังเกิดมาของพวก
เจาเองวาพวกเจานั้นเดิมทีไมมีตัวตนอยู   ตอมาพระองคก็ไดสรางพวกเจามาจากดิน  แลวจากเชื้ออสุจิ แลว
จากกอนเลือด  แลวจากกอนเนื้อ  หลังจากนั้นก็กลายเปนทารกอยูในครรคของมารดา แลวถูกคลอดออกมา
เปนเด็กที่มีความสมบูรณ ทุกประการ  หลังจากนั้นบางคนในหมูพวกเจาก็ไดตายจากไปเมื่อตอนยังเยาววัย 
และบางคนในหมูพวกเจาก็มีชีวิตยืนยาวจนแกชรา และตายไปในที่สุด ทังหมดนี้เปนการสรางของอัลลอฮฺ
  โดยอํานาจและเดชานุภาพของพระองค 

จากเนื้อหาของอายะฮฺในสูเราะฮฺ อัลหัจญ นีมี้ความสัมพันธ กันกับสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูน 
คือ 

 ô‰s)s9uρ $ sΨ ø)n= yz z⎯≈ |¡Σ M}$# ⎯ÏΒ 7' s#≈ n= ß™ ⎯ÏiΒ &⎦⎫ÏÛ ∩⊇⊄∪ §ΝèO çµ≈ sΨù= yè y_ Zπ xôÜçΡ ’ Îû 9‘# us% &⎦⎫Å3¨Β        

)       12-11:المؤمنون (         
ความวา : “และขอสาบานวา แนนอนเราไดสรางมนุษยจากธาตุแทของดิน, แลว
เราทําใหเขา กลายเปนอสุจิ อยูในที่พักอันมั่นคง (คือมดลูก)”  

       ( อัลมุอฺมินูน: 11-12 ) 
 
จากความหมายของอายะฮฺนี้คือ พระองคอัลลอฮฺ  ไดมาอธิบายย้ําอีกถึงขั้นตอนในการ

สรางมนุษย ซึ่งมีอยูเจ็ดขั้นตอนดวยกันคือ สรางมนุษยจากดิน แลวจากเชื้ออสุจิที่อยูในมดลูกของมารดา  
แลวก็กลายเปนกอนเลือด  กอนเนื้อ  แลวกลายเปนกระดูก  แลวสรางเนื้อมาหุมกระดูก สุดทายก็กลายเปน
รูปรางของทารกที่มีอวัยวะครบถวนสมบูรณ และถูกเปาวิญญาณไปอยูในรางของทารกนั้น เมื่อครบตาม
กําหนดแลวพระองคก็ไดใหทารกนั้นคลอดออกมา นับวาเปนการสรางของอัลลอฮฺที่สมบูรณแบบที่สุดโดย
ที่ไมมีผูใดสามารถที่จะเลียนแบบได 

ในชวงตอมาทั้งสองสูเราะฮฺนั้นไดกลาวถึงหลักฐานในการสรางของอัลลอฮฺ  และ
การยอมรับในความเปนหนึ่งเดียวของพระองค  ดังเชนในสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนพระองคอัลลอฮฺ  ได
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ยืนยันถึงการสรางมนุษยและสรางชั้นฟาทั้งหมดแลวทําใหน้ําฝนไหลหลั่งลงมาจากฟากฟาดังที่พระองค
ไดดํารัสไววา 

 ô‰s)s9uρ $ sΨ ø)n= yz óΟä3s% öθ sù yìö7y™ t,Í← !#usÛ $ tΒ uρ $ ¨Ζä. Ç⎯tã È,ù= sƒ ù: $# t⎦,Í#Ï≈ xî ∩⊇∠∪ $ uΖø9u“Ρr&uρ z⎯ÏΒ Ï™!$ yϑ ¡¡9$# 

L™!$ tΒ 9‘ y‰s)Î/ çµ≈ ¨Ψs3ó™ r'sù ’Îû ÇÚö‘ F{$# ( $Ρ̄Î)uρ 4’ n?tã ¤U$ yδ sŒ ⎯Ïµ Î/ tβρ â‘Ï‰≈ s)s9   

  )  18-17:  المؤمنون(                
 ความวา :  “และแนนอนยิ่งเราไดสรางชั้นฟาทั้งเจ็ดไวเบื้องบนพวกเจา และเรามิได
เพิกเฉย ทอดทิ้งระบบการสราง    ,    และเราไดหล่ังน้ําใหลงมาจากฟากฟาตามปริมาณ 
แลวเราไดใหมันขังอยูในแผนดิน และแทจริงเราเปนผูสามารถอยางแนนอนที่จะใหมัน
เหือดหายไป” 
       ( อัลมุอฺมินูน: 17-18)   

 
ในสูเราะฮฺ อัลหัจญเชนเดียวกัน ที่พระองคอัลลอฮฺ    ไดยืนยันไวในเรื่องการมีของ

พระองค และความเปนหนึ่งเดียวของพระองค ในเรื่องการสรางมนุษยและสรรพสิ่งตาง ๆ ทั้งหมด เชน
การสรางแผนดินการใหน้ําฝนหลั่งมาจากฟากฟา เพื่อใหพืชพันธตาง ๆ บนพื้นดินไดงอกขึ้นมา  การ
สรางพืชตาง ๆ ขึ้นมาเปนคู ๆ  เพื่อจะไดสืบพันธตอไป และการสรางสิ่งอื่น ๆ อีก ดังที่พระองคไดทรงมี
พระดํารัสไวในอายะฮฺหนึ่งวา 

  ...“ us?uρ š⇓ö‘ F{$# Zο y‰ÏΒ$ yδ !#sŒÎ* sù $ uΖø9u“Ρr& $ yγ øŠn= tæ u™!$ yϑ ø9$# ôN̈”yI÷δ $# ôM t/u‘ uρ ôM tFt6 /Ρr&uρ ⎯ÏΒ Èe≅à2 

£l ÷ρ y— 8kŠÎγ t/        

  ) 5 آية من بعض :الحج(  
ความวา : “... และเจาจะเห็นแผนดินแหงแลง คร้ันเมื่อเราหล่ังน้ําฝนลงมาบนมัน มัน
ก็จะเคลื่อนไหวขยายตัว และพองตัว แลวงอกเงยออกมาเปนพืช ทุกอยางเปนคูๆดู
สวยงาม” 
  (อัลหัจญ: สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 5) 

 
อายะฮฺทั้งสองในสูเราะฮฺนี้มคีวามสัมพันธกันอยางแนบแนนยิ่งนัก กลาวคือในสูเราะฮฺ 

อัลมุอฺมินูนนัน้พระองคไดกลาวถึงการสรางชั้นฟาทั้งหมด แลวใหน้ําฝนหล่ังมาจากฟากฟาตามปรมิาณ 
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ที่พระองคไดทรงกําหนดเอาไว โดยมิใหขาดหรือเกินตามที่พระองคไดทรงกําหนดเอาไว 
ในสูเราะฮฺ อัลหัจญพระองคอัลลอฮฺ   ไดช้ีใหเห็นถึงลักษณะของแผนดินเมื่อ

พระองคไดทรงใหมีน้ําฝนไหลหลั่งลงมาจะมีการเปลี่ยนสภาพจากที่เคยแข็งกระดาง พืชพันธตาง ๆ ไม
สามารถที่จะงอกเงยขึ้นมาได ใหกลายเปนแผนดินที่ออนนุมและพองตัวขึ้นแลวพืชพันธตาง ๆ ก็
สามารถงอกเงยขึ้นมาได ซ่ึงจะมีประโยชนตอมนุษยและยังดูสวยงามยิ่งนัก   ฉะนั้นความสัมพันธของ
ทั้งสองอายะฮฺนี้เมื่อเราไดอานและพิจารณาใหละเอียดแลวจะพบวาทั้งสองอายะฮฺนี้ไดบอกถึงการ 
บริหารกิจการของอัลลอฮฺทั้งบนชั้นฟาและบนพื้นแผนดินทําใหผูศรัทธาทุกคนตองยอมรับในอํานาจ
และความเปนหนึ่งเดียวของพระองค  

สูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนและสูเราะฮฺ อัลหัจญ นั้นมีความสัมพันธกันอีกเชนกันในสวนของ
การเลาถึงประวัติบรรดานบีกอน ๆ  บางทานเพื่อเปนอุทาหรณสอนใจแกชนรุนหลัง โดยเฉพาะอยางยิ่ง
เปนกําลังใจแกทานนบีมุฮัมมัด  ในการทํางานเพื่อเผยแผศาสนาของอัลลอฮฺ    ในขณะที่เหลา
บรรดาผูปฏิเสธทั้งหลายไดทําการคัดคานการทํางานเผยแผของทาน ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดทรง
ดํารัสไววา 

β Î)uρ x8θ ç/Éj‹s3ãƒ ô‰s)sù ôM t/¤‹Ÿ2 öΝßγ n= ö6 s% ãΠöθ s% 8yθ çΡ ×Š% tæuρ ßŠθ ßϑ rO uρ ∩⊆⊄∪ ãΠöθ s% uρ tΛ⎧ Ïδ üö/Î) ãΠöθ s% uρ 7Þθ ä9 

∩⊆⊂∪ Ü=≈ ys ô¹ r&uρ š⎥ t⎪ ô‰tΒ ( z> Éj‹ä.uρ 4© y›θãΒ àM ø‹n= øΒ r'sù t⎦⎪ ÍÏ≈ x6ù= Ï9 ¢ΟèO ôΜ ßγ è?õ‹s{r& ( y#ø‹s3sù tβ% Ÿ2 

ÎÅ3tΡ        

  ) 44-42:  الحج(    
 ความวา : “และหากพวกเขา (มุชรีกีนมักกะฮฺ) ปฏิเสธไมยอมเชื่อฟงเจาแทจริง ชน
ชาติของนูหฺ และอาต  (1) และษะมูด(2) ไดปฏิเสธไมเชื่อฟงนบีของพวกเขามากอนหนา
พวกเขาแลว, และชนชาติของอิบรอฮีม และชนชาติของลูฎ,(3) และชาวมัดยัน (4)) 

                                                 
(1) อาด คือกลุมชนของทานนบีฮูดที่ปฏิเสธการศรัทธาตออัลลอฮฺ   และพยายามที่จะขัดขวางการทํางานเผยแผศาสนาของทานนบีฮูด  
    สุดทายพระองคอัลลอฮฺ  ก็ไดลงโทษพวกเขา 
(2) ษะมูด คือประชาชาติของนบีศอลิฮฺ เปนกลุมชนที่มีความแข็งแกรง สามารถที่จะขุดเจาะภูเขาเพื่อเปนที่พักอาศัย แตปฏิเสธการศรัทธา 
   ตออัลลอฮฺ  ทรยศตอทานนบีศอลิฮฺสุดทายพระองคอัลลอฮฺ  ก็ไดลงโทษพวกเขาดวยการสงพายุมาทําลายพวกเขาใหพินาจยอยยับ  
(3) กลุมชนของนบีลูฎนั้นปฎิเสธตอคําสอนของอัลลอฮฺแลวยังชอบทําความผิดตอพระองคดวยการรักรวมเพศระหวางผูชายตอผูชาย 
    ดวยกัน ดังนั้นอลัลอฮฺ จึงลงโทษพวกเขาดวยการพลิกแผนดินและใหมีวัตถุที่รอนแรงจากนรกหลนทับพวกเขาจนพินาจยอยยับไป. 
(4)มัดยันคือ เมืองที่ทานนบีชุอัยบฺ อาศัยอยูโดยที่มีชาวเมืองบางสวนชอบฉอโกงผูอื่นในเรื่องของการชั่งตวง ทานนบีชุอัยบฺก็ตักเตือนพวก 
   เขาแตก็ไมมีใครยอมเชื่อฟงสุดทายอัลลอฮฺ  ก็ไดลงโทษพวกเขาโดยสงลมรอนมาทําใหผูที่ปฏิเสธทั้งหลายไมสามารถที่จะอยูในเมือง 
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และมูซา ก็ไดถูกปฏิเสธไมยอมเช่ือฟงเชนกัน แตเราไดประวิงเวลาใหแกพวกปฏิเสธ
ศรัทธา แลวเราก็ไดลงโทษพวกเขา ดังนั้นเปนเชนใดเลาการลงโทษของเรา”  

                                                         (สูเราะฮฺ อัลหัจญ : 42-44)  
 

อายะฮฺทั้งสามในสูเราะฮฺ อัลหัจญที่กลาวมาขางตนนี้มีความเกี่ยวพันกับอายะฮใฺน 
สูเราะฮฺอัลมุอฺมินูนมีดังตอไปนี้คือ 

  ô‰s)s9uρ $ sΨ ù= y™ ö‘ r& % ·nθ çΡ 4’ n< Î) ⎯Ïµ ÏΒ öθ s% tΑ$ s)sù ÏΘöθ s)≈ tƒ (#ρ ß‰ç7ôã$# ©!$# $ tΒ /ä3s9 ô⎯ÏiΒ >µ≈s9Î) ÿ…çν ãöxî ( Ÿξ sùr& 

tβθ à)−G s?  

 ) 23:المؤمنون( 
 ความวา : “และเปนที่แนนอนยิ่งเราไดสงนูหฺ ไปยังหมูชนของเขา ดังนั้นเราไดกลาว
วา โอหมูชนของฉันเอย พวกทานจงเคารพภักดี อัลลอฮฺเถิด สําหรับพวกทานนั้นไมมี
พระเจาอื่นใดนอกจากพระองค ดังนั้น พวกทานจะไมยําเกรง (การลงโทษของ
พระองค) ดอกหรือ”      
     ( มุอฺมินูน : 23) 

  
อายะฮฺตอมาคอื 

¢ΟèO $ tΡù't±Σ r& .⎯ÏΒ óΟÏδ Ï‰÷èt/ $ ¸Ρös% t⎦⎪ Íyz# u™ ∩⊂⊇∪ $ uΖù= y™ ö‘ r'sù öΝÎκ Ïù Zωθ ß™ u‘ öΝåκ÷]ÏiΒ Èβ r& (#ρ ß‰ç7ôã $# ©!$# $ tΒ 

/ä3s9 ô⎯ÏiΒ >µ≈s9Î) ÿ…çν ãöxî ( Ÿξ sùr& tβθà)−G s?   

 ) 32-31:المؤمنون(
ความวา : “และหลังจากพวกเขาเราไดบังเกิด ชนอีกกลุมหนึ่ง (พวกอาด) ดังนัน้เราได
สงเราะสูล (ฮูด) ของพวกเขาไปยังพวกเขา โดย (เขา) กลาววาพวกทานจงเคารพภกัดี
อัลลอฮฺเถิด สําหรับพวกทานนั้นไมมีพระเจาอื่นใดนอกจากพระองค ดังนั้นพวกทาน 
 

                                                                                                                                                 
   ไดตองอพยพหนีไปที่อื่นแตพวกเขาก็ไมสํานึกตัว สุดทายพระองคอัลลอฮฺ  ก็ไดทําลายพวกเขาดวยเสียงกัมปนาทจนพวกที่ปฏิเสธนั้น 
   จบชีวิตไปอยางนาเวทนายิ่งนัก 
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จะไมยําเกรง (การลงโทษของ) พระองคหรือ” 
                ( อัล มุอฺมินูน: 31-32)  

 อีกอายะฮฺคือ 

§ΝèO $ uΖù= y™ ö‘ r& $ sΨn= ß™ â‘ #uøIs? ( ¨≅ ä. $ tΒ u™!% y` Zπ̈Β é& $ oλé;θ ß™ §‘ çνθ ç/¤‹x. 4  ...  

 ) 44 آية من بعض :المؤمنون(     
ความวา : “แลวเราไดสงบรรดาเราะสูลของเรามาอยางตอเนื่องกัน ทุกครั้งที่เราะ
สูลของพวกเขาไดมายังชนชาติหนึ่งพวกเขาก็ปฏิเสธไมยอมเชื่อถือเขา...” 

                                                                  ( อัล มุมินูน: สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 44 ) 

$ uΖù= y™ ö‘ r& 4© y›θ ãΒ çν$ yz r&uρ tβρ ã≈ yδ $ uΖÏG≈ tƒ$ t↔ Î/ 9⎯≈ sÜù= ß™ uρ A⎦⎫Î7–Β   

  ) 45:المؤمنون(       
ความวา :  แลวเราไดสง มูซา และพี่ชายของเขาคือ ฮารูน พรอมดวยสัญญาณ ทั้งหลาย
ของเราอันชัดแจง  
   ( อัล มุมินูน : 45) 
 

จากอายะฮฺ อัลกุรอานทั้งหมดที่ไดนําเสนอมา สามอายะฮฺในสูเราะฮฺ อัลหัจญ และหา
อายะฮฺในสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนนั้นมีความเกี่ยวพันกันอยางแนบแนนในดานของเนื้อหาเพราะทั้งสอง       
สูเราะฮฺนั้นไดกลาวถึงเรื่องราวของบรรดานบีบางทานที่เคยทํางานเผยแผศาสนาของอัลลอฮฺและถูกกลุม
ชนของตัวเองปฏิเสธไมยอมรับตอการเผยแผของทานโดยยกตัวอยางมาตั้งแต นบีนุหฺ  นบีฮูด นบีศอลิฮฺ 
นบีอิบรอฮีม นบีลูฎ  นบีชุอัยบฺ นบีมูซาและนบีฮารูน     عليهم السلام หนาที่หลักของบรรดานบีทั้งหมดนี้
คือทําการเรียกรองใหประชาชาติของตนเองหันมากลาบไหวอัลลอฮฺ    เพียงพระองคเดียว แตเสนทาง
ของบรรดานบีเหลานั้นมิไดราบร่ืนเหมือนดังที่คิดเมื่อเร่ิมทําการเผยแผศาสนาของอัลลอฮฺในวันแรกก็
เร่ิมมีศัตรูมาขัดขวางการทํางานเผยแผศาสนาและบุคคลที่มาขัดขวางการทํางานนั้นก็มิใชใครอื่นใด แต
เปนบุคคลผูใกลชิดของบรรดานบีเหลานั้น ตัวอยางเชนนบีนูหฺนั้นเริ่มจากภรรยาและลูกของตัวเองตลอด
จนกระทั่งชาวบานชาวเมืองของตัวเอง  ทานนบีอิบรอฮีมนั้นก็มีบิดาของตนเองเปนผูขัดขวางตลอดจน 
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ถึงชาวเมืองและกษัตริยนัมรูด(1) เปนผูมาขัดขวางและพยามที่จะคุกคามในทุกวิถีทางเพื่อที่จะทําลายทาน
ใหได    เชนเดียวกับบรรดานบีอ่ืน ๆ ก็มีผูที่มาขัดขวางและปฏิเสธสัจธรรมนั้นลวนมาจากบุคคลผู
ใกลชิดทั้งหมด จนกระทั่งมาถึง นบีสุดทายคือ นบีมุฮัมมัด  ก็พบกับวิถีทางเดียวกันในเมื่อทานไดมา
เผยแผศาสนาของอัลลอฮฺ   ดังนั้นบรรดานักอรรถาธิบายอัลกุรอานจึงไดมองอัลกุรอานในแงของ
สํานวนโวหารทั้งสองสูเราะฮฺนั้นที่มีความหมายเหมือนกันในเนื้อหาคือ อายะฮฺ อัลกุรอานที่ถูกประทาน
ลงมานั้นเพื่อที่จะปลอบโยนตอทานนบีมุฮัมมัด  ใหมีขวัญกําลังใจในการเผยแผศาสนาของพระองค
ตอไป 

 
 
3.6.2  ความสัมพันธของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูน กับสูเราะฮฺ อัล นูร  

 
ความสัมพันธของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนกับสูเราะฮฺ อัล นูรนั้น ไดแบงออกเปนสองดาน

ดวยกันคือ  
ดานที่หนึ่ง   เมื่อพระองคอัลลอฮฺ  ไดกลาวไวในชวงแรกของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนวา 

 t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ öΝèδ öΝÎγ Å_ρ ãàÏ9 tβθÝàÏ≈ xm  

  ) 5:  المؤمنون(        
 ความวา : “และบรรดาผูที่พวกเขาเปนผูรักษา (ไวซ่ึงความบริสุทธิ์
ของ) อวัยวะเพศ”  

                                                         (อัลมุอฺมินูน : 5) 
   

อายะฮฺนี้พระองคอัลลอฮฺ  ไดกลาวไวถึงบุคคลที่สามารถรักษาอวัยวะเพศของ
ตนเองใหพนจากการกระทําในสิ่งที่พระองคทรงหาม   เชนการมีเพศสัมพันธกับบุคคลที่มิไดสมรสกัน
อยางถูกตองตามหลักศาสนบัญญัติ  หากรักษาความบริสุทธิ์ในสวนนี้ไวไดแนนอนพระองคจะมีรางวัล

                                                 
(1) นัมรูด คือ กษัตริยผูทรงอํานาจในสมัยของทานนบอีิบรอฮีม  เปนผูที่ปฏิเสธการศรัทธาตออัลลอฮฺ  และทาทายที่จะเผชิญหนา 
      กับพระองคโดยการสั่งใหทหารสรางหอคอยสูงเสียดฟาเพื่อที่จะขึ้นไปเจอกับอัลลอฮฺ แตพระองคก็ไดใหเกิดแผนดินใหวและ 
     หอคอยนั้นพังทลายลงมา เปนผูที่สัง่ใหจับนบีอิบรอฮีมโยนไปในกองไฟเนื่องมาจากนบีอิบรอฮีมนั้นไปทําลายรูปปนอันเปนที่สักการะ 
      ของชาวเมือง  สุดทายพระองคอัลลอฮฺ  ก็ลงโทษ นัมรูด ผูที่ปฏิเสธตอพระองคโดยสงยงุเขาไปในจมูกและกัดจนตาย 
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ตอบแทนให    แตในขณะเดียวกันพระองคก็ไดประกาศที่จะลงโทษแกผูที่ฝาฝนในความผิดสวนนี้
เอาไวดวยการลงโทษอยางแสนสาหัส 

 ดังนั้นอายะฮฺที่หาของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนจึงมีความสําพันธุกับสูเราะฮฺ อันนูร อยาง
แนนแฟนอันเนื่องมาจากบทบัญญัติในสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนนั้นไดส่ังใหรักษาอวัยวะเพศใหบริสุทธิ์ และ
ในสูเราะฮฺ อัน นูรนั้นก็เร่ิมตนดวยการกลาวลงโทษแกผูที่ไมรักษาอวัยวะเพศของตัวเองใหบริสุทธิ์ คือผู
ที่ยังฝาฝนไปทําผิดประเวณีดังที่ไดกลาวไวในอายะฮฺที่สองคือ  

     èπ u‹ÏΡ#¨“9$# ’ ÏΤ#¨“9$#uρ (#ρ à$ Í#ô_ $$ sù ¨≅ ä. 7‰Ïn üρ $ yϑ åκ÷]ÏiΒ sπ s($ ÏΒ ;ο t$ ù#y_ (...  

  )2 بعض من آية   :النور (
 ความวา: “หญิงมีชูชายมชูี พวกเจาจงโบยแตละคนในสองคนนั้น
คนละหนึ่งรอยท”ี                    
  (อันนูร: สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 2) 

  
พระองคอัลลอฮฺ  ไดเตรียมการลงโทษไวแกผูที่ผิดประเวณีโดยการโบยคนละหนึ่ง

รอยที (ในกรณีที่ยังไมเคยแตงงานมากอน)  
อายะฮฺหลังจากนั้นพระองคอัลลอฮฺ  ไดกลาวโทษในเรื่องของการใสรายผูหญิงที่

บริสุทธิ์วาทําผิดประเวณีดังที่พระองคอัลลอฮฺไดดํารัสไววา 
     t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ tβθ ãΒ ötƒ ÏM≈sΨ |Á ós ßϑ ø9$# §ΝèO óΟs9 (#θ è?ù'tƒ Ïπ yèt/ö‘ r'Î/ u™!#y‰pκà− óΟèδρß‰Ï= ô_ $$ sù t⎦⎫ÏΖ≈ uΚ rO 

Zο t$ ù#y_  ...   

 ) 4 آية من بعض :النور ( 
ความวา:  “และบรรดาผูที่กลาวโทษบรรดาหญิงบริสุทธิ์ แลวพวกเขามิไดนําพยาน
มาสี่คน พวกเจาจงโบยพวกเขาแปดสิบครั้ง” 
      ( อันนูร :สวนหนึ่ง อายะฮทฺี่ 4) 
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พระองคอัลลอฮฺ  ไดเปดเผยถึงเรื่องราวของเหตุการณที่เกิดขึ้นกับทานหญิงอาอีชะฮฺ
ที่มีชนมุนาฟกีน(1)ไดปรักปรําใสรายวานางนั้นไดกระทําเรื่องที่นาบัดสีกับเศาะหาบะฮฺคนหนึ่งชื่อวา   
“ซอฟวาน”   ในเรื่องนี้พระองคอัลลอฮฺ        ไดกลาวไวในสูเราะฮฺอันนูรอายะฮฺที่ 11 วา  

¨β Î)  t⎦⎪ Ï% ©!$#  ρ â™!% y`  Å7 øùM}$$ Î/  ×π t6 óÁ ãã  óΟä3ΖÏiΒ  4  Ÿω  çνθ ç7|¡øt rB  #uŸ°  Νä3©9  (  ö≅ t/  uθ èδ  Ööyz  ö/ä3©9  4  Èe≅ ä3Ï9  › Íö∆ $# 

Νåκ÷]ÏiΒ $ ¨Β |=|¡tFø.$# z⎯ÏΒ ÉΟøO M}$# 4 “ Ï% ©!$#uρ 4’ ¯< uθ s? …çν uö9 Ï. öΝåκ÷]ÏΒ …çµ s9 ë># x‹tã ×Λ⎧ Ïàtã  

  ) 11: النور  (  
ความวา : “แทจริงบรรดาผูนําขาวเท็จมานั้น เปนบุคคลกลุมหนึ่งจากพวกเจา พวก
เจาอยาไดคิดวาเปนการชั่วแกพวกเจา แตวามันเปนการดีแกพวกเจาสําหรับทุกคนใน
พวกเขานั้นคือส่ิงที่พวกเขาไดขวนขวายจากการกระทําบาป สวนผูที่มีบทบาทมากใน
เร่ืองนี้ในหมูพวกเขานั้น เขาผูนั้นจะไดรับการลงโทษอยางมหันต”    
                                                                                             (  อันนูร :  11 ) 
 

เร่ืองราวของผูที่ใสรายทานหญิงอาอีชะฮฺนั้น ถูกกลาวไวในสูเราะฮฺนี้ตั้งแตอายะฮฺที่ 11
ถึงอายะฮฺที่ 22 ของสูเราะฮฺ ทั้งหมดนี้นั้นมีความสัมพันธกับการรักษาไว ซ่ึงความบริสุทธิ์ของ        
อวัยวะเพศใหพนจากความชั่วรายของการถูกกลาวหาวากระทําในสิ่งที่ผิดตอหลักการของอิสลาม แต
สุดทายพระองคอัลลอฮฺ    ไดประทานอายะฮฺ อัลกุรอานลงมาเพื่อประกาศถึงความบริสุทธิ์ของพระ
นางอาอีชะฮฺ มารดาแหงศรัทธาชนทั้งหลาย 

อายะฮฺตอมาในสูเราะฮฺ อันนูร นั้นไดพูดถึงเรื่องของการลดสายตาใหต่ําลงซึ่งเปนอีก
วิธีการหนึ่งที่จะทําใหศรัทธาชนทั้งหลายไดหลีกเลี่ยงจากสิ่งที่ทําใหเปนสาเหตุที่จะนําไปสูการผิด
ประเวณีระหวางผูชายและผูหญิงอันจะนําความเสื่อมเสียมาสูตัวเอง ศาสนา และชาติตระกูล ดังที่ 
พระองคไดมพีระดํารัสไววา 

                                                 
(1)  มุนาฟกีน หมายถึงบุคคลที่ แสดงออกมาในสิ่งที่ไมตรงกับสิ่งที่ซอนเรนอยูในจิตใจ หากสิ่งที่ซอนเรนนั้นปฏิเสธตอหลักศรัทธาของ 
     อิสลามยอมหมายถึงวาคือผูที่กลบักลอกอยางแทจริง และหุกม(คําตัดสิน)ของมุนาฟกในวนัอาคีเราะฮฺนั้นเหมอืนกับชนกาฟร คือถูก 
     ลงโทษในนรก (  Abd Karim Zaidan , 1992:396)  
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 ≅ è% š⎥⎫ÏΖÏΒ ÷σßϑ ù= Ïj9 (#θ ‘Òäó tƒ ô⎯ÏΒ ôΜ ÏδÍ≈ |Á ö/r& (#θ Ýàxøt s† uρ óΟßγ y_ρ ãèù 4 y7 Ï9 s̈Œ 4’ s1ø— r& öΝçλm; 3 ¨βÎ) ©!$# 7Î7yz 

$ yϑ Î/ tβθãè sΨ óÁ tƒ     

  ) 30: النور  (                          
ความวา : “จงกลาวเถิด (มฮัุมมัด) แกบรรดามุอฺมินใหพวกเขาลดสายตาของพวกเขา
ลงต่ํา และใหรักษาทวารของพวกเขา นั่นเปนการบริสุทธิ์ยิ่งแกพวกเขา แทจริงอัลลอฮฺ
ทรงรอบรูส่ิงที่พวกเขากระทํา”      
                                                       (  อันนูร: 30) 

 
ในอายะฮฺตอมาของสูเราะฮฺ อันนูรนั้น ยังไดเปดเผยถึงวิธีการในการรักษาอวัยวะเพศ

ใหบริสุทธิ์ดวยการแตงงานอยางถูกตองตามบทบัญญัติของอิสลามและการรักษามารยาทในการที่จะเขา
ไปในบานของผูอ่ืนโดยการขออนุญาตเจาของบานกอน หรือใหสัญญาณตอเจาของบานเสียกอนหาก
เจาของบานไมอนุญาตก็ไมมีสิทธิ์ที่จะเขาไปในบานหลังนั้น ทั้งนี้เนื่องมาจากหากไมขออนุญาตหรือให
สัญญาณ อาจจะพบกับเจาของบานที่อยูในลักษณะที่ไมพรอมที่จะรับแขก หรืออาจจะแตงกายไม
เรียบรอย ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดมีพระดํารัสไวในสูเราะฮฺ อันนูรวา 

  $ pκš‰ r'̄≈ tƒ  t⎦⎪ Ï% ©!$#  (#θ ãΖtΒ#u™  Ÿω  (#θ è= äz ô‰s?  $ ·?θ ã‹ç/  uöxî  öΝà6Ï?θ ã‹ç/  4© ®L xm  (#θ Ý¡ÏΣ ù'tG ó¡n@  (#θ ßϑ Ïk= |¡è@ uρ  #’ n?tã 

$ yγ Ï= ÷δ r&  4  öΝä3Ï9 s̈Œ  Ööyz  öΝä3©9  öΝä3¯= yè s9  šχρ ãª.x‹s?  ∩⊄∠∪  β Î* sù  óΟ©9  (#ρ ß‰ÅgrB  !$ yγŠ Ïù  #Y‰xm r&  Ÿξ sù 

$ yδθ è= äz ô‰s?  4© ®L xm  šχ sŒ÷σãƒ  öΝä3s9  (  β Î)uρ  Ÿ≅Š Ï%  ãΝä3s9  (#θ ãè Å_ ö‘ $#  (#θ ãè Å_ ö‘ $$ sù  (  uθ èδ  4’ s1ø— r&  öΝä3s9  4  ª!$#uρ 

$ yϑ Î/ šχθ è= yϑ ÷è s? ÒΟŠ Ï= tæ   

 28-27): النور   (           
ความวา: “โอบรรดาผูศรัทธาเอย พวกเจาอยาเขาในบานใด อ่ืนจากบานของพวกเจา 
จนกวาจะขออนุญาตและใหสลามแกเจาของบานเสียกอน เชนนั้นแหละเปนการดีแก
พวกเจาเพื่อวาพวกเจาจะใครครวญ,   และเมื่อพวกเจาไมพบผูใดในบานนั้นก็จงอยา
เขาไป จนกวาจะไดรับอนุญาตแกพวกเจา และเมื่อมีการกลาวแกพวกเจาวาจงกลับไป  
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ก็จงกลับไปมันเปนการเหมาะสมอยางยิ่งแกพวกเจาและ อัลลอฮฺทรงรอบรูส่ิงที่พวก
เจากระทํา”   
    (  อัน นูร : 27-28) 
 

การกลับออกไปเมื่อไมมีเจาของบานหรือเจาของบานไมอนุญาตใหเขาไปในบานนั้น
ยอมหมายถึงการรักษาไวซ่ึงความบริสุทธิ์ของผูที่จะยางกลายเขาไปในบานของผูอ่ืนนี่คือมารยาทของผู
ที่ศรัทธาตออัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค และพรอมที่จะรักษาไวซ่ึงความบริสุทธิ์ของตัวเองและ
ในขณะ  เดียวกันไมสรางความเสื่อมเสียแกผูอ่ืนดวย 

ในอายะฮฺตอมาของสูเราะฮฺ อัลนูรนั้น พระองคอัลลอฮฺ  ไดส่ังใหผูมีความสามารถที่
จะแตงงานไดนั้นใหแตงงานเสียเพื่อเปนการที่จะรักษาอวัยวะเพศของตนเองที่จะไปกระทําในสิ่งที่ผิด
ตอหลักศาสนาอิสลามซึ่งจะนําความเสื่อมเสียมาสูตัวเองและชาติตระกลู และหากบุคคลผูนั้นไมมีความ 
สามารถที่จะแตงงานไดเนื่องมาจากความยากจนก็ใหเขาอดทนขมความใครของตัวเองจนกวาอัลลอฮฺจะ
ใหเขาร่ํารวยแลวมีความสามารถที่จะแตงงานไดดังทีพ่ระองคไดมีพระดาํรัสไววา 

(#θ ßs Å3Ρ r&uρ 4‘yϑ≈ tƒ F{$# óΟä3ΖÏΒ t⎦⎫Ås Ï=≈ ¢Á9$#uρ ô⎯ÏΒ ö/ä.ÏŠ$ t6 Ïã öΝà6Í← !$ tΒÎ)uρ 4 β Î) (#θ çΡθ ä3tƒ u™!#us)èù ãΝÎγ ÏΨøó ãƒ 

ª!$# ⎯ÏΒ ⎯Ï& Í#ôÒ sù 3 ª!$#uρ ììÅ™ üρ ÒΟŠ Ï= tæ     

  )  32: النور(          
ความวา  : “และจงใหพวกเจาแตงงานกับผูเปนโสดในหมูพวกเจา และกับคนดีๆ จาก
ปวงบาวผูชายของพวกเจา และบาวผูหญิงของพวกเจา หากพวกเขายากจน อัลลอฮฺจะ
ทรงใหพวกเขาร่ํารวยขึ้นจากความโปรดปรานของพระองค และอัลลอฮฺนั้นเปนผูทรง
ไพบูลย ผูทรงรอบรู” 
      (  อันนูร  : 32) 

 
ในอายะฮฺนี้เปนอีกตัวอยางหนึ่งของการรักษาไวซ่ึงความบริสุทธิ์ของตัวเองโดยการหา

คูครองมาอยูรวมกันอยาปลอยตัวเองใหอยูอยางเดียวดาย เพราะอยูอยางไมแตงงานนั้นความเสี่ยงกับการ
รักษาความบริสุทธิ์ของตัวเองเปนอยางมาก โดยเฉพาะอยางยิ่งในสังคมยุคปจจุบันที่จํานวนผูหญิงมี
มากกวาผูชาย   สังคมไรขอบเขตและเกลื่อนไปดวยส่ิงยั่วยุทางกามารมณ         ดังนั้นอายะฮฺนี้จึงมี
ความสําคัญอยางยิ่งสําหรับผูศรัทธาทุกคนที่จะรักษาความบริสุทธิ์ของตัวเอง 
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ในตอนสุดทายของชวงแรกนี้พระองคอัลลอฮฺ   ไดส่ังกําชับใหแกผูที่มีทาสีคอยรับ
ใชอยูนั้นอยาไดบีบบังคับใหทาสีของตัวเองทําผิดประเวณีหากนางตองการที่จะอยูอยางบริสุทธิ์     ดังที่
พระองคไดมีพระดํารัสไววา 

  ...Ÿω uρ (#θ èδ Íõ3è? öΝä3ÏG≈ uŠtG sù ’n?tã Ï™!$ tóÎ7ø9$# ÷βÎ) tβ ôŠu‘ r& $ YΨ Á ut rB (#θ äótG ö; tG Ïj9 uÚu tã Ïο 4θ uŠut ù: $# $ u‹÷Ρ‘‰9$# 4 ⎯tΒ uρ 

£⎯‘γδ Íõ3ãƒ ¨β Î* sù ©!$# .⎯ÏΒ Ï‰÷è t/ £⎯Îγ Ïδ üø.Î) Ö‘θàxî ÒΟ‹ Ïm §‘     

  )33آية بعض من    :رالنو (     
ความวา  : “... และพวกเจาอยาบังคับบรรดาทาสีของพวกเจาใหผิดประเวณี หากนาง
ประสงคจะอยูอยางบริสุทธิ์ แตพวกเจาตองการผลประโยชนแหงการดํารงชีวิตในโลก
นี้ และผูใดบังคับพวกนางเชนนั้น ดังนั้น หลังจากการบังคับของพวกนาง แทจริงอัลลอ
ฮฺผูทรงอภัยผูทรงเมตตาเสมอ”  
   (อัลนูร:  สวนหนึ่งของอายะฮฺ ที่ 32 ) 
 

จากอายะฮฺอัลกุรอานทั้งหมดในสูเราะฮฺ   อันนูร  ที่กลาวมานั้นมีความสัมพันธกับ 
สูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนสามารถกลาวไดวา  ส่ิงที่สูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนนําเสนอมาในเรื่องของการรักษาอวัยวะ
เพศใหบริสุทธิ์นั้นถูกตอบรับทั้งหมด  พรอมทั้งนําเสนอวิธีการตาง  ๆ ในการรักษาความบริสุทธิ์ของ
ตัวเอง  เร่ิมตั้งแตบอกถึงโทษของผูที่ใชอวัยวะเพศของตัวเองไปในหนทางที่ไมถูกตอง  การใสรายผูอ่ืน
วาผิดประเวณี  การลดสายตาใหต่ําลง   การขออนุญาตตอเจาของบานหากจะเขาไปในบานของผูอ่ืน ส่ัง
ใหผูที่มีความสามารถที่จะแตงงานไดนั้นใหแตงงานเสีย และสุดทายอยาไดขมขูทาสีของตัวเองใหผิด
ประเวณี หากนางตองการที่จะอยูอยางบริสุทธิ์    ทั้งหมดนั้นคือวิธีการที่มาจากพระองคอัลลอฮฺ  
เพื่อใหปวงบาวทั้งหลายสามารถที่จะรักษาอวัยวะเพศของตัวเองใหบริสุทธิ์ได 

ดานที่สอง   ของสูเราะฮฺ อัล มุอฺมินูนที่มีความสัมพันธกับสูเราะฮฺ อันนูร คือ หลังจากที่
พระองคอัลลอฮฺ  ไดกลาวไวในสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูน เกี่ยวกับกฎทั่ว  ๆ  ไปเรื่องการสรางของอัลลอฮฺ
วา เมื่อพระองคทรงสรางสิ่งใดแลวพระองคจะไมทรงสรางสิ่งนั้นอยางไรสาระ  แตทวาพระองคทรง
สรางมาเพื่อตอบรับคําสั่งใชและคําสั่งหามของพระองคทั้งหมด ดังนั้นในสูเราะฮฺนี้จึงไดประมวลเอาไว
สวนหนึ่งของคําสั่งหามและคําสั่งใช เพื่อมิใหมนุษยนั้นล่ืนไถลไปอยูบนแนวทางที่ไมถูกตองและหลง
ผิดได.  (Wahbah al-Dhūhailīy, 1991 : 18/118-119)  
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3.7    ความสัมพันธของอายะฮฺท่ี 1-11 ในสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูน 
 

ในการศึกษาความสัมพันธของอายะฮฺอัลกุรอานระหวางอายะฮฺหนึ่งกับอีกอายะฮฺหนึ่งที่
อยูในสูเราะฮฺเดียวกันนั้นมีความสําคัญมาก อิบนฺ อะรอบียฺ(1) ไดกลาววา “ความสัมพนัธระหวางอายะฮฺอัล
กุรอานระหวางอายะฮหฺนึ่งกบัอีกอายะฮหฺนึ่งนั้นประดุษดังอยูในสูเราะฮฺเดียวกนัทั้งหมด มีความสอด 
คลองกันในดานเนื้อหาอยางละเอียด เปนวิชาหนึ่งที่มีความยิ่งใหญมาก ไมมีผูใดสามารถทําไดนอกจาก
มีปราชญเพียงไมกี่คนเทานั้นที่ทําได ทานเคยเขียนเกี่ยวกับวิชานี้ในสูเราะฮฺ อัลบะเกาะเราะฮฺ ไดระยะ
หนึ่งตอนที่อัลลอฮฺไดเปดใจให  จนกระทั่งวาไมสามารถที่จะเขียนตอไปไดอีกแลว ทานก็หยุดและ
มอบหมายงานนี้ใหแกอัลลอฮฺตอไป  (al-Sayūtiy , n.d. :322) 

จากคํากลาวของ  Ibn al- A’rābiy ขางตนนั้นจะเห็นไดวาการเรียบเรียงวิชาวาดวย
ความสัมพันธุของอายะฮฺอัลกุรอานนั้นเปนเรื่องที่ยิ่งใหญและหนักมากสําหรับบรรดานักปราชญทั้ง 
หลายอาจจะเปนเพราะวาพวกเขาไมใชผูที่อยูรวมสมัยกับชวงเวลาที่อัลกุรอานถูกประทานลงมาก็ทําให
มีความรูสึกวาหนักและยากมาก  แตถึงอยางไรก็ตาม บรรดานักปราชญเหลานั้นก็มิไดลดความพยายาม
ที่เรียบเรียงวิชานี้ขึ้นมาจนกระทั่งในปจจุบันนี้ก็มีอยูมากมายหนังสือที่ถูกเขียนมาเกี่ยวกับวิชานี้โดยตรง
เชนหนังสือ  ( لقرآن               لبرهان فى مناسبة ترتيب سورا อัลบุรฮาน“(   ا  ฟมุนาสะบะฮฺ  ตัรตีบ  สุวะริ                
อัลกุรอาน”    ของทาน  อัล อัลลามะฮฺ อาบูญะอฺฟร อิบนฺซูบัยรฺ   และอีกเลมหนึ่งที่เปนนักปราชญ
ในชวงศตวรรษที่ แปดชื่อวา ( مناسبة الآى والسور           نظم الدرور فى         )“ นุซุมุอัล-ดุรูร ฟมุนาสะบะติ อัล-
อาย วา อัล-สุวัร”  ของทานชัยคฺบุรฮานุดดีน อัลบะกออียฺ (2)  และยังมีอีกหลายทานที่ไดเขียนหนังสือ
เกี่ยวกับเรื่องนี้ 

ในการศึกษาอัลกุรอานสูเราะฮฺอัล มุอฺมินูน อายะฮฺที่ 1-11 นั้นผูวิจัย พบวาแตละอายะฮฺ
นั้นมีความสัมพันธกันอยางแนนแฟนจนไมสามารถที่จะแยกจากกันได ทั้งดานเนื้อหาและหลักการใช
ภาษาหากสังเกตในหนังสืออรรถาธิบายอัลกุรอาน แลวจะพบวาบรรดานักอรรถาธิบายอัลกุรอาน( al-

Mufassirūn)สวนมากที่ไดทําการจัดแบง 11 อายะฮฺแรกนั้นใหอยูในกลุมแรกของอายะฮฺในสูเราะฮฺนี้  
เพราะกลุมแรกในสูเราะฮฺนี้นั้นถือวาเปนแกนหลักของสูเราะฮฺ เนื่องจากไดกลาวถึงคุณลักษณะของผู
ศรัทธาที่แทจริง และผูที่ถือปฏิบัติตอคุณลักษณะของผูศรัทธาดังกลาวอยางเครงครัดนั้นพระองคอัลลอฮฺ 
                                                 
(1) คือ  กอฏียฺ อบบูักรฺ อิบนฺ อะรอบียฺ เสียชีวิตในป  ฮ.ศ. 523 
(2) คือ อิบรอฮีมอิบนฺอุมัร บุรฮานุดดีน อัลบักกออียฺ เปนชาวบักกอฮฺ ประเทศซีเรีย เปนนักประวัติศาตรเสียชีวิตในป  ฮ.ศ. 885  
      (al-Sayutiy , n.d. : 332)   
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 ก็จะตอบแทนผลความดีแหงความสําเร็จแกพวกเขาทั้งหลายโดยการไดรับการตอบแทนที่ดี
จากอัลลอฮฺ  อยางใหญหลวงคือสวนสวรรคช้ันฟรเดาวสฺ 

ความสัมพันธระหวางสิบเอ็ดอายะฮฺแรกนั้นถือไดวาเปนที่มีความมหัศจรรยยิ่งใน     
อัลกุรอานทั้งในดานของภาษาและเนื้อหา สวนในดานของภาษานั้นเราจะพบวาคําลงทายของอายะฮฺที่ 
1-11  นั้นมีความเหมือนกันคือ  

   نَوظُافحَ   نَولُعفاَ    نَوضرِعم نَوعشخاَ   نَونمؤالمُ        
 نَودالخَ                نَوثُارِلوَا              نَوظُفحاَي              نَواعرَ           نَودالعاَ        

ทั้งหมดนี้เปนคําลงทายที่เหมือนกันในดานของภาษาที่อยูในรูปเดียวกันทั้งหมดคือ
คํานามที่บงบอกถึงผูกระทําหรือหากจะมองในแงของสํานวนโวหารคําเหลานี้คือ     عسَج หมายถึงคําที่
เปนทํานองที่มีคําลงทายเหมือนกันเปนทวงทํานองที่สัมผัสกันอยางไพเราะนาฟงถึงแมวาผูที่ไมเขาใจ
ภาษาของอัลกุรอานหากไดรับฟงแลวก็จะรูสึกประทับใจตอความไพเราะและดึงดูดใจทําใหอยากจะ
ศึกษาถึงเนื้อหาที่ไดกลาวไว  ในสวนของความสัมพันธในดานของเนื้อหานั้นยิ่งมีความสําคัญมากกวา
เร่ืองภาษาเพราะเนื้อหาทั้งหมดเปนเรื่อง ๆ เดียวกัน ดังที่ผูวิจัยจะนํามาอธิบายโดยจะเริ่มตั้งแตอายะฮฺที่ 
1-11  ดังนี้ 

อายะฮฺที่ 1 ที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดดํารัสไววา  
     ô‰s% yx n= øùr& tβθãΖÏΒ ÷σßϑ ø9$#                   

  ) 1:  نونالمؤمسورة (                                       
ความวา  : แนนอนบรรดาผูศรัทธาไดประสบ ความสําเร็จ  

              ( อัลมุอฺมินูน  : 1 ) 
 

ในอายะฮฺนี้พระองคอัลลอฮฺ  ไดประกาศพรอมกับยืนยันวาผูศรัทธาที่แทจริงนั้นจะ
ไดรับความสําเร็จอยางแนนอน คือพวกเขาศรัทธาตออัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค และศรัทธาตอ
วันอาคีเราะฮฺโดยมีคุณลักษณะดังตอไปนี้คือ ตองทําการละหมาดดวยความนอบนอมถอมตนมีสมาธิ
ดังที่พระองคอัลลอฮฺไดตรัสไววา 

t⎦⎪ Ï% ©!$# öΝèδ ’Îû öΝÎκÌEŸξ |¹ tβθ ãèÏ±≈ yz  

 ) 2 :المؤمنون  (                                                   
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      ความวา  : “บรรดาผูที่พวกเขาเปนผูที่นอบนอมถอมตนในเวลาละหมาด”   
              (  อัลมุอฺมินูน   : 2 ) 
 

 คุณลักษณะที่หนึ่งของผูที่จะไดรับความสําเร็จดังที่พระองคไดทรงประกาศเอาไวใน
อายะฮฺแรกเพราะผูที่มีสมาธิในขณะที่ทําการละหมาดเทานั้นที่จะเปนผูที่มีความสมบูรณในการทํา
ละหมาดและในทางตรงกันขามหากไมมีสมาธิในการละหมาดแลวยอมหมายถึงความสมบูรณในการ
ละหมาดนั้นไมมี ดังที่ทานนบีไดกลาวในหะดีษบทหนึ่งที่เลามาจากทานหญิงอาอีชะฮฺวา 

هوإختلاس "  في الصلاة فقال   سألت رسول االله صلى االله عليه وسلم عن الإلتفات ((
   )) "شيطان  من صلاة العبد يختلسه ال

  ) 709:  2000, البخارى (           
ความวา  :    จากทานหญิงอาอีชะฮฺ   นางไดกลาววา ฉันไดถามทานเราะสูล       
ถึงเรื่องการผินหนา (ไปมา) ในเวลาละหมาด ทานไดตอบวา “มันคือการแยงชิง 
กันซึ่งเปนการแยงชิงของชัยฏอนมารรายในการทําละหมาดของบาว  
                                                                                  ( al- Bukhāriy , 2000 : 709) 

 
เร่ืองของการมีสมาธิในการละหมาด ( الخشوع )นั้นบรรดาอุลามาอฺไดมีมติพองกันเปน

ทัศนะที่ถูกตองที่สุดคือตองมีสมาธิทั้งภายในจิตใจและอวัยวะภายนอก หากจิตใจสงบแสดงถึงความ
นอบนอมในขณะที่ทําการละหมาดก็จะทําใหอวัยวะทุกสวนของรางกายสงบไปดวย(Fakru al-Rāziy, 
n.d. :78)     

ดังนั้นอายะฮฺที่ 1 กับที่ 2  จึงมีความสัมพันธกันในแงของเนื้อหาเพราะในอายะฮฺที่
หนึ่งนั้นบอกวาผูศรัทธาที่แทจริงนั้นจะไดรับความสําเร็จและอายะฮฺที่สองนั้นบอกวาการที่จะเปนผู
ศรัทธาที่สําเร็จอยางแทจริงไดนั้นจะตองมีสมาธิในการละหมาด   

และในอายะฮตฺอมาพระองคอัลลอฮฺก็ไดบอกถึงคุณลักษณะที่สองของผูที่ไดรับ
ความสําเร็จกค็ือผูที่หลีกหางจากสิ่งที่ไรสาระดังที่พระองคไดพระดาํรัส ไวในสูเราะฮฺนี้วา 

t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ öΝèδ Ç⎯tã Èθøó ¯=9$# šχθ àÊ Í÷è ãΒ  

 ) 3: المؤمنون (          
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ความวา  : และบรรดาผูที่พวกเขาผินหลังใหจากเรื่องไรสาระตาง ๆ    
( อัลมุอฺมินูน : 3) 

 
คุณลักษณะที่   2  ของผูศรัทธาตออัลลอฮฺอยางแทจริงคือตองนําพาตนเองออกมาจาก

ส่ิงที่ไรสาระทั้งปวง ไรสาระในการกระทํา คําพูดหรือแมแตความคิดในเรื่องที่ไรสาระก็จําเปนจะตอง
หลีกหางเอาไว  บรรดาอุลามาอฺตางก็ใหทัศนะไวตาง ๆ กันถึงความหมายของคํา  َلَّالغو (ไรสาระ) คือส่ิง
ที่ไมมีประโยชนแกตนเองเมื่อไดกระทําไปแลว อีกทั้งยังถือวาเปนบาปอีกดวยหรือส่ิงที่ตองหาม(หะ
รอม)ทั้งหมด   (Abu  Bakr  Jabir  al-Jazairiy , 1992 : 505)   

ความสัมพันธของอายะฮฺที่สองและอายะฮฺที่สามนั้นก็เปนความสัมพันธที่ยังกระชับ
แนนเหมือนเดิม  กลาวคือบุคคลที่สามารถละทิ้งสิ่งที่ไรสาระไดนั้น  คือบุคคลที่ตองทําการละหมาดดวย
ความสมบูรณ เพราะการละหมาดที่สมบูรณนั้นจะนําไปสูการยับยั้งจากความชั่ว   ดังที่พระองคอัลลอฮฺ 
 ไดตรัสไวในอัลกุรอานวา 

 ...ÉΟÏ% r&uρ nο 4θ n=¢Á9$# ( χ Î) nο 4θ n= ¢Á9$# 4‘sS÷Ζs? Ç∅ tã Ï™!$ t±ós xø9$# Ís3Ζßϑ ø9$#uρ 3... 

  ) 45بعض من آية :  العنكبوت (    
ความวา : “ ...จงดํารงการละหมาด (เพราะ) แทจริงการละหมาดนัน้จะ
ยับยั้ง จากการทําลามกและความชั่ว...” 

( อัลอันกะบูต   :  สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 45 ) 
 

ฉะนั้นการละทิ้งสิ่งไรสาระนั้นก็มีผลมาจากการละหมาดดวยความมีสมาธิ( الخشوع )
บุคคลที่มีสมาธิในละหมาดนั้นเมื่ออยูนอกเวลาละหมาดก็จะเปนคนที่มีความสํารวมตนในชวีิตประ       
จําวันไมหมกมุนอยูกับสิ่งทีไ่มเกิดประโยชนตอตัวเองและสังคม  เงินทองทรัพยสินที่มีอยูนั้นก็ใชจาย
ไปในหนทางที่ถูกตองไมใชจายอยางสุรุยสุรายและเมื่อมีเงินครบตามพิกัดที่อิสลามไดวางไวก็ทําการ
จายซะกาต หรือทําการบริจาคแกผูยากไรดงัที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดกลาวยืนยันไวในอายะฮฺที ่4  วา 

t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ öΝèδ Ïο 4θ x.¨“= Ï9 tβθè= Ïè≈ sù    

 ) 4:  المؤمنون(              
ความวา  : และบรรดาผูที่พวกเขาเปนผูบริจาคซะกาต  

           (อัลมุอฺมินูน : 4) 
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ในอายะฮฺนี้ไดพูดถึงเรื่องของการจายซะกาตเพราะผูที่จายนั้นคือผูศรัทธาและเปน

แนวทางหนึ่งในการชวยเหลือสังคมคนยากจนอนาถา  บรรดาอุลามาอฺไดใหความหมายของซะกาตนั้น
คือซะกาตทรัพยสินเมื่อมีครบตามพิกัดที่อิสลามไดกําหนดเอาไวจะตองแบงเอาสวนหนึ่งนั้นเพื่อออก
ซะกาต   และอีกความหมายหนึ่งคือ การขัดเกลาใหสะอาด ความหมายในขอนี้นั้นเปนที่เขาใจไดวา
ทรัพยสินเงินทองที่มีอยูและครบพิกัดจํานวนที่ตองจายซะกาตนั้นเปนสิทธิของผูอ่ืนหากเราไมยอมจาย
ซะกาตไปก็ยอมหมายถึงเรานําเอาทรัพยของผูอ่ืนมาเปนของเราซึ่งเปนการกระทําที่ไมถูกตอง ฉะนั้น
การจายซะกาตคือการขัดเกลาทรัพยของเรานั้นใหสะอาด และผูที่สามารถกระทําเชนนี้ไดนั้นก็ตองเปน
ผูที่ศรัทธาอยางแทจริง 

จากจุดนี้เองพอจะเขาใจไดเลยวาความสัมพันธของผูที่ศรัทธาตออัลลอฮฺ  อยาง
แทจริงนั้นตองเกี่ยวพันกับเรื่องของทรัพยสมบัติ หากไมมีแรงศรัทธามาเปนเครื่องวัดแลวก็ไมมีมนุษย
คนใดที่จะออกซะกาตไดเลยเพราะทรัพยสมบัติสวนบุคคลนั้นยากที่จะใหตกเปนของผูอ่ืน 

ความสัมพันธในอีกแงหนึ่งของอายะฮฺนี้กับอายะฮฺที่ผานมาคือหากผูใดที่ละทิ้งสิ่งที่ไร
สาระไดแลวแนนอนทรัพยสินของเขาก็จะไมหมดไปกับสิ่งเหลานั้น เขาก็เหลือทรัพยสินไวเพื่อออกซะ
กาตไดชวยเหลือคนยากจนสนับสนุนคนที่ศรัทธาตออัลลอฮฺใหมีความเปนอยูที่ดีขึ้นตอไป 

ในอายะฮฺที่  5 เปนเรื่องของการรักษาอวยัวะเพศใหมีความบริสุทธิ์ ดังที่พระองคอัลลอ
ฮฺ  ไดมีพระดํารัสไววา  

t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ öΝèδ öΝÎγ Å_ρ ãàÏ9 tβθ ÝàÏ≈ xm  

 ) 5:  المؤمنون(                           
 ความวา  :  และบรรดาผูที่พวกเขาเปนผูรักษา (ไวซ่ึงความบริสุทธิ์ของ) 
อวัยวะเพศของพวกเขา 

         (อัลมุอฺมินูน : 5) 
 

อายะฮฺนี้เปนเรื่องของการควบคุมอารมณใครที่อยูในตัวของทุกคนนั้นมิใหไปกระทํา
ในสิ่งที่ตองหามได ในอายะฮฺนี้พระองคอัลลอฮฺ  ทรงหามมใิหใชอวัยวะเพศของตนเองไปในหนทาง
ที่ผิดคือนําไปใชอ่ืนจากภรรยาและทาสีของตัวเอง  แตในขณะเดียวกันก็สนับสนุนใหผูชายนั้นใชอวัยวะ
เพศของตนเองโดยการมีภรรยามากกวาหนึ่งคนหากเขามีความสามารถและยุติธรรม หากไดพิจารณา



151 
 

ใครครวญถึงความเขาใจของอายะฮฺนี้แลวเราจะเห็นถึงความเมตตาของอัลลอฮฺ  ที่มีตอปวงบาวของ
พระองคคือหามมิใหกระทําในสิ่งที่ผิดเชนการผิดประเวณีกับผูที่มิใชภรรยาของตนเองซึ่งในบางครั้ง
อาจจะมีโรครายตามมาแตในขณะเคียวกันก็สนับสนุนอยางกวางขวางใหปฏิบัติในสิ่งที่ถูกตองคือ
อนุญาตใหมีภรรยาไดมากกวาหนึ่งหากตองการ แตก็อยูภายใตกฎเกณฑที่ถูกกําหนดไวอยางสมบูรณ 

ดังนั้นความสัมพันธของอายะฮฺที่ 5 นี้กับอายะฮฺที่ผานมานั้นคือกระบวนการสราง
ศรัทธาที่ผาน ๆ มานั้นคือตัวกําหนดวาสามารถที่จะรักษาอวัยวะเพศของตัวเองใหบริสุทธิ์  ซ่ึงหมายถึง
การรักษาชาติพันธของตัวเองมิใหเสื่อมเสียได หากเขาเปนผูที่มีสมาธิในการละหมาดสามารถขัดเกลา
ชําระทรัพยสินใหบริสุทธิ์ดวยการจายซะกาตได  และทั้งยังสามารถที่จะรักษาในคุณลักษณะของขอนี้ 
ไวไดเพราะเขามีแรงศรัทธาอยางหนกัแนนอยูในหวัใจ 

ในอายะฮฺตอมาก็เปนเรื่องของความซื่อสัตยสุจริตตอตนเองและผูอ่ืน คือการรักษาไว
ซ่ึงความไววางใจของผูอ่ืน และรักษาคํามั่นสัญญาดังที่พระองคไดตรัสไววา 

 
t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ öΝèδ öΝÎγ ÏF≈ sΨ≈tΒ{ öΝÏδ Ï‰ôγ tã uρ tβθãã ü‘   

 ) 8:  المؤمنون(             
ความวา  :  และบรรดาผูที่พวกเขาเปนผูเอาใจใสตอส่ิงที่ไดรับ
มอบหมายของพวกเขา และสัญญาของพวกเขา   

        (  อัลมุอฺมินูน : 8) 
 
ในขอนี้นั้นมาทั้งในรูปแบบของรูปธรรมและนามธรรม  ในนามธรรมคือหากผูอ่ืนให

ความไววางใจนําสิ่งของของเขามาฝากไวกับเราแลวเราก็ตองเก็บรักษาสิ่งของ ๆ ผูอ่ืนใหดีอยาไดคิด
ทําลายหรือหาทางที่จะฉอโกงนํามาเปนของตนเองโดยมิชอบ และในนามธรรมคือเร่ืองของการรักษา
สัญญาที่ไดใหไวตอผูอ่ืน อยาไดคิดที่จะบิดพล้ิวหรือยกเลิกสัญญานั้นโดยที่คูสัญญาของเราไมยินยอม
เพราะการกระทําดังกลาวยอมหมายถึงเปนการโกหกหรืออาจจะเปนบุคคลที่ทานนบีไดบอกคุณลักษณะ
เอาไวในหะดีษของทานคือ หนาไหวหลังหลอก(มุนาฟกีน) ดังที่ทานนบีไดตรัสไววา 

    ))وإذا وعد أخلف ئتمن خانإ   ث كذب وإذاحد آية المنافق ثلاث إذا ((
  )2682 :   2000 ، البخارى (                        
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 ความวา : “เครื่องหมายของผูกลับกลอกนั้นมีอยูสามประการดวยกนั คือเมื่อพูดแลว
จะพดูโกหก เมื่อผูอ่ืนใหความไววางใจแลวเขาจะทรยศและ เมื่อสัญญาแลวจะผิด
สัญญา”  
 (al-Bukhāriy, 2000 : 2682)      
 

ดังนั้นผูที่สามารถที่จะรักษาความไววางใจหรือคํามั่นสัญญาของผูอ่ืนไดนั้นคือ 
ผูที่ตองผานกระบวนการสรางอีหมานทั้งสีป่ระการที่ผานมาได 

ในอายะฮฺที่ 9 ซ่ึงเปนคุณลักษณะสุดทายคอืการรักษาไวซ่ึงการละหมาดดังที่พระองค
อัลลอฮฺ  ไดมีพระดํารัสไววา 

t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ óΟèδ 4’ n?tã öΝÎκÌE üθ n= |¹ tβθ ÝàÏù$ ut ä†  

 ) 9:  المؤمنون(               
ความวา  : “และบรรดาผูที่พวกเขาเปนผูรักษาการละหมาดของพวกเขา” 

                                                                    (  อัลมุอฺมินูน : 9 ) 
 
การดํารงรักษาซึ่งการละหมาดใหคงอยูตลอดไปนั้นเปนเรื่องที่ใหญที่สุดในชีวิตของผู

ศรัทธา เพราะชนชาติผูกลับกลอกนั้นไมสามารถที่จะรักษาการละหมาดไวได     เชนเดียวกันผูที่ศรัทธา
เพียงแคลมปากก็ไมสามารถที่จะปฏิบัติได  ดังนั้นผูที่ดํารงรักษาการละหมาดเอาไวไดนั้นคือผูที่มี
คุณลักษณะทั้งหาประการที่ผานมา   เพราะฉะนั้นความสัมพันธของอายะฮฺที่สิบกับอายะฮฺที่ผาน ๆ มา
นั้นเปนความสัมพันธกันอยางแนบแนนยิ่งนักไมสามารถที่จะแยกออกจากกันได หากขาดสวนใดสวน
หนึ่งในคุณลักษณะทั้งหาประการนั้นแนนอนคุณลักษณะขอสุดทายก็ไมสามารถที่จะกระทําได 

อายะฮฺที่ 11 ซ่ึงเปนอายะฮฺสุดทายของกลุมแรกในสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนเปนอายะฮฺที่มา
สรุปเรื่องราวท้ังหมดตั้งแตอายะฮฺที่หนึ่งที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดประกาศไววาผูที่ศรัทธาตอพระองค
อยางแทจริงเทานั้นที่จะไดรับความสําเร็จ และบอกเลาถึงคุณลักษณะตาง ๆ ของผูศรัทธาซึ่งมีอยูมากถึง
หกประการดวยกันและเมื่อบอกถึงคุณลักษณะแลวสุดทายก็บอกผลตอบแทนของผูที่สามารถทําตนให
เปนผูศรัทธาดังกลาวไดวาเขาจะไดรับสวนสวรรคช้ันฟรเดาสฺเปนผลตอบแทน ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  
  ไดตรัสไววา 

 y7 Í×¯≈ s9'ρ é& ãΝèδ tβθèO Í‘ üθ ø9$# ∩⊇⊃∪ š⎥⎪ Ï%©!$# tβθèO Ítƒ }¨ ÷ρ yŠöÏø9$# öΝèδ $ pκ Ïù tβρà$ Í#≈ yz  
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  )11-10:  المؤمنون(       
 ความวา : “ชนเหลานี้แหละพวกเขาเปนทายาท ซ่ึงพวกเขาจะไดรับ
มรดกสวนสวรรคช้ันฟรเดาส พวกเขาจะพํานักอยูในนั้นตลอดกาล”  

( สูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูน : 10-11) 
 
ในอายะฮฺนี้เปนขอสรุปที่ลํ้าเลิศยิ่งนักซึ่งเปนการตอบแทนที่ยิ่งใหญจะมีผลตอผูศรัทธา

ทุก ๆ คนเพราะสวนสวรรคนั้นเปนสถานที่พํานักอันถาวรแกผูศรัทธาทุก ๆ คนเขาจะไดรับมรดกอันลํ้า
คาที่อัลลอฮฺไดเตรียมไวใหแกเขาในวันอาคีเราะฮฺขางหนาหากเขายอมเสียสละตัวของเขาเพื่อแลกกับ
การยอมปฏิบัติตามตอคุณลักษณะทั้งหมดที่กลาวมาอยางเครงครัด 

สุดทายจากการศึกษาถึงความสัมพันธระหวางอายะฮฺที1่-11 นั้นพบวาอายะฮฺอัลกรอาน 
กลุมนี้มีความเกี่ยวโยงกันอยางแนนแฟนไมอาจที่จะแยกออกจากกันได หากขาดคุณลักษณะใด
คุณลักษณะหนึ่งทั้งหกประการนั้นก็จะทําใหความสมบูรณในเรื่องการศรัทธาที่แทจริงนั้นขาดหายไป
ดวย และโอกาสที่จะรับผลตอบแทนในโลกอาคีเราะฮฺนั้น ก็จะหายไปดวย 
 
3.8   การใชภาษาใน 11 อายะฮฺแรกของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินนู ในแงตาง ๆ 
 

ในการทําความเขาในอัลกุรอานนั้น องคประกอบหลักของผูที่จะทําความเขาใจนั้นคือ
เร่ืองของภาษาอาหรับหากไมมีความเขาใจในภาษาอาหรับแลวโอกาสที่จะสื่อความหมายของอัลกุรอาน
อยางผิด ๆ นั้นมีมาก  ดังนั้นทุกคนที่จะศึกษาอัลกุรอานจึงมีความจําเปนอยางยิ่งจะตองศึกษาภาษา
อาหรับหลักไวยากรณ และอีกหลาย ๆ วิชาที่เกี่ยวของกับหลักการใชภาษาที่ถูกตอง เพราะอัลกุรอานนั้น
ถูกประทานลงมาเปนภาษาอาหรับดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดกลาวไวในอัลกุรอานวา 

   !$ ¯ΡÎ) çµ≈sΨ ø9u“Ρr& $ ¸Ρ ü™öè% $ wŠÎ/utã öΝä3¯= yè ©9 šχθ è=É)÷è s?   

  ) 2:  يوسف سورة( 
 ความวา : “แทจริงเราไดใหอัลกุรอานแกเขาเปนภาษาอาหรับ เพื่อพวก
เจาจะใชปญญาคิด    
          ( ยูซุฟ  :  2 ) 
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จากอายะฮฺนี้ไดบงบอกอยางชัดเจนแลววา อัลกุรอานนั้นไดถูกประทานลงมาดวยภาษา
อาหรับ ฉะนั้นภาษาอาหรับจึงเปนภาษาที่มีเกียรติที่สุดจากบรรดาภาษาของชาวโลกทั้งหลายเพราะเปน
ภาษาที่พระผูสรางโลกเปนผูใชในคัมภีรของพระองค   ดังนั้นผูที่นับถือศาสนาอิสลามจึงมีความจําเปน
อยางมากที่จะตองพยายามเรียนรูและทําความเขาใจภาษาอาหรับใหถูกตองเพื่อที่จะนําไปสูการทําความ
เขาใจอัลกุรอาน ซ่ึงเปนคําสอนหลักของศาสนาอิสลาม  ดังนั้นผูวิจัยจึงนําเสนอหลักการใชภาษาใน
ตอนตนของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนในแงตาง ๆ  ดังนี้ 

 
3.7.1   ไวยากรณอาหรับ (Nahw) 

 
ในกระบวนการเรียนรูภาษาอาหรับเพื่อที่จะนําไปเปนเครือ่งมือในการศกึษาทําความ 

เขาใจอัลกุอานนั้น   วิชาหลักไวยากรณอาหรับก็เปนวิชาหนึ่งที่มีความจําเปนอยางยิ่งที่จะตองทําความ
เขาใจและเปนวิชาหนึ่งที่แตกสาขาออกมาจากวิชาภาษาอาหรับ บุคคลแรกที่คิดวิชานี้คือ Abu al-

Aswad al-Du’aliy   มาจากเผา Kanānah โดยการชี้แนะของทานอาลีเบ็นอาบีตอเล็บ    สาเหตุ
เนื่องมาจากทานไดเห็นวาสํานวนการใชหลักภาษาอาหรับที่แทจริงนั้นกําลังเปลี่ยนแปลงไปทานอาลีย
จึงไดใชใหเขาบันทึกจดจําหลักการใชภาษาอาหรับและคิดวางหลักตามหลักไวยากรณตาง ๆ ของภาษา
อาหรับเพื่อใหมีความงายดายในการอานการเขียนที่ถูกตอง ( Ibn  Khaldūn, 1984 :546-547)  

 หลังจากนั้นวิชาหลักไวยากรณอาหรับก็ไดแพรขยายตอไปเรื่อย ๆ จนมีการคิดคน
หลักการตาง ๆ ของหลักภาษารวมถึงการกระจายคําในภาษาอาหรับ      ) صرف ( ทั้งนี้เนื่องมาจากภาษา
อาหรับนั้นเมื่อเปลี่ยนตําแหนงหรือเปลี่ยนสระในประโยคแลวความหมายก็จะเปลี่ยนไปดวย 

การใชหลักไวยากรณอาหรับในสิบเอ็ดอายะฮฺแรกของสูเราะฮฺอัลมุอฺมินูนนั้นมี
ความสําคัญอยางยิ่งในการที่จะทําใหความหมายของแตอายะฮฺมีความชัดเจนและลึกซึ้งยิ่งขึ้นไปอีกดัง
ตัวอยางในอายะฮฺที่หนึ่งที่พระองคอัลลอฮฺ    ไดตรัสไววา           قد أفلح المؤمنون       ความวา 
“แนนอนบรรดาผูที่ศรัทธานั้นจะไดรับความสําเร็จ” การใชคําวา   قد      ในอายะฮฺที่หนึ่งนั้นใชเพื่อ
เปนการยืนยันตอเหตุการณที่จะเกิดขึ้นในอนาคตวาตองเปนความจริงอยางแนนอน โดยเฉพาะอยางยิ่ง
เมื่อคําวา  قد        นั้นมาอยูหนาคํากริยา          َح أفَل      แลวจะใหความหมายวา สถานภาพของผู
ศรัทธาตอไปจะเกิดขึ้นจริงอยางแนนอน 
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วะฮฺบะฮฺ อัลซุฮัยลีย (Wahbah al-Zuhailiy , 1999 :18/8 ) ไดอธิบายเพิ่มเติมเกี่ยวกับ
อายะฮฺแรกในสูเราะฮฺนี้วา เปนประโยคที่สมบูรณที่ประกอบไปดวยคํานาม คํากริยาและคําอนุภาค         
  ดังนี้คือ (حرف  )
دقَ    อานวา   กอฏ              เปนคําอนุภาค ( حرف) 
)الفعل(  อานวา อัฟละหะ        เปนคํากริยา          حَلَفْأَ            
نَونمؤملْاَ                       อานวา อัลมุอฺมินนู        เปนคํานาม )  الإسم (      

  คําทั้งสามนี้เมื่อมารวมกันมาอยูในประโยคเดียวกันแลวตามหลักวิชาไวยกรณอาหรับ 
ยอมหมายถึงวาประโยคนั้นมีความสมบูรณที่สุด   ฉะนั้นสวนประกอบของประโยคเมื่อขาดสวนใดสวน
หนึ่งจากสามองคประกอบนี้ก็หมายถึงวาประโยคนั้นเปนประโยคที่ไมสมบูรณและในขณะเดียวกัน    
อัลกุรอานทั้งหมดนั้นจะไมมีประโยคที่ไมสมบูรณ 

คําวา    قد    ในภาษาอาหรับเมื่ออยูรวมกับ ح أفَلَ       ซ่ึงเปน    (1) فعل الماضى   นั้น
ใหความหมายวา เปนการยืนยันถึงสถานภาพของผูศรัทธาที่พระองคอัลลอฮฺไดทรงสัญญาไวใหทราบวา
จะไดรับทราบขาวดีที่พระองคส่ังใหปฏิบัติในสูเราะฮฺกอนจากนี้ดังอายะฮฺที่กลาววา 

               ...(#θè= yè øù$#uρ uöy‚ ø9$# öΝà6¯= yè s9 šχθ ßs Ï=øè?         

  ) 77بعض من آية : الحج(            
ความวา: “... (พวกทานทั้งหลาย) จงประกอบความดีกันเถิด เพื่อวาพวกทาน
จะ  ไดรับชัยชนะ” 
   ( อัลหัจญ  : สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 77) 
 
บรรดาผูศรัทธาทั้งหลายเมื่อพระองคอัลลอฮฺ    ไดรับสั่งใหเขากระทําความดี พวกเขา

ก็กระทํากันอยางไมยอทอโดยหาไดรูไมวาเมื่อกระทําแลวอะไรบางที่พวกเขาจะไดรับเปนการตอบแทน  
ดังนั้นเมื่อสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนถูกประทานลงมาบรรดาผูศรัทธาทั้งหลายจึงไดพบวาสิ่งที่พวกเขาคาดหวัง
เอาไวนั้นถูกตอบรับจากพระองคอัลลอฮฺ   แลวโดยการเริ่มตนดวยคําวา  قد   ซ่ึงจะใหความหมาย 
ถึงการยืนยนัวาความหวังที่เคยรอคอยมานัน้บัดนี้ไดปรากฎออกมาแลว  

                                                 
(1)หมายถึงคํากริยาที่บงบอกถึงการกระทําที่ผานมาแลว 
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จากคําอธิบายของ Ibn ‛Ashur นั้นเปนการบอกขาวดีแกผูศรัทธาทั้งหลายวาหากพวก
เขาใชชีวิตอยูตรงตามคุณลักษณะที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดทรงแจงไวนั้นแนนอนพวกเขาก็จะไดรับ
ความสําเร็จอยางแนนอน เปนคํายืนยันจากพระองคผูทรงสรางมนุษยและสรรพสิ่งทั้งหลายผูที่ไมเคย
ผิดสัญญาตอผูใดเลย คําสัญญาดังกลาวนั้นถูกเริ่มตนในอายะฮฺแรกของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนนั่นเอง คือ  
       قدأفلح المؤمنون หมายความวา “แนนอนผูศรัทธานั้นจะไดรับความสําเร็จ” และอายะฮฺตอจากนั้นก็
เปนการอธิบายถึงคุณลักษณะของผูศรัทธาทั้งหมดพรอมทั้งแจงถึงผลแหงความสําเร็จดังกลาวในอายะฮฺ
ที่  11  วาเขาจะไดเขาสวนสวรรคช้ันฟรเดาสของพระองค    ดังนั้นจึงสรุปไดวาการยืนยันของพระองค
อัลลอฮฺ     ดวยคําวา  قد    นั้นเปนคํายืนยันที่สัจจริงเสมอ 

 
ตอมาในหลักไวยกรณของการใชภาษาของแตละอายะฮใฺนชวงแรกของสูเราะฮฺ 

อัลมุอฺมินูนนี้มดีังนี้คือ 
 ô‰s% yx n= øùr& tβθ ãΖÏΒ ÷σßϑ ø9$#          )   3: المؤمنون(  

  t⎦⎪ Ï% ©!$# öΝèδ ’ Îû öΝÎκÌEŸξ |¹ tβθãè Ï±≈ yz      )   4: المؤمنون ( 

 t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ öΝèδ öΝÎγ Å_ρ ãàÏ9 tβθÝàÏ≈ xm       )   5: المؤمنون (  

 t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ öΝèδ öΝÎγ ÏF≈ sΨ≈ tΒ{ öΝÏδ Ï‰ôγ tã uρ tβθãã ü‘    )   8: المؤمنون (    

  t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ óΟèδ 4’ n?tã öΝÎκÌE üθ n= |¹ tβθÝàÏù$ ut ä†      )   9: المؤمنون (  

 
จากอายะฮฺทั้งหมดที่กลาวมานี้จะสังเกตไดวาถูกเริ่มตนดวย    َنيوَالَّذเหมือน ๆ กัน 

และอักษร      واو  (อานวา วาว)   หมายถึง เปนการเชื่อมโยงระหวางอายะฮฺตออายะฮฺดัง  (1)    واوالعطف     
ตัวอยางเชนอายะฮฺที่สามนี้              والذين هم عن اللغومعرضون    ไดเชื่อมโยงมาจากอายะฮฺที่สองที่
พระองคไดบอกถึงคุณลักษณะของผูศรัทธาวาตองเปนผูที่มีสมาธิในการละหมาด  เมื่อพระองคตองการ
ที่จะเชื่อมโยงเนื้อหาที่ติดตอกันระหวางอายะฮฺหนึ่งกับอีกอายะฮฺหนึ่งที่อยูในเรื่องเดียวกันนั้นพระองค
อัลลอฮฺ  ก็ไดทรงใชคําวาَنيوَالَّذ มาเปนคําเชื่อมดังตัวอยางที่ไดยกมาแลวขางตนและ 
ในอายะฮฺอ่ืน ๆ อีกก็จะอยูในรูปเดียวกนั 

                                                 
(1)  อานวา วาวุ อลั อัตฟฺ  หมายยถึงคาํสัญธานที่ใชเชื่อมโยงระหวางประโยคตอประโยค.  
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ขอสังเกตอีกประการหนึ่งในเรื่องของหลักไวยกรณอาหรับใน 11 อายะฮฺแรกของ 
สูเราะฮฺอัลมุอฺมินูนนี้คือ  การใช   (2) اسم الفاعل ในตอนทายสุดอายะฮดฺังเชนคําตอไปนี้คือ   
,         معرضون          ,  خاشعون   และอื่น ๆ อีกที่อยูในรูป        راعون          العادون     ,         ,    فاعلون    
เดียวกัน  การใช  اسم الفاعل  ในอายะฮฺเหลานั้นใหความหมายวา หมายถึงเปน    (3)   لإستمرار والتجدد      ل   
ผูที่กระทําอยางสม่ําเสมอมิใชกระทําบางละทิ้งบาง ดังตัวอยางในอายะฮฺที่สองนั้นใชคํา نَ وعاشخَ   ซ่ึง
หมายถึงเปนผูที่มีสมาธิในการละหมาดอยูตลอดเวลาในขณะที่กําลังละหมาดอยูหากมีสมาธิบางไมมี
บางในขณะที่กําลังทําละหมาดอยูนั้นก็จะไมถูกเรียกวา  نَ وعاشخَ   สวนในอายะฮฺที่สามนั้นในคําวา    
   ُ رِمعضنَ و     หมายถึงบุคคลที่หลีกหางจากเรื่องที่ไรสาระทั้งปวง    มิไดหมายถึงวาหลีกหางบางใน
บางครั้งและในบางครั้งก็ใกลชิดตอส่ิงที่ไรสาระบาง  และหากอยูในลักษณะเชนนี้ ก็จะไมถูกเรียกวาผูที่
หลีกหางจากเรื่องไรสาระอยางแทจริง และคําในอายะฮฺอ่ืน ๆ ก็เชนเดียวกันที่เปนประโยคอยูในรูปของ

 ก็จะใหความหมายถึงเปนผูที่กระทําอยูอยางสม่ําเสมอหากหยุดเมื่อไหรก็จะเริ่มกระทําใหม الفاعلاسم 
ยังมีอีกมากมายที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดกลาวไวในสูเราะฮฺนี้หากจะมองในแงของ

หลักไวยกรณอาหรับและทุก ๆ ประโยคทุก ๆ อายะฮฺนั้นก็จะใหความหมายที่สมบูรณที่สุด 
 

3.8.2   สํานวนโวหาร  (Balāghah) 
 
สํานวนโวหารนั้นเปนวิชาหนึ่งที่มีความสําคัญในการทําความเขาในอัลกุรอาน และ

เปนองคประกอบหลักของผูที่จะทําความเขาใจนั้นคือเร่ืองของภาษาอาหรับหากไมมีความเขาใจในวิชา
สํานวนโวหารแลวโอกาสที่จะสื่อความหมายของอัลกุรอานอยางผิด ๆ นั้นมีมาก  ดังนั้นทุกคนที่จะ
ศึกษาอัลกุรอานจึงมีความจําเปนอยางยิ่งจะตองศึกษาวิชานี้และอีกหลาย ๆ วิชาที่เกี่ยวของกับหลักการ
ใชภาษาที่ถูกตอง เพราะอัลกุรอานนั้นถูกประทานลงมาเปนภาษาอาหรับดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ได
กลาวไวในอัลกุรอานวา 

   !$ ¯ΡÎ) çµ≈sΨ ø9u“Ρr& $ ¸Ρ ü™öè% $ wŠÎ/utã öΝä3¯= yè ©9 šχθ è=É)÷è s?           

  ) 2: يوسف   (               

                                                 
(2)  อานวา  อิสมุ อัลฟาอิล  หมายถึง  คํานามที่ผันมาจากคําอื่นที่ใหความหมายถึงเหตุการณที่ไดเกิดขึ้นและบงชี้  
        ถึงการมีผูกระทําในเหตุการณนั้นๆ 
(3 ) อานวา ลิสติมรอร วัตตะญัดดุด หมายถึง การกระทําที่เกิดขึ้นอยางสม่ําเสมออยางไมขาดตอน 
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            ความวา : “แทจริงเราไดให อัลกุรอานแกพวกเขา 
            เปนภาษาอาหรับ เพือ่พวกเจา จะใชปญญาคิด    

         (  ยูซุฟ : 2) 
 
จากอายะฮฺนี้ไดบงบอกอยางชัดเจนแลววา อัลกุรอานนั้นไดถูกประทานลงมาดวยภาษา

อาหรับ ฉะนั้นภาษาอาหรับจึงเปนภาษาที่มีเกียรติที่สุดจากบรรดาภาษาของชาวโลกทั้งหลายเพราะเปน
ภาษาที่พระผูสรางโลกเปนผูใชในคัมภีรของพระองค   ดังนั้นผูที่นับถือศาสนาอิสลามจึงมีความจําเปน
อยางยิ่งที่จะตองพยายามเรียนรูและทําความเขาใจภาษาอาหรับใหถูกตองเพื่อที่จะนําไปสูการทําความ
เขาใจอัลกุรอานไดอยางถองแท 

หลักสํานวนโวหารในดานคาํพูดหมายถึง การสื่อความหมายของคําพูดนั้นไปยังหวัใจ
ของผูฟงโดยใชถอยคําที่ไพเราะหลักแหลม   หรืออีกความหมายหนึ่งคือการพูดออกไปโดยใชถอยคําที่
สามารถสื่อไปยังจิตใจของผูฟงไดตรงตามเปาหมายที่ตองการ 

จากการใชภาษาในอัลกุรอานแบบสํานวนโวหารที่กลาวมานั้นเมื่อเปดดูในอายะฮฺ      
อัลกุรอาน และทําความเขาใจในเนื้อหาทั้งหมดพบวาอัลกุรอานทุกสูเราะฮฺ ตั้งแตสูเราะฮฺ แรก (อัลฟาตี
หะฮฺ) ถึงสูเราะฮฺ สุดทาย (อันนาส) พระองคอัลลอฮฺ  ไดใชถอยคําอยูในขอบขายของหลักสํานวน
โวหารทั้งหมด เนื่องจากวา เนื้อหาของอัลกุรอานทั้งหมดทุก ๆ ประโยคไดซึมซับเขาไปในจิตใจของ
ผูฟงหรือผูอานทุกคน  (Mustafa Muslim, 2005 : 119) 

ดังนั้นจึงพบวาความสัมพันธในอัลกุรอานระหวางสูเราะฮฺตอสูเราะฮฺ หรือระหวางอา
ยะฮฺตออายะฮฺ ที่อยูในสูเราะฮฺเดียวกัน เปนความสัมพันธอันวิจิตงดงามมีความมหัศจรรยแกผูที่เขาใจ
และมีความลึกซึ้งในภาษาของอัลกุรอาน และสามารถที่จะเขาใจอัลกุรอานในเชิงสํานวนโวหารได
เพราะ การใชภาษาในเชิงสํานวนโวหารนั้นทําใหเกิดความศรัทธามั่นในจิตใจ (Mansur Muhammad 
Mansur, 1985:285)  

สูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนจึงเปนสูเราะฮฺหนึ่งที่มีความเปนสํานวนโวหารในการใชภาษา จึง
ทําใหผูที่อานสูเราะนี้และคิดใครครวญถึงความละเอียดออนในการใชภาษานั้นจะพบวามีความสวยงาม
คลองจองกันอีกทั้งยังเปนทวงทํานอง และมีการอธิบายถึงเนื้อหาก็มีความชัดเจนยิ่งนัก โดยเฉพาะอยาง
ยิ่งในตอนตนของสูเราะฮฺตั้งแตอายะฮฺที่หนึ่งถึงอายะฮฺที่สิบเอ็ดที่ผูวิจัยนํามาศึกษามีรายละเอียดดังนี้ 

หลักสํานวนโวหารที่ใชในอายะฮฺที่หนึ่งคือ          قد    คําวา     قد أفلح المؤمنون         
อานวา กอฏ มีความหมายในเชิงสํานวนโวหารคือ เพื่อที่จะย้ําในประโยคตอจากนั้นวา เหตุการณหรือส่ิง
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ที่อัลกุรอานจะบอกตอไปนั้นเปนความจริงอยางแนนอน  ตอมาคําวา    أفلح  อานวา อัฟ ละฮา  เปน
คํากริยาที่บอกถึงเหตุการณที่ผานมาแลวเมื่อทั้งสองคํานั้นไดมาอยูในอายะฮฺเดียวกันก็ทําใหประโยคนั้น
ยิ่งเพิ่มความ กระชับมั่นและเนนถึงเปนจริงอยางแนนอน  (Wahbah al-Dhuhailīy, 1992  :  18/8)   

หลักสํานวนโวหารอีกอยางหนึ่งที่ใชในตอนตนของสูเราะฮฺนี้คือ การอธิบายอยาง
ละเอียด (al-Tafsīl) จุดเดนของสูเราะฮฺนี้คือการนําเอาคุณลักษณะของผูศรัทธามาอธิบายอยางละเอียด 
การอธิบายในลักษณะนี้แบงออกเปนสองประการดวยกันคือ   การอธิบายอยางละเอียดที่เชื่อมโยงกัน   

)تفصيل المتصل(    และ การอธิบายอยางละเอียดที่ไมมีความเชื่อมโยงกัน المنفصل تفصيل(  ) 
1)    การอธิบายอยางละเอียดที่เชื่อมโยงกัน    تفصيل المتصل (    )  คือ ทุก ๆ ประโยคที่มีคําวา 

อานวา อัมมา (1)  มาคั่นระหวางประโยคหมายถึงคําอธิบายที่ไมมีความเชื่อมโยงกัน ดังตัวอยางที่ ”أما  “
พระองคอัลลอฮฺไดกลาวไวใน  อายะฮฺหนึ่งวา  

        tΠöθ tƒ Ù u‹ö; s? ×νθ ã_ ãρ –Šuθ ó¡n@ uρ ×νθ ã_ ãρ 4 $ ¨Β r'sù t⎦⎪ Ï%©!$# ôN̈Šuθ ó™ $# öΝßγ èδθã_ ãρ Λän öxx.r& y‰÷è t/ 

öΝä3ÏΨ≈ yϑƒÎ) (#θè%ρ ä‹sù z># x‹yè ø9$# $ yϑ Î/ ÷Λä⎢Ζä. tβρ ãàõ3s?  ...  

 )106  يةآ من ضبع :عمران آل(    
ความวา : “วันซึ่งบรรดาใบหนาจะขาวผอง (ชาวสวรรค) และบรรดาใบหนาจะดําคล้ํา 
(ชาวนรก) สวนบรรดาผูที่ใบหนาของพวกเขาดําคล้ํานัน้...” 

                                      (  อาละอิมรอน  : สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 106 ) 
 
 2 )  การอธิบายอยางละเอียดที่ไมมีความเชื่อมโยงกัน     )   تفصيل المنفصل (  คือการ

นําเอาเนื้อหาในอายะฮฺหนึ่งมารวบรวมไวอีกสถานที่หนึ่ง และอีกอายะฮฺหนึ่งที่มีเนื้อหาเดียวกันไวอีก
สถานที่หนึ่ง ดังตัวอยางในสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนที่พระองคอัลลอฮฺ   ไดมีพระดํารัสไววา  

t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ öΝèδ öΝÎγ Å_ρ ãàÏ9 tβθ ÝàÏ≈ xm...,  Ç⎯yϑ sù 4© xö tG ö/$# u™!#u‘ uρ y7Ï9 s̈Œ y7Í×¯≈ s9'ρ é'sù ãΝèδ tβρßŠ$ yè ø9$#  

 ) 5,7  : المؤمنون آية (      
ความวา : “และบรรดาผูซ่ึงรักษาไวซ่ึงความบริสุทธิ์ของทวารของพวกเขา” จนกระทัง่
ถึงพระดํารัสของอัลลอฮฺวา “ฉะนั้นผูใดแสวงหาอื่นจากนัน้ ชนเหลานัน้พวกเขาก็เปนผู 
 

                                                 
(1)  คําวา “ أما”แปลวา ดังนั้น  
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ละเมิด”            
   (อัลมุอฺมินูน  :  5,7) 

 
ในอายะฮฺนี้พระองคอัลลอฮฺ ไดตรัสไวในตอนหนึ่งของอายะฮฺวา        وراء ذلك  ซ่ึงมี

ความหมายวา “แสวงหาอื่นจาก ภรรยาและทาสีนั้น” พวกเขาจะถูกตําหนิจาก อัลลอฮฺ  ในการที่ไป
แสวงหานอกเหนือจากบุคคลเหลานั้นที่เปนบุคคลที่ไมอนุญาตใหแตงงานดวย กลุมคนที่ตองหาม
ทั้งหมดนั้นไดช้ีแจงมาอยางละเอียดแลวในสูเราะฮฺ อัน นิสาอฺ ในอายะฮฺดังตอไปนี้  

 Ÿω uρ (#θ ßs Å3Ζs? $ tΒ yx s3tΡ Νà2 äτ !$ t/# u™ š∅ ÏiΒ Ï™!$ |¡ÏiΨ9$# ..., ¨≅ Ïm é&uρ Νä3s9 $ ¨Β u™!#u‘ uρ öΝà6Ï9 s̈Œ...     

  )  24-22: النساء( 
 ความวา : “และจงอยาแตงงานกับบรรดาหญิงที่บิดาของพวกเจาไดแตงงานมาแลว” 
จนกระทั่งถึงพระดํารัสของอัลลอฮฺ วา “และไดถูกอนุมัติใหแกพวกเจาที่นอกเหนือจาก
นั้น...”      
  (อันนิสาอฺ : 22-24) 

 
ในอายะฮฺนี้พระองคอัลลอฮฺ  ไดรวบรวมและชี้แจงอยางละเอียดไวถึง สิบหา 

จําพวกที่อัลลอฮฺ   ไมอนุญาต ใหแตงกับเขา สิบสามจําพวกนั้นอยูในหมูเครือญาติ และสองจําพวก
หลังนั้นเปนบุคคลภายนอก  (Mahyū al-Dīn al-Dausiy, 1999 : 188)  

จากอายะฮฺที่ผานมานั้นไดบอกถึงหลักการใชสํานวนโวหารในเรื่องของการอธิบาย
อยางละเอียดที่ไมมีความเชื่อมโยงกันในอายะฮฺ แตเนื้อหาเดียวกัน   กลาวคือในสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนอา
ยะฮฺที่  5 นั้นพระองคอัลลอฮฺ    ไดบอกถึงผูที่ยังใชอวัยวะเพศกับผูอ่ืนนอกเหนือไปจากภรรยาและ
ทาสีของตัวเองแลวนั้นเขาเปนผูที่ถูกตําหนิ สวนในสูเราะฮฺ อันนิสาอฺ ก็กลาวถึงกลุมคนจําพวกหนึ่งที่
หามมิใหผูชายใชอวัยวะเพศ(แตงงาน)กับพวกเขาซึ่งมีอยูทั้งหมดสิบหาจําพวกดวยกัน สิบสามจําพวก
แรกนั้นมาจากกลุมเครือญาติของเขาเอง และสองจําพวกหลังนั้นมาจากบุคคลภายนอก  ดังนั้นการหาม
ในสองอายะฮฺนี้จึงมีความแตกตางกันในการชี้แจงอยางละเอียดแตในขณะเดียวกันพระองคอัลลอฮฺ  
ก็ใชคําๆ เดียวกันคือ       وراء ذلك  ซ่ึงมีความหมายวา “นอกเหนือจากนั้น” หมายถึงนอกเหนือจากที่
ไดกลาวมาแลว โดยมีจุดมุงหมายเดียวกันคือหามที่จะใชอวัยวะเพศกับบุคคลเหลานั้น และหากยังมีผูใด
ฝาฝนกฎดังกลาวเขาผูนั้นก็จะเปนผูที่ถูกตําหนิจากอัลลอฮฺ   
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ในประการตอมาการใชหลักสํานวนโวหารในตอนตนของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนในดาน
การใชคําที่ตรงขามกันคือ الطباق  

   อานวา อัฏฏิบาก   คือการรวมกันระหวางสองความหมายที่ตรงกันขามกัน     الطباق   
หมายถึงการรวมกันของคําในประโยคเดียวกันแตมีความหมายที่ตรงกันขามกันถึงแมวาคํา  ๆ นั้นเปน
คําที่มีการตรงกันขามอยางแทจริงเชน ความตรงกันขามกันระหวาง ของที่มาแตเดิมกับของที่เพิ่งเกิด
ขึ้นมาใหม หรือความตรงกันขามกันนั้นตองใชการพิจารณาการคิดแลวจึงรูวามีความตรงกันขามกันเชน
การมีชีวิตอยูกับการตาย   ( al-Fadaniy al-Indonisiy, n.d.:184-185) 

ในตอนตนของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนพระองคอัลลอฮฺ  ไดมีพระดํารัสไววา 
  ô‰s% yx n= øùr& tβθ ãΖÏΒ ÷σßϑ ø9$# ∩⊇∪ t⎦⎪ Ï% ©!$# öΝèδ ’ Îû öΝÎκÌEŸξ |¹ tβθãè Ï±≈ yz    

  ) 1-2:المؤمنون (                                    
ความวา: “บรรดาผูที่พวกเขาเปนผูนอบนอมถอมตนในเวลา
ละหมาดของพวกเขา, และบรรดาผูที่พวกเขาเปนผูผินหลังใหจาก
เร่ืองไรสาระตาง ๆ” 
                 (อัลมุอฺมินูน:  1 -2) 

 
อายะฮฺทั้งหมดนี้ใหความหมายที่ตรงกันขามอยางสิ้นเชิงโดยที่พระองคอัลลอฮฺ  ได

รวบรวมคุณลักษณะของผูศรัทธาไวสองลักษณะ คือ อายะฮฺที่หนึ่งเปนลักษณะที่ใชใหผูศรัทธาทุกคน
กระทํา และลักษณะที่สองนั้นหามมิใหผูศรัทธานั้นกระทํา กลาวคือในอายะฮฺแรกนั้นสั่งใชใหผูศรัทธา
ทุกคนนั้นมีความนอบนอมในเวลาละหมาด (   الخشوع)สวนในอายะฮฺที่สองนั้นสั่งใหผูศรัทธาทุกคนละ
ทิ้งสิ่งที่ไรสาระทั้งปวง  ดังนั้นคําสั่งทั้งสองประการจึงมีความตรงกันขามกันในรูปของนามธรรมเพราะ
เปนการกระทําที่จะตองมีแรงผลักดันมาจากพลังศรัทธาของแตละคนและการกระทํานั้นก็จะบรรลุถึง
ผลสําเร็จในการปฏิบัติตามคําสั่งของอัลลอฮฺ  ได (Mahmūd Sāfiy, 1991: 161) 

จากการศึกษาวิเคราะหหลักการใชสํานวนโวหารของอัลกุรอานในเรื่องดังกลาวพบวา
มีอยูมากมายหลายอายะฮฺดวยกันที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดประทานอัลกุรอานมาในลักษณะที่เปนคําสั่ง
ที่มีความหมายตรงกันขามกันแตอยูในอายะฮฺเดียวกันดังเชนในอีกอายะฮฺหนึ่งที่พระองคไดดํารัสไววา  
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   (#θ ä3ys ôÒ u‹ù= sù Wξ‹ Ï= s% (#θ ä3ö7uŠø9uρ #[ÏVx. L  ...  

 ) 82بعض من آية  : التوبة(      
ความวา : ดังนั้นพวกเจาจงหัวเราะแตนอย และจงรองไหมาก ๆ เถิด 

    ( อัตเตาบะฮฺ :  สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ :  82   ) 
 

  จะเห็นวาเปนคําสั่งที่มาจากพระองคอัลลอฮฺ   โดยส่ังใหบาวของพระองคหัวเราะ
ใหนอยลงและรองไหมาก ๆ มันเปนคําสั่งที่มีความขัดแยงกันในตัวของมันเอง แตหากไดสังเกตในรูป
ของนามธรรมจะพบวาไมมีความขัดแยงกันเลยเพราะคําสั่งทั้งสองนั้นมีผลตอตัวของผูศรัทธาคือจะทํา
ใหผูศรัทธานั้นเปนผูที่มีความรําลึกตออัลลอฮฺ   มากยิ่งขึ้นและสามารถนําตัวเองไปสูความสําเร็จของ
การดํารงชีวิตตามที่พระองคอัลลอฮฺ   ตองการได  เชนเดียวกันในสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนอายะที่สองและ
ที่สามนั้นไดมีคําสั่งจากพระองคอัลลอฮฺ   ใหผูศรัทธาทุกคนนั้นมีความสํารวมในเวลาละหมาดและ
ส่ังตอไปอีกวาใหหลีกหางจากสิ่งที่ไรสาระทั้งปวง เปาหมายเพื่อที่จะนําพาชีวิตความเปนผูศรัทธาที่
แทจริงนั้นไปสูความสําเร็จตามที่พระองคตองการ 

ประการสุดทายที่ผูวิจัยจะนําเสนอในการศึกษาวิเคราะหคุณลักษณะของผูศรัทธาใน
ตอนตนของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนในแงของการใชหลักสํานวนโวหารใน 11 อายะฮฺ แรกของสูเราะฮฺ     
อัลมุอฺมินูนนั้นคือ การใชคําอยางมีทวงทํานองที่มีคําลงทายที่เหมือนกัน คือการใชแบบ َجَسع    

 سَجَع     อานวา สัจญะอฺ   คือคําที่เปนโครงกลอนที่มีคําและสระสัมผัสกันทั้งภายใน
และภายนอกของคําลงทายเหมือนกัน และสะญะอฺที่ดีเลิศที่สุดคือประโยคที่มีวลีทุกคําสัมผัสกัน  (Ali 

al-Hāzim Musthāfa Amīn, 1901:272) หมายถึงคําลงทายของประโยคหรือในอายะฮฺตาง ๆ นั้นใช
คําที่อยูในรูปเดียวกัน ดังที่พระองคอัลลอฮฺ    ไดใชคําลงทายของสิบเอ็ดอายะฮฺแรกในสูเราะฮฺ       
อัลมุอฺมินูนนั้นสอดคลองกันอยางเปนทวงทํานองที่มีความไพเราะเพราะพริ้งนาฟง ถึงแมวาผูที่ไมมี
ความเขาใจในภาษาของอัลกุรอานก็ยังสามารถที่จะฟงแลวคลอยตามในทํานองที่ไพเราะนี้ไดดังเชนใน
อายะตาง ๆ ของสูเราะฮฺ อัลมุมินูนดังตอไปนี้ 
  
 อายะฮฺที่หนึ่ง ُالمؤمننَو         อานวา มุอฺมินูนะ      ความวา    ผูศรัทธาทั้งหลาย 
 อายะฮฺที่สอง  َخاشعنَو  "       คอชิอูนะ "         ผูที่มีสมาธิ 
 อายะฮฺที่สาม مرِعضنَو  "      มั๊วะริฎนะ "         ผูที่หางจากสิ่งไรสาระ 
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 อายะฮฺที่ส่ี َفلُاعنَو          " ฟาอิลูนะ  "        ผูที่ทําการจายซะกาต 
 อายะฮฺที่หา        َحاظُفنَو        " หาฟซูนะ   "        ผูที่ทําการรักษา 
 อายะฮฺที่ เจ็ด    َالعادنَو      " อัล อาดูนะ  "        ผูที่ฝาฝน 
 อายะฮฺที่ แปด َراعنَو   " รอ อูนะ   "        ผูที่ทําการรักษา 
 อายะฮฺที่ เกา  حَيظُافنَو  " ยุหาฟซูนะ  "         ผูที่ดํารงไว(การละหมาด) 
 อายะฮฺที ่สิบ    ثُارِلوَانَو             "  อัลวาริสูนะ    "          ผูที่ไดรับมรดก 
 อายะฮฺที่สิบเอด็     َخالدنَو          "  คอลิดูนะ               "        ผูที่(พํานัก)ตลอดกาล 
 

อายะฮฺทั้งสิบนี้มีคําลงทายที่มีการสัมผัสสระเหมือนกันอยางเปนทํานองที่มีความ
ไพเราะจนยากที่จะหาคําอื่น ๆ มาเปรียบเทียบได อีกทั้งไมสรางความยากลําบากแกผูอานเลย สามารถที่
จะอานแบบไหลลื่นไปตามทํานองไดถึงแมวาบุคคลคนนั้นไมเขาใจความหมายก็ตามนี่คือจุดเดนของ
การใชหลักสํานวนโวหารในอัลกุรอาน  (Wahbah al-Dhuhailīy, 1991:9) 

จากการศึกษาวิเคราะหถึงการใชภาษาในตอนตนของสูเราะฮฺ อัลมุอฺมินูนนี้ผูวิจัยพบวา
สิบเอ็ดอายะฮฺแรกในสูเราะฮฺนี้นั้นมีความไพเราะในการใชภาษาอยางเปนทวงทํานองมีการสัมผัสกัน
การสรางคํานั้นสามารถที่จะจุดประกายความรูสึกของผูที่มีความเขาใจในภาษาอาหรับใหมาสนใจตอผู
ประทานอัลกุรอานลงมา  และสุดทายก็จะสิ้นสุดดวยการยอมรับในอนุภาพของผูเปนเจาของแหง       
อัลกุรอาน และยอมสยบนอบนอมในอํานาจของพระองคและหันมารับเอาสัจธรรมที่ถูกบรรจุเอาไว
ในอัลกุรอานดังที่มีตัวอยางมากมายที่ถูกบันทึกไวในหนาประวัติศาสตร  

 
3.8.3   การอานตามทศันะตาง ๆ (al -Qirā’at)   

 
อัลกุรอานนั้นถูกประทานลงมาใหแกทานบีมุฮัมมัด  เปนภาษาอาหรับซึ่งเปนภาษา

ที่มีความเลอเลิศชัดเจนในทุกๆ ดานทั้งความหมายและเนื้อหารวมถึงดานการอาน (al-Qirā’at)  
ดังนั้นวิชาหลักการอานในอลักุรอานนั้นจงึมีความสําคัญอยางยิ่ง เพราะทานนบนีั้น

เปนบุคคลแรกที่เร่ิมทําการสอนวิชาหลักการอานแกเหลาบรรดาเศาะหาบะฮฺของทานโดยการอานที่มอียู
หลากหลายวิธี  S a i y i d  R i z k  a l -  T ฺa w ī l  ( 1 9 8 5  :  3 1 )  ไดกลาวใวในหนังสือของทาน 
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 “ฟ อุลูม อัล-กิรออาต”   ( قراءات    علوم ال     วาหลังจากที่ทานนบีไดเรียนรูวิธีการอานจากอัลลอฮฺผู  (  في  
ทรงปรีชาญาณโดยผานมาทางมลาอิกะฮฺ ญิบริล  แลวทานก็พรํ่าสอนแกบรรดาเศาะหาบะฮฺของ
ทาน   ( โดยที่ทานไดสอนในรูปแบบการอานที่แตกตางกันไป)    บรรดาเศาะหาบะฮฺก็ไดรํ่าเรียนการ
อานในแบบตาง ๆ นั้นจากเราะสูล   ดังนั้นจึงมีเศาะหาบะฮฺบางทานไดเรียนหลักการอานจากทานนบี
เพียงหนึ่งวิธี และบางทานก็ไดเรียนหลักการอานมากกวานั้น  จนในบางครั้งเมื่อเกิดมีความแตกตางกัน
ในเรื่องของหลักการอานในหมูเศาะหาบะฮฺดวยกันพวกเขาก็ไปถามทานนบี  ทานก็ไดตัดสินและ
ยอมรับถึงความถูกตองในหลักการทั้งหมดที่ไดอานออกมา 

จากขอความที่ไดกลาวมานั้น จะเห็นวาทานนบีนั้นเปนบุคคลแรกที่ไดรํ่าเรียนวิชา
หลักการอานจากมลาอิกะฮฺ ญิบรีล เปนผูที่นําอัลกุรอานมาใหแกทานนบี และเปนผูที่สอนแกทานใน
เร่ืองการอานอยางหลากหลายวิธี  ดังที่มีหะดีษบทหนึ่งที่ทานนบีไดกลาวไววา 

إقرأنى : بن عباس رضى االله عنهما حدثه ان رسول االله صلى االله عليه وسلم قالإن إ((  
   )) يدني حتى إنتهى إلى سبعة أحرفزيده ويزجبريل على حرف فراجعته فلم أزل أست

  ) 4991 ،13: 2000,  البخارى(         
ความวา : “ อิบนฺอับบาส  ไดกลาววา แทจริงแลวทานเราะสูล ไดตรัสไววา  
มลาอิกะฮฺญิบรีลไดมาสอนวิธีการอาน(อัลกุรอาน)ใหแกฉันหนึ่งวิธี  ฉันก็ได
ขอใหทานสอนเพิ่มเติมขึ้นอีกจนกระทั่งมลาอิกะฮฺญิบรีลไดสอนเพิ่มแกฉันถึงเจ็ด
วิธีดวยกัน” 

  ( al-Bukhārīy , 2000 : 13, 4991 ) 
 

จากหะดีษบทนี้เห็นไดอยางชัดเจนถึงความหลากหลายของวิธีการอานที่ทานนบีได
ขอใหมลาอิกะฮฺญิบรีลไดสอนเพิ่มใหแกทาน   เพราะวาการสอนของมลาอิกะฮฺญิบรีลนั้นจะมีผลที่ดี
มากตอประชาชาติของมุฮัมมัดตอไปในอนาคตอันยาวไกลขางหนา   เพราะแนนอนหากการอานนั้นมี
เพียงวิธีเดียวแลว   ผูที่นับถือศาสนาอิสลามที่มิใชอาหรับก็จะมีปญหาในเรื่องของการอานอยางแนนอน
เพราะแตละพื้นที่นั้นสํานวนการอานหรือล้ินของแตละคนนั้นไมเหมือนกันแตเมื่อวิธีการอานมีอยู
หลากหลายวิธีก็ทําใหแตละคนนั้นเลือกอานไดตามที่ตนเองมีความถนัด 

เมื่อไดทําการศึกษาอยางละเอียดเรื่องของหลักการอาน (al-Qirā’at) ในตอนตนของสู
เราะฮฺอัลมุอฺมินูนทั้ง 11 อายะฮฺนี้แลวผูวิจัยพบวาบรรดานักอานทั้งหลายไดมีความแตกตางกันในเรื่อง
ของการอานในอายะฮฺที่ 8 และอายะฮฺที่ 9 ดังที่ในอายะฮฺนี้ไดกลาวไววา 
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  t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ öΝèδ öΝÎγ ÏF≈ sΨ≈ tΒ{ öΝÏδ Ï‰ôγ tã uρ tβθãã ü‘   

 ) 8:  المؤمنون(  
ความวา  :  และบรรดาผูที่พวกเขาเปนผูเอาใจใสตอส่ิงที่ไดรับ
มอบหมายของพวกเขา และสัญญาของพวกเขา   
                                                                     (  อัลมุอฺมินูน : 8) 
 
ในอายะฮฺนี้บรรดาอุลามาอฺ นักอานไดขัดแยงกันในเรื่องของการอานคําวา  لأماناتهم    

อานวา ลิอะมานาติฮิม ทานอิบนฺกะษีรไดอานอายะฮฺนี้วา    لأمانتهم อานวา  ลิอะมานะติฮิม อานในรูป
ของเอกพจนหมายถึงภาระหนาที่เพียงอยางเดียวที่ตองรักษาเอาไวแตบรรดานักอานนอกจากอิบนฺกะษีร
(1) นั้นไดอานวา      لأماناتهم  ในรูปของพหูพจน หมายถึงบงชี้ถึงภาระหนาที่หลายอยางที่จะตองรักษา
เอาไว 

สวนในอายะฮทฺี่ 9 นั้นดังที่ไดกลาวเอาไววา 
t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ óΟèδ 4’ n?tã öΝÎκÌE üθ n= |¹ tβθ ÝàÏù$ ut ä†   

 ) 9:  نالمؤمنو(               
ความวา :“ และบรรดาผูที่พวกเขาเปนผูรักษาการละหมาดของพวก
เขา”          

(อัลมุอฺมินูน : 9) 
 

คําวา     صلواتهم   อานวา   เศาะละวาติฮิม   ทานหัมซะฮฺ อัลกิสาอียฺ  (2)   ไดอานในรูป
ของเอกพจน สวนอุลามาอฺนักอานทานอื่น ๆ นั้นไดอานในรูปของพหูพจน  (Ahmad al-Ansārīy,     
1999 : 432) 

                                                 
(1)คือ อิบนฺอับดุลเลาะฮฺ อิบนฺกะษีร อัคคารียฺ ซึ่งเปนเจานายของ อัมรฺ อิบนฺ อลักอมะฮฺ อัลกินาอียฺ เขาเปนชนรุนตาบิอีน เกิดในป ฮศ.48 
   และบางทัศนะบอกวาป ฮศ. 49 ที่เมืองมักะฮฺ เปนนักอานของชาวมักกะฮฺเปนผูที่มีวิชาความรูอยางกวางขวางและ 
    เปนหนึ่งในบรรดานักอานทั้งเจ็ด ( Abi Umar al-Dānīy, 2000 : 30) 
(2) คือ  อาบูหะสัน อาลียฺ เบ็นฮัมซะฮฺ อันนะฮฺวียฺ อัลกูฟยฺ เปนผูที่มีความชํานาญในวิชาภาษาอาหรับและวิชาหลักการอาน เขาเปนหนึ่งใน 
   บรรดานักอานทัง้เจ็ดที่มีชื่อเสียงโดงดัง อิบนฺ อัมบารียฺกลาววา เขาเปนผูที่รอบรูในวิชาหลักไวยากรณอาหรับ และวิชาหลักการอาน ได 
   ศึกษาวิชาหลักการอานจาก อาบูอุมัร อัดดารียฺ  และผูรูอีกหลาย ๆ ทาน เสียชีวิตที่เมืองรัยย ฺ(เมือง ๆ หนึ่งที่อยูในคอรอซาน อีหรานใน 
   ปจุบัน) ในป คศ.189 ทานมีอายุได 72 ป  ( Abi Umar al-Dānīy, 2000 : 35-36 ) 
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จากการอานสองอายะฮฺที่ผานมานั้นจะพบมีความแตกตางกันระหวางสองนักอานทั้ง
สองทานและในความแตกตางกันนั้นแตละทานก็มีหลักฐานมายืนยันในการอานของตัวเอง  ดังเชนอิบนฺ 
กะษีรในการอานอายะฮฺที่แปด  لأماناتهم ทานไดอานในรูปของเอกพจน คือ     لأمانتهم  ซ่ึงความหมาย
วาสิ่งที่รับผิดชอบหรือส่ิงที่ไดรับมอบหมายนั้นเพียงแคประการเดียวเทานั้นซึ่งจะสอดคลองกับคําในอา
ยะฮฺเดียวกันคือ  وعهدهم อานวา วะอะฮดิฮิม ที่อยูในรูปของเอกพจนเชนเดียวกันหมายถึง คํามั่นสัญญา
ประการหนึ่ง โดยในอายะฮฺนี้จะไมอานวา      وعهودهم อานวา วะอุหูดิฮิม หมายถึงคําสัญญาตาง ๆ และมี
บรรดานักไวยกรณอาหรับไดอางหลักฐานของผูที่อานในรูปของเอกพจนเพราะคําวา     لأمانتهم  นั้นเปน
คําเดิมที่อยูในรูปเดิม ๆ  (   در مص  )    ไมมีการเปลี่ยนแปลงใด  ๆ ทั้งสิ้นและเปนนามที่บงบอกถึง
ประเภท   (  اسم الجنس  )  ( Abu Zahrah , 2001 : 483)  

ในสวนของบรรดานักอานอืน่จากนัน้กจ็ะอานวา  لأماناتهم  ในรูปของพหุพจนโดยมี
หลักฐานอางมาจากอัลกุรอานวา 

       ¨βÎ) ©!$# öΝä.ããΒ ù'tƒ βr& (#ρ –Šxσè? ÏM≈ uΖ≈ tΒ F{$# #’n< Î) $ yγ Ï= ÷δ r&...  

 ) 58 آية بعض من :النساء (               
ความวา: แทจริงอัลลอฮฺทรงใชพวกเจาใหมอบคืนบรรดาของฝากแกเจาของของมัน 

 
ในอายะฮฺนี้มีคาํวา   الأمانات    ซ่ึงอยูในรูปของพหูพจนนับวาเปนการหักลางหรือ

การขัดแยงกันโดยการกลับไปใชคําที่ถูกบันทึกไวในอัลกุรอานและคํา ๆ นั้นเปนคําที่มาในรูปของ
พหูพจน ( Abu Zahrah ,2001 : 483)  

ในอายะฮฺตอมาคือ 
t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ óΟèδ 4’ n?tã öΝÎκÌE üθ n= |¹ tβθ ÝàÏù$ ut ä†             

  ) 9:المؤمنون (           
ความวา : “และบรรดาผูที่พวกเขาเปนผูรักษาการละหมาดของพวกเขา”      

      ( อัลมุอฺมินูน : 9) 
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ในอายะฮฺนี้เชนกันบรรดาอุละมาอฺนักอานก็ไดมีการขัดแยงกันในเรื่องของหลักการ
อานดังเชน ฮัมซะฮฺ อัลกิสาอียฺไดอานในรูปของเอกพจนคือ  صلاتهم   อานวา เศาะลาติฮิม  การอานใน
ลักษณะเชนนี้ทานไดอางอิงจากหลักฐานในการอานที่เหมือนกับสูเราะฮฺอ่ืน ๆ ในอัลกุรอาน เชนสูเราะฮฺ 
อัล-อันอาม ที่พระองคอัลลอฮฺไดดํารัสไววา 

öΝèδ uρ… 4’ n?tã öΝÎκÌEŸξ |¹ tβθÝàÏù$ ut ä†    

  )92بعض من آية : الأنعام (                    
ความวา: “ ... และขณะเดยีวกันพวกเขาก็รักษาการละหมาดของพวกเขา” 

( อัลอันอาม :  สวนหนึ่งของอายะฮฺที่ 92  ) 
  
ในสูเราะฮฺ อัลมะอาริจญพระองคอัลลอฮฺ   ไดดํารัสไววา 

t⎦⎪ Ï% ©!$# öΝèδ 4’ n?tã öΝÎκÌEŸξ |¹ tβθßϑ Í←!#yŠ  

 ) 23:المعارج (    
ความวา : “และบรรดาผูที่ดํารงมั่นอยูในการทําละหมาดของพวกเขาเปนประจํา” 

                ( อัลมะอาริจญ : 23  ) 
อีกอายะฮหฺนึ่งในสูเราะเดียวกันคือ 

t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ öΝèδ 4’ n?tã öΝÎκÌEŸξ |¹ tβθ ÝàÏù$ ut ä†      

 ) 34: المعارج              (
ความวา : “และบรรดาผูที่ดํารงรักษาในการการละหมาดของพวกเขา” 

(สูเราะฮอัล มะอาริจญ :34) 
 
สามอายะฮฺที่กลาวมานั้นคือหลักฐานที่อุลามาอฺนักอาน ฮัมซะ อัลกิสาอียฺไดนํามาเพื่อ

ทําการหักลางทัศนะตาง ๆ ที่มาขัดแยงตอทัศนะของทาน 
สวนบรรดาอลุามาอฺนักอานที่นอกเหนือจากนั้นพวกเขาอานคําวา  معلى صلواته  ใน 

รูปของพหูพจน โดยอางหลักฐานวา การอานในรูปแบบเชนนี้นั้นเปนการอานตามที่ไดถูกบันทึกมา 



168 
 

แลวในคัมภีรอัลกุรอานโดยมีการเพิ่มคําวา (1) واو อานวา วาว  อยูในคํา ๆ นั้น และในอายะฮฺอ่ืน ๆ ก็ยังมี
อีกหลายอายะฮฺเชนในสูเราะฮฺ อัลบะรออะฮฺ และสูเราะฮฺ ฮูด ก็อานในรูปแบบของพหูพจนเชนกัน 
ทั้งหมดที่กลาวมานั้นคือหลักฐานของกลุมที่อานในรูปแบบของ พหูพจน ( Abu Zahrah ,2001 : 483) 

จากการศึกษาคนควาถึงหลักการอานในสองอายะฮฺที่อยูในตอนตนของสูเราะฮฺ        
อัลมุอฺมินูนนั้นสามารถสรุปไดวา อายะฮฺที่   8 และอายะฮฺที่ 9 นั้น บรรดาอุลามาอฺ นักอานก็ไดแบง
ออกเปนสองกลุมโดยแตละกลุมนั้นก็ไดมีการขัดแยงกันในเรื่องการอานที่มาในรูปของ เอกพจน และ
พหูพจน ซ่ึงแตละกลุมนั้นก็ไดนําหลักฐานมาจากอัลกุรอานทั้งสิ้น เพื่อที่จะบอกถึงเหตุผลของตนเองที่
ไดนําอายะฮฺมาอาง 

จากทัศนะของอุลามาอฺนักอานทั้งหลายที่ขัดแยงกันนั้นผูวิจัยเห็นวาทัศนะที่ถูกตอง
ที่สุดนั้นคือ ทัศนะที่นําอายะฮฺอัลกุรอานที่ถูกบันทึกเอาไวมาเปนหลักฐานอางอิง 
 
3.9    การกลาวถึงคุณลักษณะของมุอฺมินในสูเราะอฺ อัลมุอฺมินูน 
 

หลังจากที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดกลาวถึงคุณลักษณะของผูศรัทธาในตอนตนของ     
สูเราะฮฺอัลมุอฺมินูนโดยเปนการกลาวย้ําเนนสําหรับผูที่ศรัทธาโดยเฉพาะพรอมกับกลาวถึงผลตอบแทน
ของการศรัทธาที่แทจริงไวดวย คณุลักษณะของผูศรัทธาดังกลาวนั้นมีอยูทั้งหมด หกประการดวยกันคือ 

1   มีสมาธิในการละหมาด 
2   ละทิ้งในสิ่งที่ไรสาระทั้งปวง 
3   จายซะกาต 
4   รักษาอวยัวะเพศจากการกระทําในสิ่งทีพ่ระองคอัลลอฮฺทรงหาม 
5   ทําตนเปนไววางใจของผูอ่ืนพรอมกับเปนผูที่รักษาสัญญา 
6   ดํารงไวซ่ึงการละหมาด 
 
ทั้งหกประการดังกลาวนั้นเปนคุณลักษณะพื้นฐานหลัก ๆ ของสูเราะฮฺนี้ หากผูใดที่ได

ศึกษาพรอมทั้งนําไปถือปฏิบัติอยางเครงครัดแลวพระองคก็สัญญาวาจะใหเขาสวรรคของพระองค
คุณลักษณะทั้งหมดนี้ผูวิจัยจะขอกลาวไวอยางละเอียดในบทที่ส่ีตอไป  

                                                 
(1) คํานี้อานวา วาว  หมายถึงตัวอักษรเพิ่มที่บงชี้ถึงสัญลักษณของการเปนพหูพจนในภาษาอาหรับ 
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ในสูเราะฮฺนี้เชนเดียวกันพระองคอัลลอฮฺ  ไดกลาวไวในอายะฮฺที่ 57-61 ซ่ึงเปน
คุณลักษณะที่มาเสริมในคุณลักษณะทั้งหกที่ไดกลาวมาแลวขางตนเพื่อใหความหมายของการเปนผู
ศรัทธาที่สมบูรณนั้นใหมีความสมบูรณยิ่งขึ้น โดยแบงออกไดเปน 4 คุณลักษณะดวยกันคือ 

คุณลักษณะทีห่นึ่ง คือมีจิตใจยําเกรงตออัลลอฮฺ  ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ได 
ดํารัสไวในอัลกุรอานวา 

¨β Î) t⎦⎪ Ï% ©!$# Νèδ ô⎯ÏiΒ Ïπ uŠô±yz ΝÎκÍh5u‘ tβθà)Ïô±–Β   

  ) 57: المؤمنون(      
 ความวา : แทจริงบรรดาผูที่พวกเขาเปนผูมีจิตใจยําเกรงเนื่องจากความกลัวตอพระ
เจาของพวกเขา  
   ( อัลมุอฺมินูน : 57 ) 

  
การยําเกรงในที่นี้หมายถึงยําเกรงตอการลงโทษของพระองคอัลลอฮฺ      ตามทัศนะ

ของอัลมะกอฎิลและอัลกะละบียฺ     ไดใหความหมายไววาบุคคลที่มีจิตใจยําเกรงตออัลลลฮฺ  พวกเขา
จะเพียรพยายามที่จะทําในสิ่งที่พระองคอัลลอฮฺ  พอพระทัยอยูตลอดเวลาจนกระทั่งพวกเขามีความ
หวงใยในการที่จะทําการภักดีตออัลลอฮฺจนถึงระดับที่บังเกิดความกลัวขึ้นมาเมื่อไดละทิ้งการภักดีตอ
พระองคกลัวที่จะถูกลงโทษจากพระองค เปนความกลัวที่เกิดมาจากหัวใจวาการลงโทษจากอัลลอฮฺนั้น
จะตองมีขึ้นอยางแนนอนไมเร็วก็ชา หรือถาไมเกิดขึ้นในโลกนี้ก็จะเกิดขึ้นในโลกหนา ดังนั้นจุดสูงสุด
แหงความกลัวนั้นจะสงผลใหเราพยายามที่จะหลีกเลี่ยงและปกปองรักษาตัวเองจากทุกสิ่งทุกอยางและ
ใหพนจากการกระทําที่ถือวาเปนความบาป     (Fakhru al-Rāziy, n.d. : 107) 

คุณลักษณะของผูศรัทธาในอายะฮฺนี้เปนคุณลักษณะประเสริฐที่สุดเพราะเมื่อผูใดที่มี
จิตใจที่ยําเกรงตออัลลอฮฺแลวเขาก็จะเปนบุคคลที่มีความสํารวมตนหลีกเลี่ยงจากการกระทําทุกสิ่งทุก
อยางที่จะนําพาตัวเองไปสูความกริ้วโกรธของอัลลอฮฺ  ซ่ึงจะมีผลตอชีวิตของเขาทั้งในโลกนี้และ
โลกหนา ในอายะฮฺนี้พระองคอัลลอฮฺ  ไดใชคําวา  خشية      (1)  ควบคูกับ   مشفقون (2)  ซ่ึงทําให
                                                 
(1) خشية          อานวา  คอชยะตัน  หมายถึง มีความยาํเกรงตออัลลอฮฺ เพียงผูเดียว 
 อานวา   มุชฟกูน หมายถึง ความหวงใยที่จะทําความภักดีตออัลลอฮฺอยูเสมอ    مشفقون(2)
 อานวา เอี๊ยะซาน หมายถึงการทําความดีตออัลลอฮฺ ประดุจดังทานไดมองเห็นพระองคหากทานไมเห็นพระองค ๆ ก็ทรง     إحسان (3)
                       เห็นทาน 
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ความหมายในอายะฮฺนี้มีความลึกซึ้งยิ่งขึ้น เพราะใหความหมายถึงการแสดงตนออกมาวามีความยําเกรง
ตออัลลอฮฺ  และในความยําเกรงนั้นปะปนไปดวยความรักและหวงใยตอพระองคที่จะนําพาไปสู
ความ บริสุทธิ์ใจในอิบาดะฮฺทั้งหมดตอพระองค ดังนั้นคุณลักษณะนี้สามารถที่จะเสริมในคุณลักษณะ
ทั้งหกประการขางตนได  

      เมื่อความศรัทธานั้นเปยมลนอยูในหัวใจมุอฺมินแลวจะทําใหเขามีความรูสึกวาพระองค
อัลลอฮฺ  นั้นกําลังเฝามองตัวเขาอยูตลอดเวลาจึงทําใหเขานั้นเกิดความระมัดระวังในการที่จะทําการ
งานสิ่งใดและหากเขาทําในสิ่งที่เปนอิบาดะฮฺตอพระองคแลจะทําใหเขารูสึกวาไดอยูใกลชิดกับพระองค
ยิ่งขึ้น หรืออีกนัยหนึ่งคือผูศรัทธานั้นอยูในระดับของ      (3)   إحسانซ่ึงเปนระดับที่สูงสุดของการอิบาดะฮฺ
ตอพระองคอัลลอฮฺ    

คุณลักษณะทีส่อง         คือการศรัทธาตอสัญญานตาง ๆ ของพระองคดงัที่พระองค
อัลลอฮฺ  ไดมีพระดํารัสไววา  

t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ Οèδ ÏM≈tƒ$ t↔ Î/ öΝÎκÍh5u‘ tβθ ãΖÏΒ ÷σãƒ  

 ) 58: المؤمنون (      
ความวา : และบรรดาผูที่ศรัทธาตอสัญญานตาง ๆ แหงพระพระเจาของพวกเขา 

      (อัลมุอฺมินูน:58) 
 

สัญญาณในทีน่ี้หมายถึงมีความเชื่อถือในโองการตาง ๆ ของอัลกุรอานทั้งหมดที่ถูก
ประทานลงมาและสัญญาณตาง ๆ ในจักรวาลที่เปนหลักฐานพยานชี้บงถึงการมีของพระองคที่สามารถ 
สําผัสไดดวยสายตา 

คุณลักษณะที่สองคือ  ผูศรัทธานั้นจะตองศรัทธาตอสัญญานตาง ๆ แหงอัลลอฮฺ  
กลาวคือ  ส่ิงที่พระองคทรงสรางทั้งหมดที่บงชี้ถึงการมีอยูของพระองค  และการศรัทธาตอสัญญาน
ทั้งหมดนั้นยังไดบงชี้ถึงการยอมรับตอพระองค  ถึงแมวาการยอมรับนั้นจะเปนการยอมรับที่มาจาก
ธรรมชาติของมนุษยแตดั้งเดิมที่ยอมรับวาตัวเองนั้นมีอัลลอฮฺนั้นเปนผูสราง การยอมรับในลักษณะ
เชนนี้นั้นจะไมถูกยกยอง แตอยางใด แตถึงกระนั้นก็ตามจําเปนที่ผูศรัทธาทุกคนจะตองใชความคิดของ
ตังเองใครครวญพิจารณาเพื่อใหบรรลุถึงเปาหมายที่ตองการได  ดังนั้นการพิจารณาในสิ่งที่อัลลอฮฺสราง
มานั้นจึงจําเปนที่สุดและผูที่จะทําการพิจารณาใครครวญนั้นจะตองมีวิชาความรูในเรื่องเหลานั้นเพื่อจะ
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ใหเกิดความลึกซึ้งในการกระทําของตนเอง   แลวผลจากความรูเหลานั้นก็จะซึมซับเขาไปในหัวใจและ
แสดงออกมาเปนการยอมรับดวยวาจาและการกระทํา   นั่นคือความศรัทธา  ( Fakr  al-Rāzīy  , n.d.  
: 107-108 ) 

คุณลักษณะที่สองนั้นเปนคุณลักษณะที่ยังเชื่อมโยงกับคุณลักษณะแรก   กลาวคือ 
คุณลักษณะแรกนั้นเปนผูที่มีความยําเกรงตออัลลอฮฺพรอมทั้งยอมปฏิบัติตามทุกสิ่งทุกอยางที่พระองค
อัลลอฮฺ  ทรงสั่งมา  ตอมาคุณลักษณะที่สองนั้นคือการยอมรับในสัญญาณตาง ๆ ของอัลลอฮฺ บรรดา
นักวิชาการตางก็มีความขัดแยงกันถึงความหมายของสัญญานของอัลลอฮฺ บางทัศนะบอกวาสัญญาณ
ดังกลาวนั้นคือ  อายะฮฺอัลกุรอานทั้งหมดที่พระองค ไดทรงประทานลงมา และอีกบางทัศนะก็บอกวา
สัญญาณตาง ๆ นั้นคือ  บรรดาสรรพสิ่งทั้งหลายที่พระองคอัลลอฮฺ  ทรงสรางมาทั้งหมด ในสวน
ของผูวิจัยเห็นวา สัญญาณตาง ๆ อัลลอฮฺนั้นมีอยูทั้งสองลักษณะดังที่กลาวมาแลวขางตนทั้งหมดคือ ทั้ง
อายะฮฺอัลกุรอานที่ถูกประทานลงมา(1)และสรรพสิ่งทั้งหลายที่พระองคทรงสรางขึ้นมาทั้งหมด ( 2) 
เพราะทั้งหมดนั้นเปนหลักฐานบงชี้ถึงการมีอยูของอัลลอฮฺ   อยางแทจริงเมื่อไดพิจารณาจาก
สัญญาณทั้งสองประการแลวดังตัวอยางหนึ่งที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดประทานอายะฮฺอัลกุรอานลงมา
และในอายะฮฺนั้นไดส่ังใหมนุษยทําการพิจารณาใครครวญถึงสิ่งที่พระองคทรงสรางมาเชน อูฐ ทองฟา 
ภูเขา และแผนดิน  ดังที่พระองคไดทรงดํารัสไววา  

  Ÿξ sùr& tβρ ãÝàΨ tƒ ’ n<Î) È≅ Î/M}$# y#ø‹Ÿ2 ôM s)Ï= äz ∩⊇∠∪ ’n< Î)uρ Ï™!$ uΚ ¡¡9$# y#ø‹Ÿ2 ôM yèÏùâ‘ ∩⊇∇∪ 

’ n< Î)uρ ÉΑ$ t6 Ågù: $# y#ø‹x. ôM t6 ÅÁ çΡ ∩⊇®∪ ’ n< Î)uρ ÇÚö‘ F{$# y#ø‹x. ôMys ÏÜß™  

  ) 17 - 20:الغاشية (            
 ความวา :  พวกเขาไมพิจารณาดูอูฐดอกหรือวามันถูกบังเกิดมาอยางไร, และ 
 (ไมพิจารณาด ู) ทองฟาบางหรือวามันถกูสรางมามันถูกยกใหสูงขึ้นอยางไร , 
 และ(ไมพิจารณาดู) ภูเขาบางหรือวามันถกูปกไวอยางไร , และ(ไมพิจารณาดู)  
 แผนดนิบางหรือวามันถกูแผลาดไวอยางไร 

       (อัลฆอชิยะฮฺ : 17-20) 

 

                                                 
(1)  อายาต   อัล-มักรูอะฮฺ          ( آيات المقروئة  ) 
( 2) อายาต   อัล- มันซูเราะฮฺ    (  آيات المنظورة  ) 
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  คุณลักษณะทีส่าม คือผูศรัทธานั้นจะตองไมตั้งภาคีตออัลลอฮฺ     ดังที่
พระองคอัลลอฮฺ  ไดมีพระดํารัสไวในอัลกุรอานวา 

 t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ Οèδ öΝÎκÍh5uÎ/ Ÿω šχθ ä.Îô³ç„    

 ) 59: المؤمنون (   
 ความวา :    และบรรดาผูที่ไมตั้งภาคีตอพระเจาของพวกเขา  

                                        (มุอฺมินูน :  59) 
 
คุณลักษณะขอที่สามนี้มิใชหมายถึงการศรัทธาในเรื่องของเตาฮีดตออัลลอฮฺ   และ

การสรางความเปนหนึ่งเดียวตอพระองค เพราะเรื่องนี้อยูขอบขายของขอที่สองที่ผานมาที่ไดกลาวไวใน
เร่ืองของการยอมรับในสัญญาณตางๆ ของอัลลอฮฺ   ซ่ึงหากผูใดที่ยังไมยอมรับในคุณลักษณะขอนี้ก็
จะนําพาไปสูการตั้งภาคีที่ใหญได   )الشرك الأكبر(   และจะทําใหออกจากศาสนาได     ในสวนของขอที่
สามนี้มีจุดประสงคหลักคือการปฏิเสธการตั้งภาคีตออัลลอฮฺ  ที่เปนการตั้งภาคีแบบซอนเรน  

คือการสั่งใหมีความบริสุทธิใจในการทําอิบาดะฮฺและการแสวงหาความโปรด    (1)   ) الشرك الخفى      ( 
ปราณจากอัลลอฮฺเพียงผูเดียว  (Fakhr al-Rāziy, n.d. : 18/108) 

ขอสังเกตจากคุณลักษณะเสริมในขอที่สองที่ผานมานั้นไดกลาวถึงการศรัทธาในความ
เปนหนึ่งเดียวของอัลลอฮฺ  และปฏิเสธการตั้งภาคีตอพระองค คือเตาฮีด รูบูบียะฮฺ(2) ที่ยอมรับใน
ความเปนหนึ่งเดียวของอัลลอฮฺในเรื่องการกระทําของพระองค ในสวนของคุณลักษณะที่สามนั้น คือ
การสรางความเปนหนึ่งเดียวหรือการเตาอีด อุลูฮียะฮฺ (3) ซ่ึงเปนการยอมรับวาอัลลอฮฺ  ผูเดียวเทานั้น
ที่เปนพระเจา และการตั้งภาคีตออัลลอฮฺ       แบบซอนเรนคือการไมมีความบริสุทธิใจในการภักดี

                                                 
(1) ) الشرك الأصغر(  คือการตั้งภาคีตออัลลอฮฺแบบซอนเรนหรือเรียกอีกชื่อหนึ่งคือ การตั้งภาคีเล็ก     الخفى الشرك ชึ่งผูที่มีการตั้ง 
       ภาคีในลักษณะเชนนี้นั้นจะไมถือวาออกจากศาสนาเพียงแตทําใหผลบุญที่ไดกระทํามานั้นลดนอยลงและอาจจะถึงขั้นลบลางผลบุญ 
       ทั้งหมดหากเขาไดกระทํามากยิ่งขึน้ เชนการ ริยาอฺ หมายถึงการกระทํางานใดเพื่อใหผูอื่นไดรูไดเห็นตอผลงานของตัวเอง 
        (Ibn  Ahmad  Hakamiy, n.d. 322) 
(2)  คือการปฏิเสธการตั้งภาคีตออัลลอฮฺในคุณลักษณะของพระองค เชน การสราง  การใหปจจัยยังชีพ  การปครอง การบริหาร การให 
       เปน การใหตาย การสั่ง  การหาม การใหคุณ  การใหโทษ และอื่นๆ อีกที่มาจากการกระทําของอัลลอฮฺ   (Abu  Bakr al- 
        Jazairiy ,2000:50) 
(3) คือการสรางความเปนหนึ่งเดียวตออัลลอฮฺ ใน การกลาบไหวบูชา การภักดี และการถือปฏิบัติตอบทบัญญัติทั้งหมดที่พระองคทรง 
      บัญญัติเอาไวทั้งกายวาจาและใจ  (Abubakr al-Jazairiy ,2000:61)  
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ตอพระองคยังแสวงหาการตอบแทนจากผูอ่ืนนอกเหนือจากพระองค (Wahbah al-Dhuhailiy, 1992 
: 18 / 64 )  
 คุณลักษณะขอที่ส่ี คือผูศรัทธานั้นเปนผูที่ทําการบริจาคทรัพยสมบัติที่มีอยูใหแกผูอ่ืน
ดังที่พระองคอัลลอฮฺไดกลาวไวในอัลกุรอานวา  

t⎦⎪ Ï% ©!$#uρ tβθ è?÷σãƒ !$ tΒ (#θ s?# u™ öΝåκæ5θ è= è% ¨ρ ì' s#Å_ uρ öΝåκ®Ξr& 4’ n< Î) öΝÎκÍh5u‘ tβθ ãè Å_ ü‘    

  ) 61 :المؤمنون  (            
 ความวา : และบรรดาผูที่บริจาคสิ่งที่พวกเขาไดมา โดยจติใจของเขาเปยมไปดวยความหวั่น
เกรงวา แทจริงพวกเขาจะตองกลับไปหาพระเจาของพวกเขา 
                                                             (  อัลมุอฺมินูน : 61) 

 
คุณลักษณะของผูศรัทธาในขอที่ส่ีนี้หมายถึงการเปนผูที่ใหตอผูอ่ืน ในสิ่งที่อัลลอฮฺได

ทรงประทานลงมาใหแกเราโดยมิไดคํานึงวาสิ่งที่ใหไปนั้นจะเปนสิทธิของอัลลลอฮฺ เชนการจาย        
ซะกาตหรือการจายคาชดเชย (1) ) الكفارة    (  ในความผิดที่เคยมีตออัลลอฮฺ   ซ่ึงทั้งสองประการนั้นมิได
เปนกรรมสิทธิ์ของผูใด  หรือส่ิงที่เปนกรรมสิทธิ์ของมนุษยเชนการสงคืนสิ่งของที่ผูอ่ืนฝากไวหรือการ
จายหนี้สินที่ไดหยิบยืมของผูอ่ืนมา การสรางความยุติธรรมตอผูอ่ืน และอื่น ๆ อีกมากมายและได       
อธิบายไวในคุณลักษณะขอนี้อีกถึงคุณคาของผูที่มีจิตใจหวั่นไหวเนื่องมาจากการกระอีบาดะฮฺโดยเกรง
วาอิบาดะฮฺนั้นจะไมสมบูรณและไมถูกตอบรับจากอัลลอฮ  ดังนั้นจึงมีความมุงมั่นที่จะทําอีบาดะฮฺ 
ใหสมบูรณที่สุด (Fahr al-Rāziy , n.d. : 108)  

ความหมายของอายะฮฺอัลกุรอาน   اآتو يؤتون ما   มีความหมายวา “บริจาคในสิ่ง
ที่ไดมา” หมายถึงบริจาคทรัพยสมบัติของพวกเขา การทําการละหมาดและการใชจายในหนทางของ 
อัลลอฮฺ ดังที่พระองคอัลลอฮฺ  ไดดํารัสไวในอัลกุรอานวา 
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  )177ية آبعض من  :البقرة (                           
ความวา : “และพวกเขาไดทําการบริจาคทรัพยสินทั้ง ๆ ที่มีความรักในทรัพยนั้นแก
บรรดาญาติสนิทและบรรดาเด็กกําพราและแกบรรดาผูยากจน...”  

                                                 
 คือการจายคาชดเชยเนือ่งมาจากการกระทําที่ผิดตอคําสั่งของอัลลอฮฺ   ในเร่ืองของบทบัญญัติทางศาสนาในเรื่องใดเรื่อง    الكفارة   (1)
         หนึ่ง  
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(อัลบะเกาะเราะฮฺ : สวนหนึ่งของ อายะอฺที่ 177) 
 

ในอายะฮฺนี้เปนการชี้แจงใหผูศรัทธาทุกคนไดเห็นกนัอยางชัดๆถึงคุณลักษณะของผูที่
ศรัทธาตออัลลอฮฺ   และยอมที่จะใชจายทรัพยสมบัติของเขาในหนทางที่พระองคตองการเพื่อตองการ
ที่จะใหทรัพยสินที่เขาไดมานั้นบริสุทธิ์และขัดเกลาใหทรัพยนั้นสะอาดตามที่พระองคทรงตองการอีกทั้ง
เพื่อตองการทีจ่ะใหทรัพยนัน้ไดงอกเงยเพิม่ขึ้นอีกดวยความโปรดปราณของอัลลอฮฺ  ตอปวงบาวของ
พระองค 

Fakhru al-Rāziy, n.d. : 18/108  ไดกลาวสรุปในคุณลักษณะเสริมทั้งสี่ประการที่
ไดกลาวมาทั้งหมดนั้นวา จากคุณลักษณะทั้งสี่ประการที่กลาวมาขางตนนั้นสามารถที่จะสรุปไวัสาม
ประการดังตอไปนี้คือ       

 คุณลักษณะที่หนึ่งนั้นบงชี้ถึงผลของผูที่มีความยําเกรงตออัลลอฮฺ   อยาง
แทจริงมิไดเสแสรงจนกระทั่งความยําเกรงนั้นสงผลใหจิตใจของเขามีความ
หวาดหวั่นวาจะทําใหตนเองนั้นปฏิบัติตนผิดตอคําสั่งของพระองคจนเกิดมี
การปกปองตนเองจากการกระทําในสิ่งที่ไมสมควรกระทํา 
  คุณลักษณะที่สองนั้น   บงบอกถึงการละทิ้งการทําการภักดี
ตออัลลอฮฺเพื่อใหผูอ่ืนไดรูไดเห็นโดยการศรัทธาตออัลลอฮฺและสัญญาณ
ตาง ๆ ของพระองค 
  คุณลักษณะที่สามนั้น เปนการรวบรวมของคุณลักษณะทั้งหมดที่
ผานมาเพื่อใหทุกคนนั้นกลายเปนผูที่ทําการเคารพภักดีตออัลลอฮฺพรอมกับ
หวั่นเกรงวาตนเองจะมีความบกพรองในการภักดีตอพระองค   คุณลักษณะ
เชนนี้นั้นเปนจุดสูงสุดของผูที่มีความสัจจริง (    الصدقين )   ที่อัลลอฮฺไดทรง
ประทานใหแกเขา หลังจากนั้นพระองคอัลลอฮฺ  ไดช้ีแจงถึงสาเหตุของ
ความหวั่นเกรงที่มีขึ้นในตัวเขาเพราะวาพวกเขารูวาเขานั้นจะตองกลับไป
หาอัลลอฮฺ  อยางแนนอนและในวันนั้นก็จะมีการสอบสวนการกระทํา
ของตน แลวมีการตอบแทนในผลการกระทําของแตละคนที่ไดกระทํากันไว
ในวันนั้นความเศราโศกเสียใจก็จะไมมีความหมายใดๆ อีกแลวไมมีผูใดที่มี
อํานาจเด็ดขาดนอกจากพระองคอัลลอฮฺ  เพียงผูเดียว 
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หลังจากที่พระองคอัลลอฮ  ไดอธิบายถึงคุณลักษณะเสริมของผูศรัทธาทั้งหมดแลว  
ตอมาพระองคก็ไดสรุปไวในอายะฮฺที่ 61 วาผูที่มีคุณลักษณะทั้งหมดดังกลาวนั้นคือบุคคลที่แขงขันกัน
กระทําความดีเพื่อแสวงหาความโปรดปราณของอัลลอฮฺ  ดังที่พระองคไดตรัสไววา 
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     ) 61: المؤمنون (             
ความวา : ชนเหลานั้น พวกเขารีบเรงในการประกอบความดีทั้งหลาย และพวกเขา
สมควรเปนผูรุดหนาไปกอน  
   ( อัลมุอฺมินูน : 61 ) 
 

จากคุณลักษณะเสริมทั้งสี่ประการดังกลาวนั้นจะเห็นวาเปนคุณลักษณะที่สมควรอยาง
ยิ่งที่ทุกคนจะตองนํามาถือปฏิบัติในชีวิตประจําวันเพื่อใหเกิดภาพที่แทจริงของผูศรัทธาที่ไดกลาวไว
ในอัลกุรอานและเพื่อใหเกิดความเจริญกาวหนาในวิถีชีวิตของความเปนมุอฺมินผูศรัทธาที่แทจริง 
 
 


